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glavo trudno in pobeSeno
— kakor cvetica, ki jo je
ponoc¢i bila in globoko k
jj=== tlom uklonila nemila ploha
7amg — potrt — kakor hrast, ki
i @a je celo no¢ mikastila ne-
zvana razdivjanka nevihta,
je slonel drugi dan dopoldne nadknez Krut
pri oknu Pluzonove hiSe. Nad Velegostom
je ponosno -veselo plavalo jesensko, a $e
vedno moc¢no solnce. Mladi nadknez je pa
gledal skozi okno &emerno, klavrno, kakor
bi ga bile v pustinji kje zatele in objele

~ puste in dolgocasne pozno-jesenske megle.

Poraz — telesni in duSevni —, ki ga je
dozivel prej$nji veler, ga je pekel in bolel
v dno srca. Sel je bil kmalu potem v do-
lo€eno mu sobo k pocitku, ne da bi bil iz-
pregovoril besedico. A ni mogel pa ni mogel
zatisniti oCesa. Celo noc¢ je precul. Zakaj
je morala priti nad njega taka nezgoda?
Zakaj ga je morala doleteti taka sramota?
Kako hitro se je pooblatilo in potemnilo
nebo njegove sreCe in slave! Vzdignil se
bode$ s Capljami, z vrani bode$ padel na
zemljo — ta rujanski pregovor se je nad
njim kaj hitro uresni¢il. A pokaj bi toZil:
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saj je tega poniZevalnega padca sam kriv!
Zakaj je pa pribesnel v Velegost? Ceprav
je v TeSinu sliSal, da je el Got8alkov sin
Budivoj v Velegost, kaj mu je bilo treba
zato zdivjati in leteti in noreti za njim? Saj
se mu Budivoja vendar ni treba ni¢ bati —
to bi bil lahko takoj preudaril in se $e ne
zmenil za njega, oziroma za njegov izlet v
Velegost! Kaj bode opravil proti njemu
Clovek, ki se mora potikati po tuji dezeli
kot begunec, izgnanec, in si samo v berasko-
siromas$no obleko preobleen upa stopiti na
bodriska tla, da tu priberaci kaj za svoj
gladni Zelodec! Tako naj bi bil on,  jkrotki
Krut‘, kakor so ga imenovali Ze rujanski
rojaki, pojmoval in tolmacil to stvar pa mu
ne bi bilo treba doziveti takega osramocenja!
Toda kar je, je. Stvari sedaj ne more pre-
drugaciti. In da je tako ravnal, tudi ni ni¢
posebno ¢udnega; vsaj izgovarjati se da nje-
govo vedenje — —

Hm, rad ima Slavico, in to je ves iz-
govor. To in edino to ga je zavedlo k toli
neprevidnemu in nemodremu koraku. Sicer
Se sam ne ve, kdaj in kako je to prislo, ali
priSlo je: zaljubil se je v Slavico, zaljubil
strastno, vroce, koprneée. Da je ves in do
cela zaverovan vanjo, to je spoznal zlasti
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sedaj, ko je izvedel v TeSinu, da je Sel
Budivoj v Velegost — k Pluzonovim seveda,
kam pak drugam: obiskat je 3el svojo teto
in — sestricno Slavico. In s to sestri¢no je
bil Budivoj — tako so mu pravili ljudje —
vCasih prav velik prijatelj. Pravili so mu,
da je bila Ze pred dvema letoma javna ftaj-
nost, da se bodeta Budivoj in Slavica en-
krat vzela. Stvar se je sicer po Got3Salkovem
umoru tako zasukala in zamotala, da nihce
ve¢ ne misli na kak8no zvezo Slavice z
Budivojem. Njega je pa ona vest le spekla:
hm, ta zveza je vendarle lahko izpeljiva. In
brez dolgega razmiSljanja je pretrgal svoje
natan&no zaértano in Ze zaCeto potovanje po
dezeli pa se vrnil v Velegost, da bi se pre-
prical na svoje o¢i, kak3no je razmerje med
Slavico in Budivojem. In preprical se je, da
je to razmerje sicer Se prijateljsko, a pre-
pri¢al se je obenem, da ima Slavica njega,
Kruta, vendar raj$i, dosti rajsi kakor Budivoja.
Ta zavest, da je ljubljen, ga sicer napolnjuje
z radostjo, in vriskal bi od veselja naglas, da
"bi se sligalo v daljno vas, ko ne bi bil v
istem Casu, ko je spoznal Slavi¢ino ljubezen,
od Budivoja in Jaroslava tako porazen, tako
globoko osramocen. Kaj bodo rekli Bodrici,
ko izvedo o tem dogodku! Kakega junaka
so si izbrali za nadkneza, junaka, katerega
bi bila v njegovi lastni zemlji en slaboten
starec in en komaj goden mladi¢ zlahka po-
bila, da se ga nista velikodusno usmilila in
mu darovala Zivljenje! Ha, te sramote ne
bode mogel preboleti! Le zakaj ga nista
ubila, ko sta ga Ze docela imela v svoji
oblasti! Odvzela bi mu bila bridko zavest,
da je bil sramotno poraZen in poniZevalno
pomilo$Cen, zavest, ki ga bode mucila in
morila do smrti! ,Ti nesre¢ni, nespametni
Budivoj: zakaj me nisi zabodel s smrto-
nosnim zabodljajem? Mene bi se bil lepo
za vedno odkrizal pa bi bila tvoja bodriska
knezovina in tvoja — lepa Slavica!“ Tako
je kon¢no bolestno zajecal Krut, kréevito
zamahnil z rokami po zraku in od jeze in
sramote zaskrtal z zobmi . ..

,oolnce sije, deZ miglja“, se je zasligal
od vrat sém znani glas hidne gospodarice

Zorane, ki je bila neopazena stopila v Kru-

tovo sobo in strmel Ze precej Casa opazo-

vala nadkneza in njega ¢udno vedenje.

Krut se je ozrl, malce zardel pa tiho
dejal: ,Ah, ti si, gospodarica! Klanjam se.
Dobro jutro daj ti jari Jutribog, soln¢ni svit
naj razlije na te vsedobri Svetovit!“

,S0lnce sije, deZ miglja“, je ponovila
Zorana in se nekam poredno zasmejala

,JKaj hoce§ reCi s temi besedami?“

»No, to bi pa¢ lahko uganil! Nad menoj
in nad - mestom Velegostom je Ze davno
razlit Svetovitov soln¢ni svit, ki ga ti meni
zelis. Ti pa tega dobrotvornega svita ne
vidi§; ti vidi§ namesto njega meglo in dez.“

,Gospodarica“, je povzel besedo Krut
in Se bolj zardel, ,kaj naj pa po sno¢nem
dogodku vidim drugega pred seboj kakor
dez in meglo, megleno-dezevno bodo¢nost?
Ah, povem ti, da me je tako sram, da bi
se najraj$i vdrl v zemljo ¢rno. Toda vdrl
se ne bodem, pa¢ pa bodem storil nekaj
drugega. Ve§, kaj? Odpovedal se bodem
bodriskemu prestolu in knezovanju pa od-
jadral nazaj na Rujano. Budivoj, GotSalkov
sin, naj pa vzame tvojo Slavico in naj za-
knezuje z njo Bodricem.*

Zorana ga je smehljaje gledala in po-
sluSala, kot ve&¢a poznavalka odkritih mogkih
src, pa dejala:

,Nadknez, samo nekaj bi te prosila: Ne
naredi kak3ne nespametnosti, bodi boder
in moder moZz!“

»Moder moz! Da, dobro bi bilo, ko bi
bil! A nisem. Zato je pa najboljSe, da jo od-
kurim, odkoder sem priSe!, da bodo potem
Bodrici imeli modrejSega moza za nadkneza,
kakor sem jaz. Kaj mi je bilo treba iz Te-
Sina sem prinoreti in doziveti tako osramo-
¢enje! Res, gospodarica, ¢imbolj preudarjam
to stvar in sploh svoj polozaj, bolj uvidevam,
da je najbolje za mene in za mnogo drugih,
da kar najhitreje poberem Sila in kopita.*

,Se enkrat i pravim, nadknez: Bodi
moz! Kaj pa je to takega, kar se ti je pri-
merilo sno¢i? Tudi Se tako pametno pisce
si opeCe kljun v koprivah. In najveljega
junaka v zasedi lahko premaga najslabsa




spaka. In starec Jaroslav te je vendar zgrabil
odzadaj, kakor iz zasede. To ni nikaka sra-
mota zate. Ko bi bil ti imel Budivoja in
starca Jaroslava pred seboj, se pa¢ ne bi
bil ustrasil obeh. In pomisli, da si tudi ti
velikoduSno ravnal z njima: Saj bi ju bil
lahko po svojih ljudeh dal potoldi, pa si
jima pustil, da sta svobodno odS8la. Torej
te ne moreta grditi in Crniti. Zato pa kaj
bi si iz tega storil! In veS, kaj pravi tudi
vam Rujancem dobro znani pregovor: Za-
radi ene muhe se ne izlije cela posodica
dobre juhe. In bodriska knezovina je po
mojih islih vendar posodica dobre, slastne
in mastne jedi.“

,Vse prav. Pametne in dobrohotne so
tvoje besede, gospodarica. Ali mene je le
sram, sram pred ljudmi, sram pred teboj in
zlasti sram pred Slavico.“

,Zakaj zlasti pred njo?“

,Zakaj? Ker se mi bode vedno lahko
rogala, da me je ona reSila pogina, ko se
ga sam nisem mogel.“

,Rogala? Ne govori tako — kaj bi rekla
— nespametno! Ali se je zato postavila na
tvojo stran, da bi se ti potem rogala? Ali ni
pokazala s tem svojim nastopom najvecjo
ljubezen do tebe? Lastnega sorodnika, brat-
ranca, ki ga je imela prej sréno rada, je
rajSi v srce smrtonosno ranila, ga odbila
in odpehnila od sebe za velne veke — da
je tebe branila! Ali ni to ljubezen?¢

»Je, in hvaleZzen bodem Slavici vse dni
svojega Zivljenja za snoc¢nji dokaz — prija-
teljstva“, je vroce, iskreno pritrdil Krut, za-
rdel Se huje, pa kakor bi ga bilo sram, da
ne bi Zorana opazila njegove rdecice, zacel
nemirno hoditi po sobi gori in doli.

Z nekakim materinsko- srénim zadovolj-
stvom ga je Zorana gledala pa nadaljevala:

,lorej, ti Se enkrat pravim: Bodi moz
in — bodi vesel, da se je vse tako dobro
iz8lo! Bodi Radovan, ne pa Tugumir! Po-
zabi, kar se zgodilo sno¢i. Narod itak ne
bode izvedel, kaj se je vrSilo v na$i hisi.
Naj Budivoj in Jaroslav Se tako vneto pri-
povedujeta ljudem o svoji velikodugni zmagi
in o tvojem — kakor sam pravi§ — ,osra-
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mocenju‘, kdo njima bode pa verjel, ko
sta vendar kakor preganjana in zapodena
begunca zapustila Velegost. In potem, ce
medve s Slavico re€eva, da ni ni¢ res, kar
pripovedujeta! Saj pri¢i tega spopadka sva
bili samo medve ... Le pogum, svetli nad-
knez! Ne glej nazaj, glej naprej, kako bode3
izpolnil od bogov ti poverjeno, veli¢astno
nalogo: visoko dvigniti slovensko zastavo,
tako visoko, da bode nje senca padala dalec
naokrog po sosednjih zemljah.*

Krut je obstal pred Zorano, jo pogledal
sinovsko-milo pa izpregovoril:

,Gospodarica! Vidim, da me ima$ rada,
materinsko rada. Hvala ti za to naklonjenost.
In ker si mi dobra in odkritosréna, ti ho¢em
biti tudi jaz odkrit. Gospodarica, poslusal
bodem tvoj nasvet. In povem ti Se vec, vse,
kar se godi v moji dus$i, naravnost, odkrito.
Cemu bi tajil in prikrival : Rad, nad vse rad
imam tvojo Slavico. Ce bodem kdaj iskal
soproge, bodem najprvo vprasal njo — to
sem odlo¢no sklenil zadnji¢, ko sem bil pri
vas in sem imel priliko jo opazovati natan¢-
neje. Soprogo pa si bodem mora! poiskati
prej ali slej. Bodri¢i morajo imeti dobro
mater - kneginjo. Imeti sem hotel kneznjo
Viljenico. Toda bogovi mi je niso privosili.
Kje naj bi iskal sedaj neveste drugod kakor
pri vas? Gospodarica, ker si mi v drugih
stvareh dobra in mi svetuje§ in Zeli§ vse
najbolje, bodi mi, prosim, dobra in od-
krita Se v tej stvari: Ko poteCe &as zalo-
vanja po Viljenici, se bodem osmelil stopiti
pred te in zaprositi roko tvoje hcéerke Sla-
vice. Ali mi jo bode$ drage volje obljubila
in izrocila? Povej mi, prosim, kako mislis.
Odgovori po pravici in resnici.*

Zorana je pogledala mladega nadkneza
ljubeznivo - milo in veselo, tako kakor po-
gleda v beli dan roza, Ce ji v pozno-jesen-
skem jutru soln¢ni Zarki Se enkrat odpro ze
venelo c&a$o. Svetla solza, oznanovalka in
pricevalka sréne radosti, ji je blestela v o&esu,
ko je z ginjenim glasom odgovorila Krutu:

,Najlepsi, najsrenejSi dan mojega Ziv-
lienja bode dan, ko vidim hc¢erko edinko ob
tvoji strani kot Zeno tvojo.“
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Krut ji je vitesko-vljudno poljubil roko
in takisto ginjeno veselo dejal: ,Hvala fti,
gospodarica! Dal ti Svetovit e dolgo vrsto
let, da bi dolgo mogla oku3ati hvaleZnost
in ljubezen svojega zeta, svojega sina —
nadkneza Kruta! Seveda“, je sedaj Ze smejé
pristavil Krut, ,tvoj hvalezni zet in ljubeci
sin pa bodem le tedaj — to morava vpo-
Stevati — Ce bode to dovolila tudi Slavica.
Ona ima tu odlocilno besedo. Lahko me
odbije, lahko mi da le¢nati venec, Ce ji jaz
ponudim mirtni venec poro¢ni.“

,opri¢o sno¢nega njenega nastopa bi
Clovek res mislil, da ti bode dala le¢nati
venec“, je S$aljivo pridejala Zorana. , Sicer
jo pa lahko takoj vprasa§, kako bi te vzpre-
jela, Ce ji pride$ enkrat ponudit mirtni venec.
Na vrtu je, v lopi. Kar tja stopi!“

,Dobro, grem — — —¢

Slavica je res sedela v vrtni utici. A glavo
ie imela naslonjeno na mizico in je plakala.
Zakaj? Pa& tudi pod vtiskom dogodka, ki
mu je bila pria prejSnji vecer.

Tudi ona ni bila celo dolgo no¢ zatis-
nila ocesa. Misli so ji romale v preteklost
in hkrati begale v neznano bodoc¢nost. V
katero dobo nienega preteklega Zivljenja jo
je nosil kriloviti duh? V dobo, v &as, ko
je vzljubila Budivoja, Got8alkovega sina, ne
kot svojega bratranca — saj kot takega ga
je ljubila Ze odkar ga je poznala —, ampak
ko ga je vzljubila z drugo ljubeznijo. —

Bil je krasen poletni vecer. Nebo je bilo
prizgalo vse ne3tete milijone zlatih svojih
-zvezdnatih ludic, kakor bi hotelo tudi ono
sodelovati pri lepi slavnosti, ki se je vrsila
v Ljubeku. Nadknez Got3alk je namrec
praznoval svoj rojstni dan, pa so mu zvesti
in vdani Ljubecani napravili na vecer pred
njegovim nadkneZjim dvorcem ljubeznivo in
velitastno veselico-podoknico.

Nepregledna mnoZica je bila zbrana pred
dvorcem s plamenicami v rokah. In godba
je svirala tako lepe melodije, in pevci so
peli tako izborno nadkneZjo himno ,BoZe,
¢uvaj nam nadkneza“ in druge narodne
pesmi, da se je ¢loveku-gledavcu, nehote
morala vrivati misel, da je kot v nebesih ...

Nadknez GotSalk in kneginja Sirita sta
roko v roki stala na pomolu, poslu$ala godbo
in vedno se ponavljajoce vzklike-pozdrave
ter se ljubeznivo zahvaljevala.

Pri srednjem oknu drugega nadstropja
sta pa stala Budivoj in Slavica. Ta je z Vi-
lienico nala$¢ za to priliko priSla iz Vele-
gosta v Ljubek. KneZnja je s knezoviem
Henrikom nekaj ¢asa tudi stala pri enem
oknu v drugem nadstropju, kmalu pa je z
njim odsla na pomol, anti ¢e§ da mora tudi
njo narod razlo¢neje in bolj od blizu videti.
Budivoj in Slavica sta ostala v gorenji dvo-
rani.

Dolgo ¢&asa sta molcala oba, zrla vun
in poslusala pozive narodovega veselja in
navdusenja. Naenkrat je pa prijel knezovic
Slavico nekam vznemirjeno-strastno za desno
roko, ji globoko pogledal v oci pa izpre-
govoril tiho, nezno, kakor Sumlja v poletni
veler zefir:

,Slavica, poglej nadkneza in kneginjo.
Kako sta vesela! Lahko sta. Rada se imata,
narod ju ljubi, zdrava sta, zadovoljna, sre¢na
— kaj hoteta 3e ve&! Ce bodem jaz kateri-
krat bodriski nadknez . . .“

,Pa se ti bode ob tvojem rojstnem dnevu
prav tako godilo, kakor sedaj nadknezu¥,
je smeje pristavila Slavica.

,Da, ¢e me bode narod ljubil, in — Ce
bodem imel ob svoji strani tako ljubeznivo
kneginjo-soprogo.*

,Saj jo bode§ zlahka dobil, kakrSno
bode$ hotel. Nadknezu je lahko izbirati in
trgati najlepSe cvetke na tem velikem vrtu
— bozjem svetu.“

,Pa ve§, katero bi jaz najrajsi utrgal ?¢

,Katero ?“ '

,Pluzonovo Slavico.“

,Mene? Zakaj ravno mene? Nedostajalo
ti bode drugih!“ je preseneceno, a z vidnim
zadovoljstvom odvrnila Slavica.

,Da, ravno tebe bi si volil“, je nadaljeval
knezovi¢ mehko, prisréno, gorko, in mla-
denki Se krepkeje stisnil desnico. ,In tebe
bodem =zaprosil, nobene druge ne. Ali bi
hotela postati bodri¥ka kneginja in moja
Zena? Povej, ali bodes hotela?“




Slavica je zafudeno-veselo pogledala
mladeni¢a. Prav ni¢ ni dvomila, da mu pri-
hajajo besede ljubezni iz dna srca. Gledala
ga je — in ugajal ji je. Rada ga je imela
sicer Ze od mladega: Ze takrat ko sta se
otroka igrala in smejala v Ljubeku ali Vele-

- gostu ga je ljubila, seveda kakor ljubi otrok

otroka. Ko je pa sliSala sedaj iz njegovih
ust te laskave besede, ko mu je gledala v
lepe odi, ki so govorile tako vdano in od-
krito-jasno kot golobinje-nedolzne zvezdice
tam na daljnem nebu, in so Zarele v no¢
kakor Zarefe kresnice, ko je Cutila v nje-
govi nemirno se tresoCi roki vrelo se pre-
livajo€o njegovo kri, jo je objelo in pre-
vzelo doslej neznano, sladko, toplo Cuvstvo,
in zaSepetala mu je v odgovor sréno, iskreno:
,Bodem.“

Tam na visokem in Sirokem nebesnem
svodu so zlate zvezdice veselo zmigljavale;
prikimavale so mladi ljubezenski zavezi.
Spodaj pred dvorcem so grmeli gromoviti
slava-klici, posko¢no je svirala godba, iz
mladih grl se je tocila v lepi vefer melodi-
ozna narodna pesem. .

Roko v roki sta Budivoj in Slavica stala
molle, uzivajo¢ tiho blaZenstvo, dokler se
nista vrnila v dvorano Viljenica in Henrik.

Od onega vecera je Slavica ljubila Budi-
voja z vsem Zarom prve ljubezni. In te lju-
bezni tudi ni prikrivala; kmalu je izvedela
za njo Viljenica, izvedela mati Zorana, iz-
vedel tudi Got3alk. In nih¢e ni imel ni¢ proti
njej. Slavica se je Ze popolnoma vdala in
zatopila v misel, da bode prej ali slej, a
enkrat zatrdno, bodrika kneginja, sre¢na
Zena ob strani ljubljenega Budivoja.

N4 — pa je priSel oni usodni dan, ko
je stopila z bodrigkimi boZjepotniki na Ru-
jano in spoznala Kruta. Misel vseslovenska,
ki jo je navduSeno S&iril sveenik Slavomir
zlasti izza one boZje poti, je deklico tako
omamila, da se ni prav ni¢ ustavljala od
Slavomira sprozeni misli o zakonski zvezi
med kneZnjo Viljenico in rujanskim knezo-
vicem Krutom. Ni se ji ustavljala vkljub
pekoci zavesti, da Krut, katerega je tudi ona
Ze tedaj vzljubila, ne bode njen, in da sama
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najbrze nikdar ne bode bodriska kneginja
— kako, ¢e je Slavomir z vso silo delal in
se potegoval za to, da Krut, kot soprog
Viljeni¢in, zasede bodriski prestol! Misel
vseslovenska, ki se je gojila in dojila na
domu njenega oceta Pluzona dan na dan
bolj skrbno in vneto, je v njeni dudi dan
na dan bolj globoko izpodrivala podobo
knezovica Budivoja, v katerem je videla
popolno, dovrieno sliko njegovega oceta,
nadkneza GotSalka: gorefega kristjana, mla¢-
nega Slovena, prijatelja - hlapfona Nemcem,
do¢im je v Krutu gledala vzor pravega, na-
vduSenega Slovena. In naposled, sosebno
Se po Viljeni¢ini smrti, je priSlo tako daleg,
da na Budivoja sploh ni ve¢ marala misliti,
v Kruta se pa smrtno zaverovala in ni ni-
Cesar bolj vroe Zelela, kakor da bi postala
njegova.

A ko je snocli priSel Budivoj tako za-
pusfen in siromaSen v Velegost in jo milo
prosil pomo¢i in nekdanje ljubezni, se jije
tako zasmilil. In ko je sliSala njegov obupni
vzklik, ker se je ona postavila na Krutovo
stran, ko je videla, da je prizanesel Krutu
vkljub temu, da bi ga bil z enim samim
suncem lahko usmrtil, pa je rajSi Sel nazaj
v prognanstvo, ker je spoznal njeno brez-
mejno ljubezen do Kruta in njeno nezve-
stobo do njega, sorodnika in nekdanjega
dragca svojega — kako bi se bila v o¢i-
gled temu dejstvu mogla zdrZati grenkih
solza! Zaplakala je s platem golobinjim,
preplakala celo no¢, plakala Se danes kot
nesrecna mladenka med dvema stoloma. ,Kaj
naj storim?“ se je vpradevala obupano. ,Ah,
7e vem, kaj bodem naredila. Da, tako bodem
naredila!“ Toda misel, ki se ji je spocela v
glavi, je morala biti grenka, zakaj koj je
mladenka 3e krceviteje zaihtela — —

,olavica, kaj places ?“ je vpraSal deklico
Krut, ko je po svojem razgovoru z Zorano
veselo -razburjen prihitel v vrtno lopo.

Deklica je dvignila glavo, otrnila si solze,
a ni¢ odgovorila, samo pogledala ga je,
globoko, a tako otozno, da je kar obstrmel.

,Kaj ti je, povej mi vendar?“ je nada-
lieval z glasom mehkim, ljubeznivim in jo
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hotel prijeti za roko, katero mu je ona sra-
meZljivo in nekako nevoljno odtegnila.

,Clovek je pat v&asih slabse volje nego
vCasih“, je odgovorila tiho.

,Ali sem jaz vzrok, da si take volje?“

,Zakaj bi bil ti?“

,INO, tako mislim: morda si huda, da sem
sno¢i tako besno pridrvil za Budivojem ?¢

, 11 si nadknez in lahko gre§ v svoiji
zemlji, kamor hoce$ in kakor hoces$!“

,Zakaj govori§ tako ¢udno, nedomace?
Slavica, ali ve§, zakaj sem pohitel sem, takoj
ko sem izvedel v TeSinu, da je Budivoj na
potu v Velegost?“

,Pat da bi ga prijel kot svojega tek-
meca.“

,Da, kot svojega tekmeca sem se ga
ustra8il in zato poletel za njim semkaj. A
ve§, v katerem oziru sem se ga ustrasil kot
tekmeca? Mar meni$, da sem se ustrasil
njegovega prihoda v dezelo, kakor bi se
bal, da hoce nahujskati ljudstvo in mene
izpodriniti z bodriskega prestola? Ojne: v
tem oziru se Krut ne boji Budivoja. Pa¢ pa
v nekem drugem, bolj zasebnem oziru Sla-
vica, ali nisi ti imela in ima$ Se rada Budi-
voja, rada ne samo kot sorodnika-bratranca,
ampak Se bolj kot -- dragca svojega?“

Slavici je vzplamtelo oko, kakor vzplamti
in visoko Svigne iz sicer Ze zapaljenega, a
prej samo tleCega kupa ogenj, Ce zapiSe v
kup velik veter —; vsa kri ji je Sinila v
glavo, vzravnala se je kvisku in odgovorila
z glasom, v katerem se je jasno javila uza-
lienost njenega srca:

,Ha, tako? To mi pravi§, to mi ocitas
danes ti! S kom sem pa snoci drzala, kaj?
Mar z Budivoiem? Ah, da mora biti ¢lovek
tako nesrecen!“ In to izgovorivsi se je se-
sedla nazaj na klopico in kréevito zaplakala.

Krut je stal nekaj ¢asa nem pred njo,
potlej pa zacel mehko in rahlo:

,Slavica, saj te nisem hotel Zaliti. Kako
bi se osmelil, ko sem sno¢i do dobra spo-
znal tvoje plemenito srce! Torej nikar ne
bodi huda. Hotel sem ti samo povedati,
kaj me je napotilo sém v Velegost — ljubo-
sumje. Ko sem sliSal v TeSinu, da je Sel

Budivoj proti Velegostu, in slisal obenem
o nekdanjem njegovem razmerju do tebe,
se nisem mogel premagati: moral sem po-
leteti sem. Slavica, rad te imam, tako, da ti
ne morem povedati. Vso glavo imam zme-
deno, odkar sem bil zadnji¢ pri vas. Vedno
in povsod mi je pred olmi tvoj smehljaj,
ki je lep in sladak kakor odsev bozjega
solnca. Vedno in povsod vidim tvoj pogled,
ki je svitel kot ogenj in ves vrog, pale
in Zgo&. Slavica, rad sem te imel Ze prej,
od snod¢i te pa moram imeti $e stokrat bolj.
Slavica, snoci si pokazala, da me ceni$, da
me ljubi§, saj si mi ba$ ti reSila Zivljenje.
Sedaj te pa vprasam: Ali me ljubi$ tako, da
bi hotela postati moja Zena? Oh, reci: da.
S tvojo mamko sem ravnokar govoril o tej
stvari, in ona je zadovoljna. Pritrdi Se ti, in
jaz bodem najsre¢nejSi Clovek na zemilji.
Slavica, reci, da si moja in bode§ moja do
hladnega groba.“

Mladi nadknez je po teh besedah prijel
mladenko za roko, jo strastno poljubil in
obdrzal v svoji. Topot mu je deklica ni
odtegnila, a mu tudi niCesar ni odgovorila:
le pogledala ga je toplo, milo in ljubeznivo,
potlej pa zopet zaplakala. Krut je tolmacil
njen pla¢ kot pla¢ ginjenja, veselja.

Zadovoljen in ves sreen, kot ¢lovek, ki
je dobro, da, sijajno resil tezko nalogo, kot
Clovek, ki gleda svoje bodoce Zivljenje po-
suto s samimi cveticami-krasoticami, je po-
poldne odrinil s svojimi ljudmi iz Velegosta,
da nadaljuje pretrgano potovanje po dezeli.
Ko je Ze sedel na konju pred hiSo, je Se
enkrat, topot 3e bolj ponosno-veselo kot
zadnji¢ zamahnil z roko v slovo Slavici in
njeni materi Zorani, ki sta stali pri oknu
gorenje dvorane, in Se enkrat zaklical: ,Na
svidenje, gospodarica! Na svidenje, Slavica!“

»Na svidenje, gospodar !“ mu je radostno
odzdravila Zorana. Slavica je pa plakala ble-
steCe solze. Kaksne so bile pa te njene sol-
zice, solzice radostnice ali Zalostnice, kaksno
Cuvstvo jih je porajalo — je vedela samo
ona in Bog vsevidni in vsevedni. Kaksne
so bile, sem izvedel prvi jaz, a tega ne
smem $e razodeti nikomur, zlasti pa tebi ne,




ti vrli orli¢ Krut, ker bi bil preve¢ Zalosten.
Sicer bode$ pa tako kmalu, Se prekmalu
izvedel to in — 3e kaj vecl!

VIIL

Zunaj se je vlacdil pust jesenski popoldan
z meglami in deZjem. V prostorni hiStrni
Pluzonovega doma se je pridno delalo in
prepevalo. Dekle so predle in ob brnedih
kolovratih po lepi starodavni Segi seveda
tudi pele narodne pesmi. Po takisto lepi,
starodavni $egi sta bili pri deklah tudi hi$na
gospodarica Zorana in hiSna héerka Slavica
kot nadzorovalki, pa tudi sami pridni delavki.

Dekleta so ravno odpela staro narodno
pesemco o materinih Zeljah, v kateri sedi
skrbna mamka na pragu svoje hiSe in pravi
in Zeli deCku sin¢ku, da bi bil skoraj Ze
velik, da bi ji pripeljal v hiSo lepo nevesto-
kneginjo ; dragi hlerki pa govori in Zeli, da
bi bila lepa, bela kakor lilija, vitka kakor
smreCice na daljnih viSavah: na vecer bi se
potem zatrdno zbirali pred hiSo mladci, da

" bi jo videli presti in slidali peti. Kar so se

vrata odprla, in v hidtrno je stopila tuja
zenska v bera8ki obleki, silno slabotna, vsa
premocena in premraZzena. Pozdravila je po-
nizno, Zele¢ hisi vse dobro od vsedobrega
Boga pa prosila, ali sme sesti k peci. Njen
mili glas in prikupljivo, nikakor berasko,
vsiljivo vedenje je zbudilo pozornost vse
druzbe. Vse se je radovedno ozrlo v tujko.
Bila je Ze v letih, visoke postave, obraza
sicer Ze velega, a na njem so se Se vedno
razlo¢no poznali sledovi nekdanje lepote in
plemenite krvi. Tudi Slavica jo je pogledala
radovedno, a se kar zdrznila, ko si jo je
ogledala. In mahoma je vstala, stopila k
tujki in dejala z glasom tihim, za¢udenim:
,Za Boga! Ti tukaj, mati Filomena? Ali prav
vidim ?¢

,Da, jaz sem, Filomena, tvoja nekdanja
uciteljica“, je odgovorila takisto tiho tujka.

»In kaj te je prineslo sem?“

,Prisla sem te obiskat. Vel stvari bi rada
govorila s teboj.”

,Cakaj, greva gori v mojo sobo. Tam
se bode3 najprej preoblekla, segrela, po-
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krepcala, potem se bodeva pa kaj pomenili.
Bodi brez skrbi: prisla si v slovensko hi%o,
kier je doma gostoljubje. — Znanka in pri-
jateljica izza mojih mladih let!“ je dejala
sedaj Slavica na glas. ,Peljem jo gori v svojo
sobo. N4, Godislava, prinesi kruha in pijace!“
In mladenka je prijela tujko za roko in jo
odvedla iz histrne, v kateri so se dekle rado-
vedno spogledovale in popragevale: ,Kdo
neki je in odkod ta Zenska? Znanka in pri-
jateljica SlaviCina, pa tako slabo oblecena!®

Ko se je tujka v Slavi¢ini sobi nekoliko
ogrela in pokrepcala, je mladenka sedla k
nji in zapocela z njo razgovor.

,Povej mi sedaj hitro, kaj je s teboj.
Povej vse odkrito. Ceprav sem se jaz od
tistega Casa, kar sem zapustila vaso kr8cansko
Solo v Velegradu, nekoliko izpremenila, se
me vendar ni treba ni¢ bati.”

»vem, da si se izpremenila, mo¢no iz-
premenila. Toda o tem kasneje. Naj najprvo
odgovorim na tvoje vpraSanje: kaj je z menoj.
Zalostno — kakor je zadnji ¢as v bodriski
zemlji Zalostno sploh za vse pristade kr§¢anske

vere.

Kmalu potem, ko so bodriski vstajniki
staroverci umorili v Lencinu nadkneza Got-
Salka — kakor sem c¢ula, si bila tudi ti takrat
v Lendinu —, so tudi velegrajski staroverci
planili po kristjanih in Nemcih. Zgrabili so
kneginjo Sirito, kakor ti je Ze znano, jo
grdo psovali in zasramovali, potem jo pa
z njenimi dvornimi gospemi sramotno, nago
zapodili iz dezele na Dansko. Zgrabili in
prijeli so 8kofa Janeza in druge duhovnike,
Slednji¢ so napadli tudi na8 zavod — samo-
stan.

Dan se je nagibal k zapadu, ko sem pri
oknu stojec¢ in iz knjige bero¢ zapazila divje
kriceco mnozico, ki se je pomikala proti
naSemu samostanu. Takoj sem vedela, da
nas bodo napadli. Da bi se resila, na to ni
bilo misliti. Kam neki, iz sredine mesta: saj
nas takoj polové! Sklicala sem hitro sestre
v kapelico — gojenke sem bila, pri¢akujoc
napada, prej ta dan odposlala domov — in
pred oltarjem klece¢ in mole¢ smo pri¢ako-
vale smrtonosnih udarcev. In ti so kmalu
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padali po nas. Vstajniki so prihrumeli v
kapelico kot silovita nevihta in s kopji in
sulicami in palicami planfli po nas. Kmalu
smo vse, strahovito razmesarjene, lezale po
tleh. Ko sem se jaz zgrudila pod tezkim
udarcem, in se mi je stemnilo pred o&mi,
sem mislila in bila uverjena, -da se mi je
stemnilo za vedno — za ta svet.

Pa Bog me takrat ni $e hotel resiti po-
zemskih spon. Ali nisem bila 3e zrela za
nebeski vrt, ali me je pa $e potreboval,
mene, slabo stvarco, za kak namen na zemlji.
Ne vem. Samo to vem, da so se mi zopet
odprle o¢i in sem videla, da lezim v lepi,
Cedni sobici. Pri svoji postelji sem zagle-
dala blago gospo-vdovo Gorislavo Jaro-
plukovo. Od nje sem kmalu izvedela, kako
sem prisla v njeno hiSo, reSena. Vstajniki-
napadalci so zapustili kapelico, misle¢, da
smo vse mrtve, oropali samostan pa odsli.
V kasni noc¢i je pa prisla Gorislava v kape-
lico: ali se morda ne bi dalo reSiti katero
izmed redovnic. NaSla je vse mrtve, samo
jaz sem bila e pri Zivljenju. Spravila me
ie, skrivaj kajpada, v svojo hiSo, me imela
skrito in me ves§cCe zdravila, dokler se nisem
zavedla, potem mi pa lepo stregla do sedaj,
da sem mogla pokoncu. Sicer sem se &utila
Se zelo slabotno, vendar sem se odlocila iti
v Velegost tebe obiskat. Neki notranji glas
mi je namre¢ neprestano velel, naj te ob-
iS¢em. In prisla sem do tebe sre¢no, dasi
po mnogih tezavah.

In ve§, Slavica, zakaj sem te Zelela Se
enkrat videti, Se govoriti s teboj, preden
umrjem?

Slavica, sama si prej priznala, da si se
od tistega Casa, kar si zapustila na§ zavod
v Velegradu, izpremenila. In res si se v tem
¢asu mocno izpremenila, a Zal — izpreme-
nila v slab%o devojko, prav tako, kakor se
je bila vsa izpremenila rajna kneZnja Vilje-
nica. Kako sta bili vedve vcasih pridni: vzor
kr8€anskih deklic! Pozneje sta se pa tako
zalostno izprevrgli, da sta zaceli drzati s
staroverci, pogani, proti kristjanom.“

,Prosim: v prvi vrsti proti Nemcem!
Proti njim je bila v prvi vrsti naperjena za-

rota in vstaja“, ji je posegla v besedo Sla-
vica in glas se ji je nalahko tresel.

»In zakaj proti njim? Sedaj pa jaz pra-
vim: V prvi vrsti zato, ker so Nemci krist-
jani, ker so zlasti oni Slovenom oznanovali
krs¢ansko vero.“

,Moti§ se, mati Filomena! Nasi ljudje so
se vzdignili proti Nemcem predvsem zato,
ker so jih spoznali za najve&je nasprotnike
svoje narodnosti, za grobokope narodne
samostojnosti. Ves ti, mati Filomena, redov-
niki in redovnice Zivite za samostanskimi
zidovi, se ne pefate — kar se popolnoma
sklada z vaSim stanom — dosti z zunanjim
svetom: torej tudi ne poznate docela njega
in njegovih homatij in spletkarij, zato vam
pa tudi ne gre sodba o svetnih stvareh, o
politicnih zadevah, o delovanju te ali one
stranke, ravno zato, ker nimate vpogleda v
to zunanje Zivljenje. Kaj ti pravim, mati
Filomena: Pozna zgodovina bode pisala, da
je vecna sramota za Nemce, da so njih pred-
niki tako grdo, tako umazano delali s Slo-
veni. In pisala bode, da so bili Nemci krivi,
da so imeli Nemci na vesti vse one divje
boje, katere so bojevali Sloveni z Nemuci,
tlacitelji svojimi. Ha, kaj so Ze vse poceli
in bi Se radi poceli nenasitni mejni grofje
in oholi nemski naselniki! Gospodarski bi

-radi najprej Nemci unicili Slovene, potem

jlh pa v narodnem oziru popolnoma vpro-
pastili in zasuZnjili. In v dosego tega sebi¢-
nega, umazanega, grdega namena jim je
kriz, jim je evangelij najbolj uporabljano
sredstvo. Ne refem, da so vsi Nemci enaki,
oj ne: dosti jih je, dosti zlasti duhovnikov,
redovnikov in redovnic, ki jih vodi pri ozna-
novanju evangelija blag, recimo vsaj dober
namen. Ali preteZna vecina Nemcev iS¢e pri
izobrazevanju Slovenov samo gmotne pri-
dobitve in koristi. Vidi§, in zato se Sloveni
niso mogli in se Se ne morejo sprijazniti z
vero, ki jim jo prina%ajo taki ljudje. Zato
so se vzdigovali proti Nemcem naSi pred-
niki, zato so se dvignili proti Nemcem tudi
sedaj nasi ljudje. Vzdignili smo se, da pre-
Zzenemo in razpodimo senco narodnostne
smrti in pogube, ki so jo Nemci v zvezi z




nekaterimi zaslepljenimi Sloveni prepregli
¢rez nas, in katera nas je Ze vsak dan bolj
obsencevala s &rnimi svojimi perutnicami.
,Zori, zori, zlata zora; pridi, solnece, na
dan; jutro lepo nam naredi, dan naredi nam
krasan ! — tako so zapeli Bodridi in po-
gumno S§li iz sence na dan in na plan. Stari
bogovi so bili z njimi. Jutribog je vstal s
svoje postelje in razlil rumeno jutranjo zarjo
¢rez bodrisko zemljo. Bodri¢em Ze vstaja
toplo, zlato solnce svobode. In sijalo bode,
zatrdno upamo, vedno lepSe, veseleje in
vedno mocneje ogrevalo srca. In naredil
se bode dan krasan. Srec¢ni bodo Bodrici,
saj bodo uzivali svobodo. . .“

 Redovnica je bridko se smehljaje po-
sluSala navduSeno mladenko Slovenko, nekaj
¢asa molcala, potem pa dejala:

,olavica, kaj je pa nasprotno svobodi?¢

,duznost, robstvo !¢

,In koga imenuje$ ti suznja?“

,Kdor ni samosvoj gospod, kdor nima
svoje volje ni proste roke.“

,Dobro. Pa ve§, katera je najvefja suz-
nost? Kako si se utila v mladosti v nagi
Soli? Najvecja suznost je suznost greha. In
kdo je najvedji, najbednejsi suzenj? Kdor je
suzenj zmote, greha in zlih strasti. In katera
je najvelja svoboda, najlep8a prostost? Pro-
stost otrok bozjih, ki jo je svetu pridobil
s svojo krvijo na¥8 OdreSenik Jezus Kristus.
Najlepsa, pravim, je ta prostost, ker je v
nji Clovek prost najsramotnejSih spon, spon
zmote, blodnje, greSnih strasti in je otrok
boZji in dedi¢ nebeskega kraljestva. Ta pro-
stost Cloveka kar najlepSe oplemeniti in ga
naredi sposobnega za lepa in velika dela,
za dela, ki so Cloveka, krone stvarstva, zares
vredna. Ta prostost pa rodi tudi krasne
sadove, uZitne in koristne i za posameznega
¢loveka i za celo ¢lovesko druzbo. Saj to
prostost uZivajo¢ clovek goji in vrsi tako
lepe Cednosti: ljubezen, mir, potrpeZljivost,
milosrénost, dobrotljivost, prizana$anje, krot-
kost, vernost, zmernost, zdrznost in ¢istost.
Ali ni torej lepa in veli¢astna ta prostost?
In to prostost vi zametujete, odbijate od
sebe in rajsi volite suznost hudobnega duha,
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suznost greha, zmote, blodnje, suznost, ki
rodi tako nelepe sadove: nevero, sovrastvo,
zdrazbe, krege, razprtije, nevos$¢ljivost in
poboje.

Slavica, ti si rekla prej, da bodo odslej
sre¢ni Bodri¢i, ker bodo uzivali svobodo.
Toda ¢uj, kaj pravi stara Filomena! S tem
da so se otresli Nemcev in pogazili kr§¢ansko
vero, si Se niso pridobili prave svobode,
niso pridli na beli dan in na soln¢ni plan:
obratno, zaSli so v 3e veljo, gostejSo in
straSnejSo senco, v smrtno senco nevere in
zmote. In ¢e bodo Bodrici tavali v tej senci,
se bodo zatrdno vpropastili in padli ‘smrti
v narocaj. Smrti v ¢asnem, narodnostnem
pogledu: ker jih kot divjih poganov ne bodo
mogoc¢ni kr§ceni sosedje nikdar trpeli v svoji
sredi in jih bodo prejkoprej podjarmili, rod
za rodom, zlasti ker jim je dobro znana
slovenska slaba lastnost — nesloga. Padli
bodo pa seve kot neznaboZci tudi v narocaj
vecni smrti, veCnemu pogubljenju.

Ali §koda bi bilo dobrega naroda sloven-
skega, ko bi se vpropastil ¢asno in vecno!
In vetno slavo ter neizmernih zaslug bi si
pred ljudmi in pred Bogom pridobil oni,
ki bi reil ta dobri narod pred $iroko zeva-
jo¢im prepadom. In taka, velezasluzna resi-
teljica slovenskega naroda postane$ lahko ti,
Slavica.

Kaj strmi$? Poslu$aj! Moja resiteljica Gori-
slava Jaroplukova mi je oni dan povedala,
da je izvedela iz zanesljivega vira, da misli
tebe porociti novi nadknez Krut. Kaj bodes
zardevala! Biti nadknezova zarolenka je
vendar Castno in lepo. Gorislava mi je pa
tudi to razodela, da si ti prej rada imela
Budivoja, GotSalkovega sina, in da je Ze
vse govorilo, da bodeta enkrat moz in Zena.
Ko sem to sligala, Slavica, mi je neki no-
tranji glas dejal : Pojdi k svoji u¢enki gojenki
Slavici pa jo zopet pridobi za kr3¢ansko
vero; ona bode potem lahko resila bodriski
narod propada. In silnej$e in silnejSe mi je
to veleval oni notranji glas, da sem ga mo-
rala posluSati. PriSla sem le-sem in kaj ti
pravim, Slavica: Bodi zopet dobra kristjana;
potem pa ali izpreobrni Kruta h kr¥canstvu,
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- e ima$ njega rajSi, in ga Sele potem in
samo v tem slucaju vzemi, e se da krstiti;
sicer pa vzemi Budivoja, ki je Ze kristjan,
in z njim skupaj poizku3aj zavladati Bodri-
¢em ter jih zopet pokristjaniti — in ti bodes
izvrSila velikansko, najvecjo kulturno nalogo
v svojem narodu, ti bode3 njegova reSite-
ljica, ki jo bodo slavili pozni rodovi. ..

Stori, Slavica, kar ti pravim, stori! In
sre¢na bode¥ na tem in na onem svetu. Ze
na tem svetu, ah, Slavica, ti ne ve§, kako
osreCuje Cloveka zavest, da je kaj storil za
¢ast boZjo in zvelitanje neumrjoCih dus.
Kako mirno zre tak ¢lovek smrti v obraz!

Slavica! Dale¢ tam v lepi Normandiji je
Zivela deklica plemenitega, grofovskega rodu.
Lepa je bila, tako vsaj so govorili, tako so
jl dvorili ljudje, kajpada zlasti moZje. In
deklici je taka hvala dobro dela; take hvale
je bila vsa srefna, vsa vesela; in tako se je
Ze privadila takemu laskavemu govorjenju
in dvorjenju, da ga je naravnost zahtevala
od vsakega.

Ze izza mladih let je poznala grofovega
sina iz sosednjega grada. Ze v mladih letih
se je z njim najraj$i igrala, z njim se sme-
jala, z njim je tudi najrajSi kramljala. In ko
sta odrastla, sta se ljubila dalje, ne ve¢ kot
otroka, ampak kot se ljubita dve mladi, so-
rodno se Cuteci, druga po drugi hrepeneci
in po trajni zdruzitvi tezec¢i dusi. Tudirodi-
telii so bili zadovoljni. In ves svet je Ze
vedel in govoril, da bodeta kmalu — sre¢na
zakonska dvojica. A prislo je drugace.

Deklica se je seznanila z nekim drugim
mladeni¢em. Ta se ji je zdel bolj zgovoren,
bolj dvorljiv, bolj dovtipen, bolj duhovit
in bolj lep, kakor znanec izza mladosti. In
vzljubila je njega, ljubimca-novinca, mladost-
nega znanca pa zapustila. To je pa tega
tako bolelo, da je %el in izginil v svet: nihce
ni vedel, kam. Sedaj so se pa deklici od-

prle oli: spoznala je, kako je grdo naredila
z mladostnim prijateljem, pa je sklenila po-
praviti, kar je zagreSila, na ta nacin, da se
je odpovedala drugi ljubezni, odpovedala
se svetu, vse zapustila, postala redovnica
in kot taka v tujem kraju delala po svojih
skromnih moceh za &ast boZjo in zveli¢anje
dug, delala, dokler je mogla. In srecna je
bila v tem delokrogu, da ne bi zamenjala
te svoje tihe sre¢e z nobeno pozemsko
slavo in Castjo. In ko je Cutila, da se ji bliza
konec, je mirno, da, nekako hrepenece pri-
¢akovala bozje dekle, bele smrti, da jo pre-
sadi v nebe3ki raj.

Slavica, ta redovnica, prej$nja lahkoziva
mladenka — sem jaz. Povedala sem ti to
svojo povest, ker se nahaja§ v precej po-
dobnih razmerah, v kakr$nih sem se naha-
jala nekdaj jaz. Nikakor pa ni bil in ni moj
namen s to povestjo vplivati nate, da bi ti
storila to, kar sem storila jaz. Ne. Stori to,
kar sem ti svetovala prej, in bodes reSila in
osretila svoj rod in sebe. To sem ti morala
povedati, morala, ker mi je veleval notranji
glas. Povedala sem ti. Sedaj pa lahko grem,
lahko umrjem. . .

,Ne, ne, ti ostane§ ¢rez noC pri nas!“
je vzkliknila Slavica, ki je napeto-pazljivo,
kot priden otrok v 3oli, poslu$ala redovnico.

Ustavila jo je.

Ko je pa drugo jutro $la v sobico, kamor
jo je bila spravila k pocitku, pogledat, kako
ji je, jo je naSla na postelji mrtvo: roke
sklenjene v molitev, s sladkim smehljajem
na ustnicah je mati Filomena spala mirno
smrtno spanje — —

Pod oknom so pele ptiCice: ,Kako je
pac lep rod Cisti v svetlobi: spomin mu bo
vecen, ko bo ze v grobi!“

Pri mrligki postelji je pa klecala Slavica
in ihte¢ — molila — —

(Dalje.)




SILVIN SARDENKO:

POMLADNO SVIDENJE.

= Le vstani, draga zemlja, vstani,
ti drobni biser v morju zvezd;
predrami se, ti stvarstvu dani
Carobni sen bezZecCih dni;
odpri mi cvet srebrnotkani,
ti roZza mojih sinjih trat!
Glej, jaz stojim ob tvoji strani,
jaz — solnce tvoje — dragi tvoj...
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In vstajala je zemlja mlada
in zarudela radostno,

kot da zacvela bi livada. ..
Nasmeéjala se je tako,

kot da bi ptice iznenada
priplavale iz juznih dalj...
In vstala je in srénorada
privila se je k solncu vsa:

— Da le prisel si, dragi moj,
spet radost bo vse dni z menoj!

QZ

SILVIN SARDENKO :

ZAMORSKA PESEM.

Ali tega svet ne ve,

kam na véler solnce gre:
Mislijo, da hodi spat

v svoj kristalni morski grad.

Solncu pa je bilo zal
zvezde, lepe kot kristal,
in gomilo vsakikrat

gre na veéler obiskat.

QB

Z nebom se razprla je
zvezda in umrla je,
utonila v dnu morja,
da pokojni grob ji da.

HELEN HELENOV:

NA OKENCE TRKA MI BELI DAN...

Tam zunaj pa glasno bi pesem zapel,
ki vsem bi Sla do srca —
in v zvonkih akordih povzpela bi se
tja gori — v osr&je neba.

Na okence trka mi beli dan
in smehlja se tako ljubo,
da vse bi pozabil in stopil ven
pod to krasno juzno nebo.

In pesem ta bila bi slavospev
prekrasnih mladih dni,

ki trkajo kakor ta beli dan
na okenca sréna mi. ..
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FR. S. FINZGAR:

|Z MODERNEGA SVETA.

ROMAN.

, VIIL
: 3 oter !“

| ,PoniZno naznanjam,
% gospod doktor, da je Ja-
| nez Lipovec ostal doma-
Zenska je prisla povedat,
da ima plju¢nico. Pa da
otroci tudi lezé.«

»Kje stanuje ?“

»,Na Prelazu, §t. 4.“

,Dobro!“

Doktor se je obrnil k pisalni mizi, vtaknil
v debelo strokovno knjigo list papirja in
knjigo zaprl. Kle$man je pa stal za vratmi,
prestopal se z nogo na nogo in sukal ze-
lene o¢i, ki so stikale po vseh kotih doktor-
jevega stanovanja.

. Zelite ?¢

Zdravnik se je obrnil proti njemu in ga
strogo pogledal v lice. Takoj je pa odvrnil
pogled od teh strasnih o&i in se prestopil
par korakov proti omari, kjer je bilo polno
instrumentov.

»He, prosim, poakam recepta.“

»,Recepta? Saj moram prej bolnika videti,
ne? Na slepo pa¢ ne zapiSem zdravil.“

»,Ah, mhe, gospod se vendar ne bodo
trudili po blatu v vas do bolnika. Saj mu
brzkone ni ni¢ sile. Lenuh je Lipovec. Kar
kakSen prasek bi zapisali — —*

,Pojdite ¢

Dr. Sluga je energi¢no pokazal vratarju
skozi vrata. Bil je nervozen, da se mu je
tresel kazalec, in glas mu je bil rezek; pre-
magovati se je moral, da ni bruhnila iz
njega jeza. Stopil je do vrat za hinavsko
se klanjajo¢im KleSmanom in mu s trdim
stavkom dal lekcijo:

,Brigajte se za svoje dolZnosti, gledé
mojih so Vasi nasveti nepotrebni in odvecg!
Zapomnite si to!¢ — —

Kle$man je mrmraje odhajal po stopnicah.
Njegovo rejeno telo se je gugalo v sunkih
naprej po dvoris¢u, v Zepu je tiS¢al pest,
oCi so se bliskale in gledale v tla, v srcu
se mu je pa rodilo sovrastvo do zdravnika.
Zavedal se je svoje moci, ki je slonela na
zlobnih spletkah njegovega umazanega jezika.
Bil je sicer sluga, kljub temu pa vendar strah
vsem uradnikom. Marsikoga je Ze izgrizel
iz tovarne in svest si je bil, da mora tudi
tega cCloveka, ki ga je zasovraZil prvi tre-
notek, ko ga je zagledal.

Zdravnik se je napotil takoj po grdem
kolovozu, ki je vodil proti Prelazu. Vreme
je bilo odjuzno, pot le malo razhojena.
Stale so velike luze topecega se snega po
kotanjah, da jih je moral zdravnik Cesto pre-
skakovati. Pot je bila utrudljiva. Prihajalo
mu je vroce. Odpel je suknjo in klobuk je
snel z glave.

,Kake razmere !“ je mrmral po poti. ,Vse
je vkovano v neko brezsréno Sablono. Vse
zivi po njej, vse brez srca, brez ¢loveko-
ljubja, brez vesti...“ In sredi tega moder-
nega sveta stoji on sam — sam, kakor izpod-
jedena jelsa ob naraicajo¢em hudourniku.
Ali ne utone tudi on? Ali ga ne pozird
valovi? Odgrizli mu bodo korenine, ubili
energijo in tedaj omahne ter pade v kalno
strugo in zaplava po njej, kakor in kamor
plovejo drugi... Ne — ne — ne! — —

Pred seboj je zagledal vas. Desetero
vegastih poslopij. Same revne bajte s slam-
natimi strehami brez dimnikov. Izpod ostresja,
kjer je bila tuintam odtrgana deska, se je
kadilo — od ognjev z ognjis¢, kjer se je Ze
kurilo za skromne vecerje.

,Kje stanuje Janez Lipovec?“

Pred zdravnikom je obstalo bledo dek-
letce, ki je neslo vode s korita. Obstalo je
prestraSeno, in velik $kaf na glavi se je za-




gugal, da je plusknila voda iz njega. Odprla
je blede ustnice, kakor bi hotela prav hitro
odgovoriti. Beseda ji je za hip ostala v grlu
in morala je zajecljati. Potem se je obrnila
in pokazala z levico na revno koco, ki je
slonela pod klancem.

Sluga se je zahvalil in el proti hisi. Pri
vratih se je moral pripogniti. V zakajeni
vezi, potlakani z ilovico je stala ko3Cena
Zenska in pehala z burkljami lonec v pec.

,Dober veler! Imate tu bolnika?“

Zenska se je prestraSila.

,Oh, pa imamo tiko po hi$i. Sem mislila,
da kar doma napisejo.“

Bezala je v sobo, vrgla kup cunj pod
pe¢, sunila stare $kornje pod posteljo, mozu
hitro popravila odejo, s strganim predpas-
nikom pobrisala mizo, kier so bili $e ostanki
drobtin od juZzine.

Zdravnik je po ¢udnem vzduhu spoznal,
da vlada v hisi — davica.

Na borni postelji je lezal moz. Njegovo
lice ni bilo umito. Crne lise so bile na bledem
obrazu: kakor se je priviekel pred dvema
dnevoma iz tovarne, tako je legel. V kotu
ustnic so ticale prisuSene, krvave pene. —
Hropel je globoko; pri vsakem vzdihu je
preletel zmuceno lice znak bolecin, ki so
mu jih povzrocali bodljaji.

Zdravnik je hitro spoznal, da ni ve¢ dale¢
kriza. Odredil je vse potrebno, napisal recept
in ukazal, da mati takoj poi$¢e Cloveka, ki
gre ro¢no v mesto po zdravila.

Nato se je obrnil do otrok. Na tleh pri
pe€i je bil otep slame. Na njej so gledale iz
starih plaht, raztrganih jopicev in zano$enih
Zenskih kril tri okrogle, kodraste glavice.
Lica so bila od vrocice zardela. Ustnice,
napol odprte, so lovile sapo. Iz grl je bilo
¢uti grgrajo¢e dihanje. Otroci so velike o¢i
Sirom odpirali in gledali tujega ¢loveka s
strahom. Sele prijazne besede zdravnikove,
njegova mehka roka, ki jih je pobozala po
razgretih licih, jim je pregnala strah. Za-
upno so gledali vanj, s pogledi so se ga
oprijemali krog vratu in prosili, naj jim po-
maga, naj prereze to straSno, zadrgo, ki jim
stiska vrat.
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Dr. Sluga se je bal, da je Ze prepozno.
Vendar je vsem vbrizgal zdravilnega seruma,
naroCil materi, kar je bilo potrebno, vos¢il
lahko no¢ in obljubil, da drugo jutro zopet
pride.

Moz na postelji je malo okrenil z glavo,
in skozi tezko dihanje sta se Culi besedi:

,Orda pot — —¢

,Ni¢ ne dé! Le mir! Lahko noé&!“

V vezi je poizvedel od Zene, ali so res
tako revni, kakor se zdi na videz.

,HiSo smo placevali in njivo doslej. Ni
bilo mogoc¢e ni¢ prihraniti. Sedaj bi $lo, pa
ta bolezen. JeZe§, ali umrje, kaj? — Naj
Bog vzame otroke; ¢e pa on pade, kaj
zanem sirota .. .“

S predpasnikom si je obrisala o¢i.

,In Se v tovarni so mu gospod nad-
zornik utrgali pri mesecu. Nekaj se je po-
trlo, so pa rekli, da ni bil dosti pazljiv; mu
pa odtrgujejo.“ — —

»Na-te, za to-le kupite, kar sem rekel.“

,Oh, nikar! Kako povrnemo!“ Roka ji
je drhtela, ko je Cutila trdo kolo goldinarja.

,Je Se kaj otrok tako bolnih?¢

,50 Se, pa ne tako hudo! Tamle v tej
hisi in v oni-le. . .“

,Z Bogom!“

Dr. Sluga je obiskal %e nekaj bolnikov
in se vracal domov, ko je Ze migljala vecer-
nica na nebu.

V njegovi dusi je bilo nekako svecano-
tragi¢no. JasnejSi utrinki so se mu zdeli
zaCujeno hvalezni pogledi ljudstva, kakor po-
samezne lucke, ki so odpirale o¢i druga za
drugo — tovariSice vecernici. Kako cigansko
bedni so nekateri ljudje! Ni¢esar ni po teh
kocah! Ni dobrih postelj, ni snage, Se za
gro$ loncene sklede ni, da bisi umil roke.
Da, celo zraka ni po teh bornih luknjah.
Okna imajo zabita in zasuta z mahom. Clo-
veku se zdi, kakor bi se bali tistega zraka,
ki bi prosinil zatohli vzduh in bi v njem
preve¢ zadiSalo iz cunj in smeti po bedi in
zanemarjenosti. In Se dokaj blizu mesta Zivi
tako ljudstvo! Cemu toliko $ol,” &emu toliko
knjig o higieni, o snagi, o gospodinjstvu
in gospodarstvu? Ali so to sadovi splo$ne
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kulture? Clovek bi zdvoijil. — In vendar
nekaj imajo ti ljudje: srce, CuteCe in hva-
lezno srce. Kar na dlani ga nosijo, pri oceh
jim vtriplje, po licih se Cutijo njegovi goreci
vtripi. Ali se ne bo enkrat to srce prebudilo
in zazelelo za oc¢mi, ki gledajo udobnost,
bogastvo in razko$je! Ali se ne bo tedaj
opasalo z jeklom in s kipe¢o nevoljo zacelo
odpirali zabita okna in metati berastvo na
cesto ter bo iztegnilo roke po tuji lastnini. ..
Hrepenenje po sredi se ogludi za nekaj ¢asa,
udusiti se ne dd — — —

Zdravnik je priSel do tvorniSke bolnice.
Zvecer navadno ni zahajal k bolnikom. Toda
zadnjih par dni je poprej edini Peter Roz-
man dobil vec tovariSev. Zato sklene zdravnik
pogledati, ¢e ni popoldne morda doSel Ze
kak drug bolnik.

Tiho, v galo%ah, stopi skozi veZo do
vrat. Z roko je Ze prijel za kljuko, ko za-
sli$i neki vznesen glas, kakor glas govor-
nika. Posluhne. To je Petrov glas — — —

,Posludajte to-le! Na3a moc&‘ piSe dalje:
— Ce so torej delavci tlageni, &e delajo za
malo pla¢o mnogo ur — dvanajst in Se vel
— prav se jim godi. Kdor si prostovoljno
da zvezati roke, kdor sam nastavlja hrbet,
da ga kdo bita, prav se mu godi. Toda ta
naj moldi, ta ne sme vzdihovati. Njegovi
vzdihi so smesSni, njegove solze zasluZzijo
palico. Torej sobratje — nikar ne toZite —
rajSi udarite! Na%a moc vse ustvari, vse redi,
vse bogati — zato naj naSa mo¢ — vse
viada .. .*

Nekdo je bolestno zakasljal. -

, Jutri berem naprej!“ je dejal Peter.
,Ponoci naj vsak misli, kaj je njegova dolz-
fiost1® —

,Ze vre“, je rekel zdravnik in zaloputnil
vezna vrata ter stopil naglo v sobo. Nihce
ni mogel slutiti, da je prisluskal. Sel je od
bolnika do bolnika. Nekatero oko ga je po-
gledalo tako zaupno in hvalezno. Bili so pa
tudi drugi, katerih Celo je bilo zgrbanceno
in mra¢no. Za vse to se ni zmenil; ¢imbolj
ga je gledal kdo nezaupno, tem bolj je bil
skrben z njim, bolj prijazno ga je ogo-
varjal.

Petru se je brala odlito razburjenost v

-licu. Nala8¢ ga je obiskal zadnjega. Pra3al

ga je, e ima kaj knjig, da bi c&ital. Lahko
bi tudi drugim bral glasno, ker so bolecine
nehale in se noga izredno hitro celi.

,Ni¢ nimam, gospod doktor !¢

Peter je cutil, kako okorne so te besede,
ker je lagal. Ni bil vajen lagati. Molcati je
znal, trpeti tudi — lagati ne.

Zato ni mogel pogledati zdravnika kakor
sicer. Sklonil se je na postelji, odejo od-
grnil in jo tlacil k zidu, kakor bi hotel za-
kriti utajeno skrivnost. Imel je skrite Casnike.
Kar sam je pri¢el odmotavati ovoj na nogi —

,Pustite! Saj je bilo Sele zjutraj preob-
vezano! Jutri Vam poS$ljem knjig — lepih
povesti, pa ne boste dolgocasovali!“

,Ko bi bil sli$al!“ vzdihne Peter po
zdravnikovem odhodu.

,NO, Casnike pal vsak sme brati!“ se
oglasi Petrov sosed z obvezano roko.

,Vsak, Ce nisi delavec. Naj bi to po-
vedal Semenu: jutri imamo vraga na plecih!
Preiskava, kazen — ali me $e zapodé.“

,9aj zdravnik ni tak. On drzi z nami,
vsaj meni se tako zdi!“

,Ne govorim. Toda nekaj vem, Cesar vi
ne veste. Ce se motim, prav; &e se ne, tudi
prav. Retem pa: kar nima Zuljev na rokah,
je vse zoper nas!“ — — —

V kotu je moc¢no zakasljal bolnik ; njegov
votli glas je zadonel po prostorni bolnici
kakor aplavz!

1X.

Po brezuljkih in rebrih so se pojavili
prvi kobulj¢ki vrese. Teloh se je dvigal
tuintam z upognjenim vratom in z zaprto
taSo, kakor bi bil Se skljuten od sneZene
odeje. Ozralje je bilo brez vetra. Po njem
se je pretakal hladen vonj tajajoCega se
snega.

Direktorjeva ekvipaza je stala pred pavi-
lionom. Dva lepa sirca, lipicanska kri, sta
kopala mehko zemljo in pozvanjala z brz-
dami.

Zdravnik je stal pri oknu in kadil. Solnce
je sijalo gorko skozi Sipe in ga vabilo vun,
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krzna. :
,Alma je interesanten otrok — Pavla

da uzije nekaj lepega dne. Imel je pa nekaj
nujnih opravkov, zato se je zadovoljil s tem,
da se je nekaj casa solncil pri oknu.

Na dvorisce pride direktorjeva obitelj.
Gospa je s prozno kretnjo sedla v voz in
se naslonila strmo nazaj. Komodno je sedel
k njej soprog. StariSem nasproti je sedla
Pavla. Alma je pa kakor peresce $inila h
kotijazu na kozla in mu vzela vajeti. Mama
ji je branila. Toda Ze so bili vajeti napeti,
in konja sta Cedalje nemirneje Cakala tleska,
da se spustita v dit. Pavla je gledala narav-
nost v zdravnikovo okno. Njeno lice je bilo
od strani razsvetlijeno od solnca. Kakor kip
najve¢jega umetnika iz najdrazjega marmora,
samo da je rahla rdeica plala vanj mlado
zivljenje — taka je bila glava Pavle, obrob-
liena krog vrata z dragoceno boo.

Vinkota je z neko silo vleklo blize do
okna. Pavli so se za trenutek razsirile trepal-
nice ; zagledala ga je. Mehanitno, kakor brez-
svesten se je doktor poklonil. Pavline oci
so se hitro napol zaprle, v trenutku so koniji
pretegnili, in Pavlina glava se je nagnila ne-
koliko naprej — kakor bi odzdravila.

Dr. Sluga je stal pri oknu, dokler ni ko-
Cija izginila skozi velika vrata.

Zmotal si je novo cigareto, zaigrala je v
njem domigljija, zalutil je krog srca nekak
nemir; postal je zopet in zopet pri oknu
ter iskal Se enkrat tistega pogleda, tiste umet-
niSke glave, stojete na piedestalu bogatega

pa — — ba, mentor Prosenec, kje si!“

Hrupno je odmaknil stol od pisalnika,
sedel in hitro zalel pisati pismo prijatelju.
Dolgoval je nekaterim dobrim znancem od-
govore ; zato je sklenil, da odgovori vsem
in se tako raztrese.

Ko je dovrsil pisanje, je nesel pisma v
pisarno, kjer je bil skupni nabiralnik. Pisarne
so bile prazne. Le dva starej8a pisata sta
leno prepisavala dolge vrste Stevilk v debele
knjige. Zdelo se mu je nekoliko ¢udno, da
ni nikogar. PraSati ni hotel. Ali naglo je
zvedel, kje so uradniki. Iz zaprte kontrolor-
jeve pisarne je pogledal Butali¢, ko je &ul,

,DOM IN SVET* 1904. ST. 4.

209

da so se vrata odprla. Takoj je bil pri zdrav-
niku.

,oervitore, amice! Bravo, da si priSel.
Na kozarec piva!“

Prijel je Butali¢ doktorja pod pazduho
in ga vedel v svojo pisarno. Gozd praznih
buteljk je stal na mizi. Med njimi so bili
ostanki raznih mrzlih prigrizkov. Vse urad-
niStvo je bilo je bilo zbrano: nadzornik
Seme, blagajnik, knjigovodjain Se par drugih
poduradnikov. Pri oknu je pa stal KleSman
in si oblizaval mokre brke.

,Pij, gospod doktor!“

Kontrolor je natocil ¢aSo plzenca in jo
ponudil Slugi.

,Na zdravje!“

Vsi so pili.

,Pa se imate izvrstno!“

,Kaj pa misli§, sosed! Predpust! Stari
se je vlekel vun, mi naj bi pa delali. Kako
pa! Gospdda moja, eks! — Egon, toli! Kaj
si tako lesen, mladenic¢!

Nadzornik je jemal steklenko za steklenko
iz zaboja, izvlekaval Cepe in polnil caSe.
Druzba se je smejala, zbijala ¢isto navadne
dovtipe, dostikrat zelo kosmate, in pila,
pilas.

Po drugi ¢a8i se je zdravnik zahvalil,
¢e§ da mora $e napisati status bolnikov za
ravnatelja.

,otarega Se ne bo. Sicer imamo strazo,
ko bi se prehitro vrnil. KleSman, nate, pijte
— in glejte, ¢eprav se Vam o¢&i izbulijo.
Pojdite vun — na cesto! Ce nas ravnatelj
zaloti — gorje Vam! Zdaj pa le hitro! Alaa!
Ena — dve!“

Seme mu je odprl vrata, in KleSman je
z negotovimi koraki $el na cesto strazit.

» lorej bodi — 8e eno! Tako! Na zdravje
gospodje — hvala lepa!“

Zdravnik je izpil in od3el.

,Baba !¢

,Kakor voda!«

,,Solar!“

Take sodbe so donele za Slugo, ko so
se zaprla vrata.
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,Mati, naj grem, lepo Vas prosim!“

,No — pa — poizkusi!®

Maretka je zgrnila ruto, Se enkrat po-
gledala bolno mater na postelji in odsla.
Starica je sklenila roke, njene ustnice so se
pocasi gibale. Materina molitev je sprem-
ljala hcerko.

Zunaj je bil lep vecer. Dobro se je bilo
zmracilo, od severa je pihal oster veter.

Maretka je hitela po poti, kjer se je Ze
s tenko ledeno skorjico preprezala snez-
nica. Njene drobne noge so delale majhne
korake. Skozi Cevlje je ¢utila vlazno mokroto.
Veckrat je brizgnila voda in o$kropila njeno
krilo. Pod nogami se ji je udirala nezna
skorja ledu.

Za Maretko je bila ta pot nekaj groz-
nega. Z eno roko je tis¢ala skupaj ruto in
jo pritiskala na prsi, kjer je Cutila, kako ji
ie hudo. Kam gre? Po zdravnika. Po tistega
¢loveka, ki je menda tako zloben, kakor je
rekla Korta. K njemu gre, sama, zveZer. Ce
je tak kakor Seme — morda 3e zlobnejsi!
Salil se bo z njo in nazadnje jo vrze brez
pomodi, brez zdravil po stopnicah. — Moj
Bog! To je stra8no! Zakaj so ljudje taki? —
Zakaj so zboleli mati, in na no¢, da jim je
tako hudo. Kamorkoli bi bila rada $la, Cez
gore, po kamenju, po golih kolenih bi se
plazila — samo k temu c¢loveku ne, ki je
hudoben, zvit in tako potuhnjen. Toda mora!
Ljubezen do matere jo 7ene. Ce bi vedela
za gotovo, da bo psovana, dabo — — —
mora — mora naprej, zaradi matere mora.
Ko bi umrli mati — kam potem — kaj bi
bilo z njo siroto ... '

Hitela je, da so ji stale potne kaplje
na Celu. Veckrat je omahnila na grudasti
poti, zagnalo jo je od strani v stran, da je
zamahnila z roko in se lovila po zraku. Vsa
skljucena je bila naprej, tako je bezala.
Vciasih je stekla nekaj korakov in preskocila
luze na cesti. Pa je morala odnehati. Hropla
je, Cutila je, da jo obliva pot. V daljavi je
zasliSala krik, ropot. Vsa se je stresla in Se
bolj hitela. Crne zaplate prekopenj so ple-
sale po belem snegu. Kakor hudobni duhovi
— tako so se ji dozdevale. Dvakrat je po-

stala in se prekrizala. Tedaj so mirovale
tudi ¢rne lise. Pomirila se je in $la dalje.

Tu je sredi pota. Majhna kapelica, v njej
brli lu¢ka. Maretka se je naslonila na ograjo
in se trdno oklenila omrezja. Gledala je
sedmere mece v srcu Zalostne Matere, lutka
je poskakovala, in ti meci so se gibali, kakor
bi se hoteli izpuliti iz tega dobrega srca.
Maretki je izginil strah. Tako brez skrbi se
je oddahnila pred kapelico. Nekaj ji je prislo
na misel. Vzame iz Zepa rutico. V vogalu
je bilo zavezanih nekaj" krajcarjev. Pocasi,
s tresoto roko odvezuje vozel. Silno pre-
vidno odvija — ¢e bi se vsuli denarji na
tla, ne dobi jih v temi in v blatu. Oprezno
je razprostrla desetice na dlani in pri svitu
lu¢i poiskala grosi¢ek. Vzela ga je z drob-
nimi prsti, dvignila proti Iu¢i in potem
spustila v pusCico, katere Zrelce je gledalo
skozi omrezje.

Denar je zazvenkljal v posodo. Maretka
je Cutila, kako veliko je Zrtvovala, in ta glas
iz kapelice, to lepo cingljanije ji je bilo kakor
tolazilna pesem: Ne boj se, zaupaj!

Sla je dalje. Strahovi so bezali, pri srcu
il je bilo lazje. V njej se je budilo upanje.
Tudi pot je bila tu lepSa. Ni€ vec se ni tako
péhala. Zazibale so jo lepe misli, da prinese
zdravil, da v par dneh mati Ze vstane, in
zopet bo vse dobro in veselo.

Sla je mimo oken bolnidnice. Domislila
se je Petra, spomnila se je njegove besede,
da se ni treba bati zdravnika. In Peter je
bil moder, pa rad jo je imel; on ni lagal.

Mimo poslopja je 3la; skozi okna je
koprnelo njeno oko. Tja k postelji bi bila
rada stopila in rekla Petru: ,Peter, mati so
zboleli!“

Peter bi jo potolazil in bi rekel, da ni
ni¢ hudega. Ko bi bil zdrav, pa bi-on 3el
k zdravniku. Peter se nikogar ne boji. —
Bogve, kako mu je! To je zares straSno.
Edini dve srci, ki jo ljubita, morata trpeti.

Maretki je otoZnost prevzemala rahlo
dudo. Cimbolj se je blizala tovarni, bolj se
je vnovi¢ bala. Zakaj nima denarja? V mesto
bi tekla, poiskala zdravnika, v voz bi sedla
in se pripeljala s kocijo pred materino hiSo
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in bi prinesla zdravil in vsega, kar bi na-
svetoval zdravnik. Tako pa mora sem —
ah mora, vkljub strahu in bojazni.

Prisla je pred vrata. KleSman je hodil
semintja, kadil cigaro in si hladil vro¢o glavo.
Ko zagleda Maretko, se razkoraci pred njo:

,Punca, kam pa gre§?¢

,Ali so doma gospod zdravnik?¢

,K zdravniku? Si bolna, he-he ?¢

,Ne, materi je tako hudo !“

,Aba, materi! Le pojdi, doma je, doma.
Bo§ kronco dobila, he-he! Takim-le pun¢kam
jih rad daje, he-he!*

Maretka je e izginila skozi vrata. Cula
je dobro Kle3manove besede in koleno ji
je zaklecalo. Toliko da se ni zgrudila na
tla in zajokala na glas.

,lorej vratar to govori? Vratar ga bolje
pozna. Moj Bog, moci, sveta Marija, sveta
Mati boZja ...« Drhtela je po vsem Zivotu.

Dvoridce je bilo razsvetlijeno. Z ved.o
bolj negotovimi koraki se je blizala deklica
higi, kjer je bilo doktorjevo stanovanje Ze
je stala pred vratmi. Z rutico si je otrla pot,
popravila je lase s Cela, skrbno si oddrgnila
mokre cevlje ob slamo.

Po stopnicah nekdo prihiti. Maretka se
vsa zgane.

,Maretka, kaj pa ti tukaj zvecer?“

Alma je prisla od kontrolorke, kamor je
zahajala pogosto; tudi kontrolorka se je
nekdaj precej ukvarjala s slikanjem. V ltaliji
je videla najlep3a dela velikih mojstrov. Alma
je uvazevala njen okus in je zato rada hodila
k njej po svete. — Maretko je pa poznala,

ker je veckrat Sla k dekletom v tvornici.
~ Bila je prijazna z njimi; in vse so jo ljubile

in zelo cislale.

Maretka se je Alme silno razveselila. —
Kakor bi nebo poslalo angela.

,Gospoditna, mati so bolni, Se umrli
bodo nemara.“ Solze so ji stopile v oi.
,Ali so doma gospod zdravnik?¢

,Doma! Le gori pojdi.“

,9a] — saj Se ne znam, ker nisem bila
nikoli.“

, 1i puncek ti, nikar se ne boj! Pojdiz
mano !“
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Alma jo je prijela za roko in 8la z njo
po stopnicah.

»Ko opravi§, Maretka, pocakaj me tu pred
naso hiso. Iz ltalije smo dobili veliko po-
maran od tete. Dam ti jih za mater!“

Alma je pozvonila pri vratih, potem pa
odhitela domov.

Maretka bi jo bila najrajsi prijela za roko
in pridrzala. A vrata se odprd in postarna
kuharica se pojavi. Maretki je bilo zopet lazje.

PostreZnica jo naznani doktorju. Ta Ma-
retko takoj pokli¢e v sobo.

,Kaj ti je? Objokana si in vrocCe ti je.
Kaj se je zgodilo?¢

Maretka je e drhtela; s treso¢im glasom
je zaprosila zdravil za mater.

,Prej jih grem pogledat. Pocakaj me na
dvoris¢u, da mi pokaze§ pot do vase hige.
Takoj se opravim in priden!®

Maretka bi bila najrajSi padla na kolena
in poljubila zdravniku roko. Njegovo pri-
jazno oko, njegovo poSsteno lice ji je v hipu
pregnalo ves strah in z nohtmi bi spraskala
lice onemu, ki bi rekel, da je ta ¢lovek —
kot Seme.

Z lahko nogo je $la po stopnicah in
Cakala pred hiSo zdravnika in mislila na
Petra pa si rekla: Moj Peter vse ve!

Prav tedaj, ko je priSel Ze doktor Sluga,
zavit v kozuh, je prinesla Alma Maretki lepih
oranz in jih ji vsula v predpasnik.

,Kaj ne, gospod doktor, da sme uzivati
njena mati tako sadje?“

,Ootovo, gospica !“

Doktor se ji je globoko priklonil ; njegovo
srce se je klanjalo njenemu dejanju. OdSel
je za Maretko in mislil na — Almo in Pavlo.

Direktor se ni bil vrnil z damami. Ostal
je v mestu — pri taroku. Druzba je zato
brezskrbno pila dalje.

Kle$man pa je nosil ,poSte:

,Maretka je 8la k doktorju.“

,Vraga, vraga!“ so kricali vsi. Seme je
tolkel ob mizo.

,Maretka je 8la z doktorjem vun!“

,Skandal, ¥kandal! — Jaz ne ob&ujem
ve¢ z njim!“... Seme je pil eks.
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X.

Kontrolor je prizigal pozla¢eni baro&ni
lestenec nad dolgo mizo v veliki obednici
Lu¢ za lu€jo je zagorela in se strnila s prej
prizgano sestro v vedno vegji dan. Ko je
bila zadnja priZgana, je stopil kontrolor na
sredo sobe in zadovoljno gledal polno svet-
lobo, ki je plula po vseh kotih, razsvetlje-
vala vsako podobo, vsako soho in vazo, ki
so bile okusno razpostavljene po kotih na
lepih stebri¢ih, katerih nekateri so bili oviti
z isto¢nimi tkaninami. Kontrolor je premeril
parkrat sobo, ustavil se pri mizici, kjer je bilo
nakopicenih mnogo vrst smodk in smod¢ic
— same specialitete. Nato je el h kredenci
in pregledal marke buteljk, prestavil one z
zlatimi glavami bolj odzad, da pridejo tedaj
na vrsto, ko bo druzba Ze najbolj razigrana.

Tako. Vse je bilo v redu. Na obrazu je
igrala moZu radost in ponos. Iz Zepa je
potegnil srebrno tobacnico in si zmotal ciga-
reto. Ko si jo je zapalil, se je ozrl na steno,
kjer je v tezkem okviru visela pastelna slika
sivobradega moza s ¢udovito spekulativnimi
oCmi. Kontrolor je obstal za hip pred sliko,
njegovo oko se je skoraj orosilo, hitro se
je obrnil pro¢ in z nekako resno hvalez-
nostjo zamrmral:

,Oj, stricek, ko bi tebe ne bilo, kako
bi bil jaz siromak!“

V tem je prisla skozi salon kontrolorka.
Soprog jo je prvi¢ videl v novi toaleti —
najelegantneji pariski vzorec.

% BT i i

Roke je sklenil, njegove oli so se za-
¢udeno razsirile in objele elegantno postavo,
na katero se je izlivala bogata lu¢ od le-
stenca. V bujnih laseh se je svetilo nekaj
briljantov, kakor bi sredi ¢rne nodi gorela
kresnica v dehte&i pinijevi travi.

,Luci, per bacco, ti si la reine du chic!
Nocoj se zaljubim vate, kakor pred pet-
najstimi leti !«

Kontrolor je poljubil soprogo s toliko
iskrenostjo, kakor bi bilo prve dni po po-
roki. Luci pa je bila hladna.

,Je vse v redu?“

Njene oci so hipoma premotrile mizo,
kakor iskre se dotaknile vsakega predmeta,
in njena bela roka je premaknila tu ca3o,
tam popravila servieto in primaknila stol.

~ ,Kako bi sedela druzba? Kaj se ti zdi?“

,Kakor sicer. Saj so samo stari gostje.
Edino zdravnik $e ni bil pri nas na tak vecer.
Ta ne sme priti blizu Semena. Gotovo se
spreta.”

»Ah, ti mozki! In nam ocitate ljubosum-
nost! Pa bi se kmalu bili za takovo punce
z ulice. Sme$no!“

Na hodniku so se zaslisali koraki.

,Ze prihajajo. Za trenutek moram %e v
kuhinjo, vedi goste v salon !¢

Kontrolorka je hitro od$la v kuhinjo,
Butali¢ je pa hitel k vratom, da sprejme
goste.

Vodopivec in njegova soproga vstopita.

,Dobrodosla! Klanjam se, milostna!®

,Prva sva, Nana! Gospod kontrolor,
oprostite, zaradi not sem hitel. Moram jih
prej razvrstiti in urediti. Opolno¢i nov ku-
plet, gospod kontrolor! Nana, kaj ne, da
je imeniten?“

,Cakaj sodbe!“

»,Gotovo bo dosti smeha! Gospod umet-
nik, smem vprasati za naslov — vsebino ?“

,Originalno, re€em Vam — originalno :
Cilinder — naslov in vsebina!*

, Cilinder? Izvrstno, za karneval kot na-
la8¢. Vi ste velik original !¢ —

V nekoliko minutah je bila vsa druzba
v salonu. Vsi so bili jako tocni.

Seme in nadporocnik Virant sta stala pred
kontrolorko. Leksikon komplimentov se je
razgrinjal pred njo. Z nedoseZno, pravo
italijansko grandeco je bila mrtva in mrzla
za vse poklone. Toda v kotu lepo rezanih
ustnic ji je drgetal tisti prikriti smeh, ki ga
izvablja hvala iz srca ¢loveku, ki je zaljub-
lien sam vase.

Sodnik Mayer je pripovedoval direktorici,
da mu je sréna hiba mnogo milejSa, odkar
ne pusi ve¢ virzink. — Kontrolor in direktor
sta stala nekoliko vstran in se polglasno pa
z velikim zanimanjem pomenkovala o po-
godbi, ki jo brzkone sklene tovarna za po-




Siljatev Zeleznine na Japonsko. — Alma je
pozdravila vso druzbo z neko njej vrojeno
eksaktno odlo¢nostjo in nato takoj odSla v
sosednjo sobo, kjer sta, kakor dve modni
postavi v izloznem oknu, ¢akala Franci in
Gerti, da jih tudi povabijo k mizi. — Zdravnik
je zabaval Pavlo, ki je obstala pri visoki
palmi, kakor bi stopila k ponosni druZici.
— Dr. Sluga ni bil ve¢ student, pa tudi ne
lahkozivec, da bi ga vsaka kolickaj lepa
zunanjost Zenske ocarala. Toda Pavla je
bila nocoj prelestno krasna. Igrala se je z
drobno pahljacko, govorila tehtno, vme3avala
v govor mnogo francoskih stavkov in po-
gledavala zdravnika z neko zmagovito iskre-
nostjo. Kadar se je zatudila kakemu stavku
ali trditvi doktorjevi, tedaj je okrenila ne-
koliko glavo, da so se na labodjem vratu
zganili nizi izto¢noindijskih svetlinckov, ki
so bili vkovani v zlato in so s temnokovin-
skim sijajem dvigali prozorno neznost njene
belote. — Zdravnik se je divil. Zacutil je,
kako njegovo srce omahuje, pada, kako po-
kleka pred to bozico na svetli parket.

Vecerja.
Pri Almi sta sedela ob desni Franci in
Gerti. Znala jima je tako gibko streéi in ju
zabavati, da je vedno Zivahneje zvenel smeh
iz Cistih otro¢jih grl. — Na levici Alme je
bil nadporo¢nik Virant. Na nasprotni strani
se je izborno zabaval s Pavlo dr. Sluga. Bil
je izredno Zzivahen in dovtipen. Tudi Pavla
se je razgrevala. — Direktorica je na zgor-
nijem koncu mize s pozornim ofesom pre-
sojala ta par in kar je bilo mogoce, je od-
vratala pozornost vseh drugih, da sta se
nemotena menila in zabavala. V njenem skrb-
nem materinem srcu je zelenelo upanje. ..

,0ospdda mojal¢ — -— —

Kontrolor je napil druzbi. Ca%e so za-
zvenele, mnogo iskrenih oci se je srecalo,
Sumece vino je razigravalo kri, govori so bili
glasnejsi, obmizje je ozivelo, kakor ulnjak,
ko posveti nanj pomladno solnce. '

Ko je nadporo¢nik Virant tr¢il z Almo,
je pogledal kakor z globokim, slastnim po-
zirkom v njene velike oc¢i, poklonil se ji je
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globoko in kakor vzdihajo¢ rekel: ,Ah, te
nebeske zvezde !¢

,Kaks8ne zvezde ?

,(dospica, oprostite — VaSe drazestne
OCH T

,Hvala lepa, ¢e imam take oci, kakor so
postavim VaSe zvezde na ovratniku .. .¢

,Oprostite, prosim! Cloveku se zdi. .¢

,Pustiva, kaj se Vam zdi. Vceraj sem
brala knjigo o najvecjih strategih. Opisana
je tudi bitka pri Salamini. Krasno! Temi-
stoklej je bil genialen ¢lovek. — Pardodn,
kdaj je Ze bila?¢

,Bitka pri Salamini? Aha, Cakajte no!
Pri Salamini? Fakti¢no, pozabil sem ... Ni-
mam spomina za S3tevilke. Dovolite — tu
vzame notis iz Zepa — zabeleZim si vpra-
$anje, jutri Vam sporocim na razglednici —
samo S$tevilko, gospica! Interesantna, taka
razglednica s samo S$tevilko, kaj ne?“

,Hvala lepa, 8koda znamke! Dotlej Ze
sama pogledam v knjigo !¢ '

,Kako ste kruta!“

»Usmiljena, ne pa kruta!“

Alma je oprezno zasledovala pogovor
zdravnikov s Pavlo. Ni vsega sliSala. Le
iskre so tuintam dohajale do nje. Njeno
mlado srce se je jelo kr&iti. V njem je vsta-
jalo nekaj, kar ga je stiskalo in tezilo. Cez

-mizo bi zavpila in rekla: — Gospod doktor,

glasneje, da jaz tudi sliSim!

Tudi zdravnik se je nekaterekrati, kadar
je Pavli povedal kaj posebno duhovitega,
ozrl preko mize in vselej je srefal — oci
Alme. In to sre€anje ga ni zveselilo. Sam
ni vedel zakaj ne. Zdelo se mu je celo, da
ga te ofi karajo, in hitro si je vselej izprasal
spomin, ¢e ni bil morda nedostojen — — —

Vecerja je bila dokoncana.

Vencel Vodopivec med vecerjo ni bil
izpregovoril besedice. Uzival je s tekom
¢loveka, ki je prepri¢an, da leto dni ne bo
vel tako opulentno jedel. Kadar se mu je
blizala jed, je prijel po dvakrat za vilice;
toda udaril ga je vselej pogled Nane, ki se
je sicer izborno zabavala s stotnikom Auber-
jem, a na moZa je neprenehoma pazila, da
bi se ne izpozabil. In takrat je vselej Vodo-
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pivec spustil vilice na mizo in se nervozno
lotil serviete ter rahlo zaka$ljal. Prosil je
soprogo: — Nana, ne bodi huda, saj ne
bom ve¢! — — Sedaj, po vecerji pa se je
ganil Vodopivec in se okrenil proti zdrav-
niku :

»,Gospod doktor, nov kuplet!®

,oem ¢ul, da ste izreden komponist.
Jako me veseli.“

,Boste videli, kako originalen! Besede
so tudi moje. Veste, pesniki ne zadenejo
pravega okusa. Zato zlagam pesmi sam.“

»Ali ste Ze mnogo uglasbili?“

~Mnogo — seve — mnogo ne. Toda
efekt ene stvari velja, kaj ne?“ -

»In katero je najefektnej$e izmed Vagih
del?

,Kupleti — trije kupleti. Tretjega pojem
nocoj prvi¢ sam — potem pojde Sele po
svetu.”

,INO, in naslov ali vsebina ?¢

,Prvi se zove: Slapa. Originalno, kaj
ne:?“

,aotovo.“ Zdravnik se je boril s smehom.

,Drugemu je ime: Hlace!“

,Se bolj originalno! Zares!“ Doktor se
je ugriznil v ustnico, Alma je na drugi strani
mize kihala v robec.

,Danes pride pa: Cilinder!“

Vodopivec se je ponosno zasukal in iz-
ginil v salonu, odkoder je zadonela v obed-

nico divja koracnica.

Po parketu so zaSumeli pari. Zdravnik
in Pavla sta pri¢ela zbujati pozornost. Naj-
lep8a, najelegantnejSa plesalca. Pavla je pla-
vala v njegovih rokah, kakor bi se zibala
po gugajolih valovih tihega jezera. Kri se
ji je razgrela in podplula njena lica. Vonj
njenega parfuma se je pretakal po zraku,
omamna gorkota je plula krog Vinkota in
govoril ji je vedno tiSe in tiSe ... Pazil je,
da ni mnogo pil. Poznal je dobro, kako
omaguje. Bal se je samega sebe, zbezal bi
bil rad pred svojo senco, zbeZal razoglav
na mrzli zrak, da bi dejal na mirno tehtnico
svoja burna Cuvstva, v katera se je pogrezal.
Ni Se bil pod vodo. Krepko se je branil

valovom. Cutil je tuintam, kadar je zavel
mimo njegovih lic v hitrem plesu dehteci,
gorki dih Pavle, da mu pluskajo valovi do
ust — do odi, da se mu bo zvrtelo in da
stori nekaj, ¢esar se morda Se pokesa. Nad-
zornik je videl, kako se zdravnik vedno in
vedno vraca k Pavli. To ga sicer ni rado-
stilo, a zadovoljen je bil, da je sam tem
pogosteje plesal s kontrolorko.

Najmanj se je, vsaj na videz, menila za
to zabavo Alma. Odkrizala se je kmalu nad-
poroé¢nika, ¢e¥ da ji ni dobro, in se umak-
nila v sosednjo sobo s Francijem in sestro.
Zabavala je mlada dva — ali ni §lo ve¢ tako
od srca. Ozrla se je tuintam skozi vrata v
salon, kjer je promeniral zdravnik s Pavlo.
Stisnilo jo je vselej nekaj, kakor bi ji so-
vrazna roka segla po srcu. Kar strpeti ni
mogla pri otrokih. V obednico je 8la, pri-
sedla k papanu, poslusala njegov pogovor
s sodnikom in kadila strastno cigarete, kakor
bi iz njih hotela izsrebati nekaj, ¢esar manjka
nocoj njeni dusi, ali pa zaduditi, kar ji je
neugodno v srcu.

Odmor.

Dame so 8le s kontrolorko v budoar,
gospodje so se vrnili k mizi. Vinko je
poljubil Pavli roko. Ko so se dotaknile
ustnice bele rokavice, je vztrepetal in se
ustradil. — To ni bil ve¢ poljub — formalne
etikete ... Gospodje so si v obednici pri-
Zgali smodke in stoje¢ v grucah govorili in
se okrepcavali z ljutomercem. Direktor je
vprasal zdravnika, kako je z bolniki: kaj
davica, kaj plju¢nica, ali je mnogo bolnikov
v okolici, in ¢e so delavci, ki lezé, res hudo
bolni.

Dr. Sluga je bil vesel tega, da se je mogel
nekoliko otresti Cuvstev, ki so ga objela pri
oblevanju s Pavlo.

Zgovorno je pripovedoval o svojih potih
krog bolnikov, opisoval z vso gorecnostjo
njih bedo in polagoma zalel udarjati na
struno Zalostnih modernih razmer.

Bolj in bolj se je druZilo krog njega
celo omizje. Poslu3ali so ga brez vidnega za-
nimanja, nekam hladno in mrzlo. Edini Seme
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“mu je ugovarjal, kjer je mogel. Ugovori so

bili plehki, in bistro pobijanje zdravnikovo
je Semena drazilo. Ko je zdravnik omenil,
da bi bila potrebna knjiZnica za delavce, je
ugovarjal Seme drzno:

,Zival naj ostane zival! Cim manj ve,
¢im ve¢ ima dela in vec bica, bolj je mirna.
To je moj princip!“

,No, no — tako zopet ne“, je pogo-
varjal ravnatelj, ki je videl, kako prekipevata
nadzornik in zdravnik. Sluga je ostal miren.

,Oprostite, gospodje, s tem stavkom sem
bil izzvan — nekaj, ¢e dovolite, moram iz-
pregovoriti, da opravi¢im svoje nazore, Ce
dovolite . . .« '

, Prosim, gospod doktor!“ je laskavo
rekel ravnatelj in z njim je ponavljala taisto
druzba.

»Znacaj suzenstva v templju Moloha je
znataj moderne dobe: mocnejsi golta sla-
bejSega in najmoclnej$i pozira tudi mocne.
Obrti, trgovina, politika, bera$tvo in boga-
stvo, bolezni, uime, vojska in krik o vojskah,
smrt imenitnih oseb, njih bolehanje — vse
to je voda na mlin modernega moloha. In
zreci tega moloha — ni jih veliko — a siti
niso nikoli ne denarja ne vlade... Ministri
so Cesto njihove strdene puncke, ki se pre-
metavajo po svetovnem trgu kakor 3ahove
figure. Sami morajo gnojiti plevel, katerega
sovrazijo in bi ga radi izrvali. In masa se
krivi, pripogiblje skoro do tal. Kridi Ze,
kri¢i; toda, kaj se meni druzba v epikurej-
skem salonu za krik la¢nih otrocajev na
ulici! — — Gospoda, tako gledam svet jaz
in pravim: Ulesa, velika in nevarna so v

Cloveski druzbi. Zdravila je treba. In tega

mora dati izobrazenstvo. Ce ga ne da, ulesa
se bodo naravnim potom predrla — in bogve
¢e ne bo to dolgo gnojenje v masi ljudstva
diluvij za tiste, ki niso hoteli pomagati.. “

Zdravnik se je ogrel. Njegovo oko se
je bliskalo. Na sencih so se mu Zile nabrekle.
Ko je koncal, za trenutek ni zinil nihce. Bilo
je zanje v teh kratkih stavkih preve¢ Ziv-
lienske filozofije. Zdelo se jim je, kakor bi
prihajal od dale¢ neki glas, katerega slutijo,
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Cutijo — pa ne razumejo. Prvi se je oglasil
ravnatelj.

,Gospod doktor, Vi ste sociolog. Ob-
C¢udujem VaSe teoretiSko znanje. Seveda —
vse res — toda v praksi — v praksi — —“

,V praksi naj vlada korobac!

Seme je vrgel to besedo, kakor pobalin
kamen, doktorju v lice. :

V zdravniku je zaSumelo ZivCevje, stopil
je korak naprej. S stisnjenimi obrvmi je iz-
tegnil glavo proti Semenu in z nemirnim
glasom, vendar sveanomosko, rekel:

,Gospod nadzornik, ako je to VaSa resna
beseda in VaSe prepritanje — — — ¢

,Dovolj! gospoda moja, dame so prisle!
Vivat republika! Egalité — fraternité!“ Kon-
trolor je kljub temu, da je precej pil, vendar
spoznal nevarni poloZaj med Semenom in
zdravnikom. Stopil je med nju in s tem kri-
kom — in pa ker so res priSle dame iz
budoarja, kjer jim je bila kontrolorka po-
stregla s sladCicami in ¢ajem — prekinil ne-
izogibni prizor.

Kakor bi odrezal, so padli vsi problemi
in vsa nasprotstva. Alma je $la k mizi prav
tesno mimo zdravnika. Doteknila se je kakor
ponevedoma njegove roke. Zdravnik se je
umaknil in ozrl.

,Pardon, gospica!“

Pogledale so ga velike plave oci in ustnice
so Sepetale: ,Castitam!“ —

Nekaj Cepov je skotilo z glasnim pokom
do stropa, zaSumelo je vino — zaSumela je
druzba.

Proti jutru so se razhajali.

Seme je pocakal prilike, da je stopil za
Slugo in ga nosljaje, precej vinjen vprasal:

,He, prosim, kaj je potem — e je to
moje preprianje - — - Kaj ste hoteli — —

,Sedaj ni ¢as za to. Ker pa silite, Vam
recem: Ce je ono Va$e prepri¢anje, e niste
tega govorili kot irazo, tjavendan, tedaj ste
Vi v mojih oceh ¢isto navaden — lopov!
Lahko no¢!“

Semenu so se zaprla vrata pred nosom.

(Dalje.)
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ANTON FOERSTER.

ZIVLJENJEPISEN NACRT.

=

ajzasluznej$i moz na slo-
venskem glasbenem polju
je brez dvoma Ccastitljivi
| regens chori ljubljanske
stolnice, na$ prvi virtuoz
na orgljah, na$ najgloblji
teoretik, na8 najplodovitejsi
skladatelj in najvplivnejsi glasbeni ugitelj in
reformator — Anton
Foerster, sin Ceske-

oCeta tudi Se stari oCe in praded in tudi

vsi trije bratje. PrejSnje dni je bil vsak ce¥ki
ljudski ucitelj tudi glasbenik, vzgojitelj ne
le duha, marve¢ tudi srca; ucitelj je bil
Siritelj glasbe, ki drami srce k veselju, ki ga
dviga k plemenitemu poletu, ki rodi v srcu
ono blazeno razpoloZenje, ob katerem se
zaziblje duSa v vznosito Cuvstovanje. In tak
ucitelj-glasbenik, pe-
dagog in muzik je

ga naroda, ki je pa
postal v dolgoletnem
delovanju med slo-
venskim narodom
nas po srcu in po
misli. Gotovo ustre-
Zzemo ‘mnogostevil-
nim njegovim udlen-
cem in Castivcem, ako
podamo sliko njego-
vega delovanja. V
zgodovini nase glas-
be je Foerster glavna
oseba, okoli katere
se je do najnovejSega
Casa gibal skoro ves
na$ glasbeni pokret.
Z veseljem mu po-
sveCujemo naslednje
vrstice. (Ured. ,Dom

bil Foersterjev oce,
da, bil je pravi pro-
totip ceskega ucitelja.
Kot naslednik svo-
jemu ocetu Tomazu
kot ucitelj oseniski, je
vstrajal Foersterjev
ofe Jozeft na istem
mestu, v isti vasi vel
kot 50 let kot vzgoji-
telj treh rodov! Bil
je otrokom to, kar
je bil tudi njih star-
Sem in dedom: od-
gojitelj v ljudsko-8ol-
skih predmetih in pa
vzgojitelj v glasbi.
Kot ucitelj je zasedel
prestol organista v
Zupni cerkvi ter budil

in Sveta“.)

Anton Foerster.

*
* *

Anton Foerster je bil rojen dne 20. de-
cembra leta 1837. v Osenicah, vasi okraja
Libanjskega na Ceskem, kot sin ondotnega
naduditelja in vodja cerkvene glasbe Jozefa
Foersterja. Foerster je potomec pedagoske
in hkrati muzikalne rodbine, kajti ucitelji, in
kot taki tudi glasbeniki, so mu bili poleg

ob orgeljskih zvokih
in produkcijah od
njega vzgojenega
zbora in orkestra srca sova3¢anov, blazil je
njih duSe ob ljubkih starih popevkah, ki
klicejo z znanimi svojimi melodijami z ne-
odoljivo mo¢jo v spomin sre¢o nekdaj pre-
zitth mladostnih dni, ¢arobnost boZi¢nega
veselja, spomladni sijaj velikono¢ne dobe ali
poezijo drugih cerkvenih slavnosti.
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Na ocetovem domu, v 3oli, je preZivel
Anton Foerster svojo prvo mladostno dobo
do 12. leta, dokler se ni $el $olat na gimna-
zijo. V ocetovem zboru ni smel seveda
manjkati ; pornagal je ocetu kot sopranist, z
desetimi leti Ze tudi kot majhen organist. Ta
prva muzikalna vzgoja, ki jo je dobil od
oleta, je bila Foersterju vso dobo njego-
vega poznejSega Solanja vir, ki mu je po-

Cesta v Jeruzalemu.

mogel, da se je samega vzdrZaval brez
oCetove pomoci; saj ni zadostovala borna
uciteljska placa ocetova pri mnogostevilni
rodbini, da bi izlahka utrpel stro¥ke za vzgojo
v tujini. Vrhu tega mu je umrla v njego-
vem 12. letu mati. Dobil je maceho; bila je
dobra maceha, vendar ne vel rodna mati.
Ves ¢as svojih gimnazijskih in poznejsih
visokoSolskih Studij si je pomagal Foerster
z glasbo, peval je na korih in pouceval je
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v glasbi. Vsled svoje prirojene, odlikujoce
se glasbene nadarjenosti in lepega in vab-
liivega glasu je naSel prijateljev, ki so mu
pomagali, da je mogel nadaljevati svoje
Studije. V Mladi Boleslavi, kjer je pohajal
nizjo gimnazijo, je peval v ondotni deka-
nijski cerkvi ter si pridobil ime pevca, ki
zadene vse na mah, ki poje najteZje na-
peve kar z lista. Pri Solskih maSah je orgljal
in vodil 3olski zbor. Tako je bilo tudi v
Ceskih Budéjovicah, kamor se je preselil,
da absolvira vi§jo gimnazijo. V Budéjovicah
je jel tudi Ze pouclevati v zborovem petju
na ondotnem Jos. Eilovem glasbenem za-
vodu NaSel je tu tudi marsikatero priliko,
da nastopi v koncertih solistisko kot teno-
rist ali pa kot pianist.

Ko je prebil Foerster 1. 1858. z odli¢nim
uspehom gimnazijsko maturo, je vstopil v
cistercianskisamostanv Vis§jem Brodu (Hohen-
furty na Ceskem in je prezivel 11 mesecev
v novicialu. Z vnemo se je tu posvetil glas-
benim Studijam, posebno e cerkveni glasbi
in gregorianskemu koralu. Za to je imel
ugodno priliko, ker je moral nadomestovati
samostanskega organista.

Toda samostansko Zivljenje ga ni moglo
prikleniti nase. Sililo ga je nazaj v svet in
Se pred koncanim noviciatom je odSel v
Prago, da se vpiSe na univerzi v pravno
fakulteto. In res je tudi absolviral 1. 1863.
pravniS8ke Studije. Pravnik pa vendar ni
postal! Bivanje v Ce3ki stolnici je uvedlo
Foersterja docela med glasbeno Zivljenje,
kateremu je bila Praga sredii¢e. Pevskemu
drudtvu ,Hlahol“, ki je bilo v oni dobi
ustanovljeno, je bil Foerster kot odlicen
tenor znamenita pridobitev, glasbenima za-
vodoma Cenka Micka in slavnega sklada-
telja Bedficha Smétane je pa bil ucitelj-
pianist. Odlocilna je bila za Foersterja ozka,
naravnost prijateljska vez, ki ga je druzila
kot ucitelja s Smetano, kateri je znal ceniti
svojega mladega sotrudnika. Marsikatero
svoje novo delo je igral Smetana v roko-
pisu s Foersterjem in mu v zaupnih po-
menkih razkrival svoje nazore in ideje. Tudi
potoZil mu je marsikaj o svojih nasprotnikih,
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ki takrat niso $e umeli genija Smetanovega.
V tem casu, ko je tesno obc&eval s Smetano,
so vzklili prvenci Foersterjevega sklada-
teljskega delovanja. Pri Kuhe & Cristophu
v Pragi so izSle kot opus 1. Stiri liriske
pesmi.1) Te pesmi so zbudile Smetanovo
pozornost in Smetana sam jih je ocenil kaj
laskavo v ,Narodnich Listych.“ Smetana je
zatel Foersterja vzpodbujati k skladanju,
zagotavljajo¢ uspeh njegovemu liriSkemu
talentu. Hkrati se je bavil Foerster s kritiko,
ter postal stalen glasbeni referent ;Daliborja“,
ki ga je takrat urejeval Emanuel Melis.

Tako so potekla Foersterju akademiska
leta, namenjena pravniStvu. Z absolutorijem
pravni$ke fakultete je zapustil Foerster 1. 1863.
muzikalno Prago in se je pripravljal na-
slednje leto za zadnja dva drZavna izpita
v Ronovu pri Chrudimu, opravljajo¢ tu
sluzbo domacega ucitelja v rodbini tovar-
- narja PeSke. Toda tu je vzplamtela ljubezen
do glasbe v neugasljiv plamen, prevzelo
ga je spoznanje, da mu je le glasba pravi
prirojeni poklic, dal je slovo pravni vedi
in januarja l. 1805. Ze se je vdal ves neodo-
ljivemu ¢aru glasbe — prevzel je ponudeno
mu mesto organista in zborovodja pri §ko-
fijski cerkvi v Senju na Hrvaskem. Dve in
pol leti je deloval v Senju v svojem po-
klicu z mladenisko vnemo za cerkveno
kakor tudi posvetno glasbo. Na obojem to-
ri8¢u mu je bilo treba stoprv ledino orati,
ker je naSel le povsem primitivne razmere.
Ni naSel niti pevskega zbora, da, niti not-
nega materiala, pred vsem ne za liturgi¢ne
obrede, za katere je uveljavljen v senjski
Skofiji staroslovenski jezik. Hote ali nehote
je moral Foerster sam skladati cerkvene
skladbe v glagolici. Sestavil si je svoj zbor
in povzdignil Z njim ugled cerkvenega petja
z mladeniSko dovzetnostjo na visino, vredno
Skofijske cerkve. Pa tudi svetovni glasbi v
prilog je zastavil svoje modi; deloval je na
ustanovitev prvega glasbenega drustva in
glasbene %ole v Senju; s Cekega je po-
klical za njo tri ucitelje inStrumentaliste. Le-ti

1) V slovenski izdaji jih je izdala ,Glasb. Matica“
1. 1896. skupaj z op. 56.

so si izvezbali mlade Senjane v glasbeno
Ceto, ki je bila podlaga orkestru, s katerim
je mogel prirejati Foerster muzikalne pri-
reditve. Tako je zanetil v starem obmorskem
mestecu doli ob obalah Hrvaskega Primorja
veselje za dotlej nepoznano glasbeno ziv-
lienje. lz teh pricetkov je nastala mestna
godba, ki jo vzdrzuje Se danes mesto Senj.

V Senju si je zasnoval Foerster rod-
binsko sreco. Pripeljal si je s Ce3kega
oktobra 1865 svojo mlado Zenko Petronilo
roj. Vesely.

Julija meseca . 1867. je zapustil Foerster
Senj, mesto svojega prvega glasbenega
stremljenja, da se preseli v Ljubljano, v
kateri mu je bilo usojeno, da deluje do
danes. Neradi so videli Senjani, da se po-
slavlja Foerster, ki se jim je prikupil kot
mladi kapelnik, ker so videli njegove zasluge
za razvoj glasbenega Zivljenja. Prisli so na
pristanid¢e poslovit se od njega in od nje-
gove Zenke, ki je odnaSala s seboj takrat
deset tednov starega prvorojenca.l) Ob
slovesu je jelo z neba Skropiti. A zasvirala
je v slovo od Foersterja ustanovljena mestna
godba in spremljali so odhajajocCe prijateljski
klici, da jim bodi v srefo pot na slovensko
zemljo!

3¢ > *

V Ljubljano je priklicala Foersterja po-
nudba, naj prevzame vodstvo petja v ,Cital-
nici“ in kapelnistvo pri ,Dram. drustvu.”
Kmalu po prihodu v Ljubljano je postal
Ze 1. 1868. glasbeni vodja v stolnici. S
tem pa je vstopil v delokrog, ki je dal
vsemu njegovemu poznejSemu delovanju
odlocilni pravec. Reformatori¢no je vplival
kot organist in vodja stolni¢nega zbora,
uvedel je v cerkev pravo liturgi¢no petje,
povzdignil je stolni¢no cerkveno petje k
ugledu vzora, ki je postal merodajen tudi
za razvoj cerkvene glasbene umetnosti v
drugih cerkvah mesta in deZele. Preobrat,
ki ga je dosegel Foerster po svojem ne-
omahljivem stremljenju v prilog boljSe cer-

1) Anton, klavirski virtuoz, sedaj profesor na
konservatoriju v Berolinu.




kvene glasbe, je budil seveda, kakor vsak
napredek, marsikateri odpor. Odpor je po-
stal zlasti 1. 1877. glasen v Zurnalistiskem
boju, ki ga je provociral 3aljivi list ,Brencelj*
in ki je naSel odmev tudi v obeh ljubljan-
skih dnevnikih. Toda sCasoma je zmagala
dobra Foersterjeva stvar; postalo je jasno,
da so po njem uveljavijena nacela vendar
le edino prava. V to je pripomoglo po-
sebno ,Cecilijino drustvo“, katero so usta-
novili isti ¢as 1. 1877. v Ljubljani po pri-
zadevanju takratnega dekana, poznejSega
knezo8kofa dr. Janeza Krizostoma Pogacarja,
ter bogoslovnega prof. Josipa Smrekarja. V
orgljarski Soli tega drustva je vzgoijil Foerster
kot njen vodja in prvi uditelj naras¢aj orga-
nistov, ki so Sirili duha, sprejetega v 3oli,
s svojim sluzbovanjem tudi po dezeli.
Danes, ko je prestopila orgljarska 3ola zZe v
drugo Cetrtstoletje svojega obstanka, deluje
po dezeli 7e nad poldrugsto organistov-
cecilijancev.

Pedagosko je deloval Foerster tudi v
raznih drugih u¢nih zavodih kot uditelj petja,
tako pred vsem na ljubljanskih srednjih $olah,
v obeh gimnazijah in v realki, dalje v Aloj-
zijevis¢u in v Huthovem dekliskem zavodu.
Kdo jih presteje te legione gojencev, ki
jim je bil Foerster od l. 1871. do danes, vec
kot 30 let, utitelj petja? Se pred nedavnim,
dokler se ni jela ,Glasbena Matica“ inten-
zivneje baviti z glasbenim poukom, se je
moglo trditi, da je domala vse, kar poje
v Slovencih, neposredno ali vsaj posredno
ucenec Foersterjeve Sole. Tudi duhovnemu
stanu je bil Foerster dolgo vrsto let ucitelj
petja na ljubljanskem semeni8¢u, od 1. 1872.
do 1891, torej 19 let.

Uspe$no je deloval Foerster tudi kot
zasebni ucitelj instrumentalne glasbe: igre
na klavirju in na orgljah.

Prva leta svojega bivanja v Ljubljani je
Foerster tudi koncertiral kot pianist; pozneje
se je omejil na orglje, kateri instrument je
pa¢ prava domena njegovega solistiSkega
delovanja. Orglie obvladuje Foerster suve-
renno kot mojster, kateremu ni najti kmalu
enakega, tudi v velikih mestih ne. Na orgljah
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se mu razcvita fantazija v vedno novih cvetih;
virtuoznost, s katero igra na to kraljevskd
glasbilo, slavi vsikdar, kadar zasede Foerster
orglje, uspehe, katere dicita plemenitost mis-
lienja in neodoljiva, krepostna melodioznost.
Foerster je bleste¢, nepresezen improvizator,
vsikdar samosvoj, nikdar se ponavljajo¢ v
tonovskih slikah, ki jih pricara ob glasnem
Sumu plena ali kot specialist v mojstrskem
registriranju. In orglie mu pojo, kakor jim
veleva muzikalna njegova dusa.

Da ocenimo Foersterja v polni meri, se
nam je ozirati nanj kot na skladatelja, dalje
kot pisatelja glasbeno - pedagoskih uénih
knjig. S tem delovanjem je segel -Foerster
v vse sloje slovenskega naroda. Kot skla-
datelj je zastopnik polpretekle dobe, v ka-
teri je bilo treba stoprav ledino orati za prvi
razvitek slovenske glasbe. Foersterjevo delo-
vanje sega nazaj v ono dobo, ko smo imeli
v Slovencih le prav: malo skladateljev, 3Se
prav malo svoje glasbene literature. Foerster
je zacel delovati v letih sedemdesetih, v dobi
preporoda slovenskega Zivlja, tako narod-
nostnega, kakor i kulturnega. Bil je pri¢a onih
navdusujoCih in mnogo obetajocih Casov
prvega svitanja, v katerih sta se probujali
narodna zavest in delo slovensko. V tej
dobi, iz katere poznamo narod dramece
prvence slovenskih skladateljev bratov Ipav-
cev, Heidricha, ljubeznjive popevke Miro-
slava Vilharja, FleiSmana ali Nedvéda, je
posegel tudi Foerster k delu in je jel s svojo
mlado moc¢jo prispevati. Od takrat deluje
neumorno in z neusahljivo vnemo Ze nad
30 let kot najplodovitejsSi in hkrati kot zares
glasbeno vsestranski skladatelj slovenski.
Tako posvetna kakor tudi cerkvena glasba
Stejeta Foersterja med svoje prve mozZe:
obema je posvetil Foerster enako zanimanije,
enako odli¢ne plodove svoje muze.

Kateri Slovenec ne pozna Foersterja kot
skladatelja? Njegovi zbori, njegove pesmi
so zaSle zlasti v zbirkah pa¢ Ze v najzadnjo
hribovsko vas. Njegova po druzbi sv. Mo-
horja izdana ,Cecilija“ mu je popularizirala
ime in je zanesla njegove drobne cerkvene
skladbe dale¢ med slovenski svet. Publikacije
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,Qlasbene Matice“ in vse naSe raznovrstne
,Pesmarice“ podajejo ljudstvu Foersterjeve
zbore, ki so si znali pridobiti po tehtni svoji
vsebini odli¢nc mesto v repertoarju pevskih
zborov in ki so si priborili priznanje z odra
velikih koncertov ali pri manjsih glasbenih
produkcijah. Foerster je pa¢ znal ustredi
vsem: ni zlagal le za velike razmere, marvec
je podajal i malim z enako mero in v istem
izobilju glasbo svojega duha, glasbo, ki se
je znala prikupiti narodovemu srcu po milini
svojega slovanskega cutenja in krepki iz-
razitosti.

Po bistvu svoje glasbe je Foerster lirik.
Mila je njegova melodika, plemenit je v mi§-
lienju, krepak v koncepciji, ki mu jo okri-
liuje nenavadno bogata fantazija. Foerster
komponira jako lahko. To dokazuje Ze lah-
kotna faktura vseh njegovih skladb, ki se
jim vsem razvija melodija naravno, vsikdar
samosvoje in neprisiljeno. Foersterju je skla-
danje v veselje, skladbe mu silijo same v
pero, klijejo mu naravnost iz duSe, iz srca.
Zato pa govore tudi k dusi: Iz srca izigle,
silijo zopet k srcu in ga ogrevajo z ono
toploto umetniskega Cutenja, ki jim je dala
prikliti na dan.

Foerster je prvi dal Slovencem opero,
Zze leta 1872. zloZenega ,Gorenjskega
Slavcka“, najvecje in najobseZnej$e svoje
delo velike oblike. Zlozil ga je, ko je raz-
pisal deZelni odbor kranjski nagrado za slo-
vensko opero. Na predlog v to izbranih
oceniteljev, €eskih skladateljev Bedficha Sme-
tane, Karola Bendla in dr. Lud. Prochazke
je priznal dezelni odbor Foersterjevi operi
prvo nagrado. Ta lepa opera se je pro-
izvajala 1. 1872. dvakrat v ljubljanskem gleda-
lis€u, na to pa zopet 1. 1896. $tirikrat, to pot
v sedanji izpopolnjeni obliki.

Foerster je bil tudi prvi, ki je jel uvajati
narodno pesem na koncertni oder. Opozar-
jamo na mnoge njegove harmonizacije na-
rodnih napevov, ki jih najdemo Ze v prvih
zvezkih ,Glasbene Matice“, opozarjamo na
njegovo popularno ,Kitico slovenskih na-
rodnih pesmi“ ali na znameniti njegov ,,Vod-
nikov venec*.

Prvenstvo gre Foersterju tudi kot glas-
beno-pedagoskemu pisatelju. Spisal in izdal
je ,Pevsko 8o0lo“ ,Nauk o harmo-
niji“, in pa ,Klavirsko $olo“, dela, v
katerih mu je bila dana prilika, ustanoviti
slovensko glasbeno terminologijo, in v ka-
terih je podal svoje dobro preudarjene na-
zore in izku$nje kot izurjen praktik in zna-
menit ter vesten uditelj.

* *
*

Kaj je vse storil Foerster za glasbeno
literaturo, nam razkrije nastopni pregled vseh
njegovih del. Ta dela so razvrS¢ena po vzpo-
rednih $tevilkah ,opusov“. To skladateljem
obicajno zaznamovanje kaze hkrati, iz katere
dobe da pohajajo. Ta pregled nam pokaze
razvoj Foersterjevega delovanja in nam nudi
priliko, da spoznamo Foersterja kot glasbe-
nika, ki se je v nevsihajo¢i nadarjenosti za-
nimal neprenehoma tako za posvetno kakor
za cerkveno glasbo. Posameznim delom pri-
dejane letnice kazejo, kdaj so bila zloZena
ali izdana; naStevanje zbirk, v katerih se na-
hajajo skladbe, naj dopolni vrednost tega
pregleda.

Opus 1. Ctvero pisni pro 1 hlas s
privodem klaviru: @) Stejny Zel. — &) Bude
milka moji? — ¢) Pode strani sedéla... —
d) Poletuje holubice. .. Izdala Christoph & Kuhe
v Pragi (glej zgoraj). Te pesni je izdala v slo-
venski izdaji ,Glasb. Mat.“ 1. 1896. skupaj z
op.-bT-

2.Spidétatko. Pesem sspremljevanjem
klavirja, izdana v prilogi VI. k ,Daliborju®
letnik II.

3. a) Na boj. Mozki zbor. V arhivu ljub-
lianske ,Citalnice“ (1872). — &) S amo. Mozki
zbor. (Pesmarica ,Glasbene Mat.“1) Pesmarica
»Mohorjeva“ I. del.2)

4. 25 cerkvenih pesmi. 1871. Samo-
zalozba. :

5. Lamentacije in oCitanja. MeSan
zbor. 1. natis 1871. Il. natis 1901. SamozaloZba.

6. VITantum ergo. 1873. Samozalozba.

1) Sestavil Jos. Cerin I. 1897., izdala ,Glasbena
Matica“ v Ljubljani o petindvajsetletnici.

2) Uredil Jakob Aljaz, izdala ,Druzba sv. Mohorja“
v Celovcu 1. 1896. - %5



7. Zglasnim Sumom s kora. MeSan
zbor. (Izdala ,Glasbena Matica“ 1. 1903.)

8. 23 cerkvenih pesmi za dijake.
Trije natisi. Izdala‘ljubljanska realka.

9. @) V tihli no&i. Mozki kvartet. (,Glas-
bena Mat.“ I. zv. 1874. — Pesmarica ,Glas-
bene Matice“.) — &) Milica. Mozki kvartet.
(,Glasbena Mat.“ IV..zv. 1877. — Pesmarica
,Qlasb. Matice.“)

10. a) Slava Slovencem. Mozki zbor.
(,Glasbena Matica.“ Il. zv. 1875.) — b) Svét.
Mozki zbor. (,Glasb. Mat.“ II. zv. 1875.)

11. Missa festiva v C-duru (rokopis.)

12. Ecce sacerdos magnus. Samo-
zalozba.

13. XX izvirnih cerkvenih pesmi.
1875. SamozaloZba.

14. Po jezeru Koncertna fantazija za
- klavir. (Izdala ,Glasb. Mat.“ 1. 1875.)

15. Missa in honorem S. Caeciliae.
1878. Samozalozba. (Trije natisi.)

16. IV Tantum ergo. 1878. Samozalozba.

17.Lavretanskelitanije. 1878. Samo-
zaloZba.

18. Te deum. 1878. Samozalozba.

19. XIVMarijinih pesmi. 1879. Samo-
zalozba.

20. Missaprodefunctis. 1879. Samo-
zalozZba.

21. Missa in honorem S. Jacobi za
moski zbor. (Zalozil J. Seiling v Reznu. 1882.
Dva natisa.)

22. Pevska Sola. (1867 navod, 1874,
1880, 1888, 1895 in 1901. Pet natisov.)

23. Nauk o harmoniji, kontra-
punktu in generalbasu. (Zalozl |. R.
Milic 1881 ; Il natis zalozila ,Zadr. tiskarna“
v Ljubljani 1903.)

24. VenecVodnikovih in na njega
zloZzenih pesmi. (Izdala ,Glasb. Matica“
1884 ; dva natisa.)

25. Missa solemnis. (Izdalo ,Cecili-
jino drustvo“ v Ljubljani 1883.)

26. a) Pjevajmo. — &) No¢&ni po-
zdrav. — ¢) Njoj. Mozki kvarteti. (Izdala
,Qlasb. Mat.“ XIII. zvezek. 1884. — Pesmarica
,Glasb. Mat.“)

27. a) Pobratimija. (,Glasb. Matica“.
XIII. zv. 1884. — Pesmarica ,Glasb. Matice“ )
b) V brezupnosti. (,Novi akordi“ 1904.)
Moski zbor.

28. a) Bohinjska. Mozki zbor. (,Glas-
bena Mat.“ XIII. zv.) 1884. — &) Sokolska.
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Mozki zbor. (,Glasb. Mat.“ XIII. zv. 1884. —
Pesmarica ,Glasb. Mat.“)

29, a) Zdravica. MozZki zbor. (,Glas-
bena Mat.“ XIII. zv. 1884.) — &) Napitnica.
Mozki zbor. (,Glasb. Mat.“ XIII. zv. 1884. —
Pesmarica ,Glasb. Mat.“)

30. Pesmaricica po $tevilkah. (Trije
natisi 1882 — 1887.)

3l.Litaniae lauretaneae. (,Cerkveni
Glasbenik“.)

32. a) Asperges me., (Nikel: ,Lauda
Sion“; zaloZil Pustet v Reznu.)) — &) Vidi
aquam (ravno ondi.)

33. Ecce sacerdos magnus. 1884.
Samozalozba.

34. Missa in Festis solemnibus.
Samozalozba.

35. Njega ni. Mozki kvartet. (Izdala , Glas-
bena Matica“. — Pesmarica , Glasb. Mat.“)

36. Cecilija. Cerkvena pesmarica. (Izdala
,Druzba sv. Mohorja“ v Celovcu. 1. del 1883.
II. del 1884. Drugi natis 1. dela 1901., II. dela
1902.)

37. a) Kitica hrvatskih narodnih
pesmi za mozki zbor. — ) Kitica Ce8kih
narodnih pesmi za moski zbor. (Rokopis.)

38. @) Ave Maria. — b) Beata es.
Samozalozba 1886.

39. Kantata iz psalma 126. ,Ako
gospod ... (,Cerkveni Glasbenik® IX. letnik.
— ,Cantica sacra“ Il. del.)

40. Klavirska §ola. Stirje deli. (Izdala
,Qlasb. Mat.“ 1. 1886.)

4]1. Kitica slovenskih narodnih
pesmi za 4 in 6 glase. (Izdala ,Glasbena
Matica“ v X. zv. 1882. — ,Mohorjeva Pesma-
rica“ I. del.

42. Fantazija na tri slovenske
pesmi za harmonij. (Rokopis.)

43. Kitica. Mesan zbor. (,Gl. Mat.“ 1895.)

432, Ah, ni li zemljica krasna.
Mesan zbor. (,Glasb. Mat.“ XVIII. zv. 1887. —
»Mohorjeva Pesmarica“ I. del.)

44, Ljubica. MeSan zbor. (,Glasbena
Mat.“ XXV. 1894.)

45. a) Domovina. Me8an zbor. (,Glas-
bena Mat.“ XVIII 1887.) — &) NaSe gore.
Mesan zbor. (,Glasb. Mat.“ XVIII. 1887. —
,Mohorjeva Pesmarica“ I.)

46. ZlatomasSniku svetemu oletu
Leonu XIII. (Zalozilo ,Cecilijino drustvo“ v
Ljubljani 1887.)

47. NaSazastava. Mozki zbor. (Pesma-
rica ,Glasb. Mat.“)
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48. Pesem koros$8kih Slovenceuv.
Mozki zbor. (Izdala ,Druzba Cirila in Metoda.“
— Pesmarica ,Glasb. Matice.“ — ,Mohorjeva
Pesmarica“ 1l. del.)

49. Slovo. Mozki zbor. (SamozaloZzba. —
Pesmarica ,Glasb. Mat.“)

50. Ljubezen domovinska. Mozki
zbor. (Rokopis.)

51. Zag or sk a. Klavirska fantazija. (,,Glas-
bena Mat.“ 1892))

52. a) Miserere. — b) Duo respon-
soria in dom. Resurr. (,Cerkv.Glasb.“)

53. Kranjska korac¢nica. Za klavir in
orkester. (Izdala Kleinmayr & Bamberg. Ljub-
ljana 1893.)

54. 47 gradualia, tractus et sequen-
tiae cumvesperis inSabb.scti. (,Cer-
kveni Glasb.“ 1892 in 1893. — Samozalozba.)

55. Slovenijanska. Mozkizbor. (Roko-
pis.)

56. Missa in honorem Scti Fran-
cisci Ser. (Samozalozba 1895.)

57.Mlad junak. Solonapev. (Izdala , Glas-
bena Mat.“ 1. 1896, skupaj z op. 1.)

58. Tedeum super cantum popularem
za meSan zbor. (SamozaloZba.)

59. Razbita ¢asa. Mozkizbor. (Rokopis.)

60. 60 gradualia. (,Cerkv. Glasb.“ 1804
in 1895, — Samozalozba.)

61. Mladi mornar. MeSan zbor. (Zalo-
Zilo , Alojzijevis¢e“ v Ljubljani 1896.)

62. D o mu. Mozki zbor. (Pesmarica ,Glas-
bene Mat.“ 1897.)

63. Tedeum super cantum popularem
za mozki zbor. 1901. (Samozalozba.)

64. NaSa pesem. (Rokopis.)

65. Offertorium inFesto S. Rosarii.
1901. (SamozaloZba.)

66. Planinska. Mozki zbor. (,Planinski
Vestnik“ 1898. — ,Mohorjeva Pesm.“ II. del.)

67. Missa in honorem S. Aloysii.
Mozki zbor. (Samozalozba.)

68. Nai prapor. Mozki zbor. (Rokopis.)

69. Ecce sacerdos magnus. 1898.
(Samozalozba.) - -

70. Gradualia,tractus, alleluja et
versus ex Missis propriis S. Fran-
cisci Capucinorum. MeSani in mozki
zbori. (Izdal red oo. kapucinov v Alt-Ottingenu
na Bavarskem.)

71. Offertoria ex missis propriis
ord. Minorum S. Francisci Capuci-

norum. MeSani zbori. (Izdal red oo. kapu-
cinov v Alt-Ottingenu na Bavarskem.)

72. Sreénaljubav. Solonapev s sprem:
ljevanjem klavirja. (Rokopis.)

73. a) Litanije v cast Srcu Jezusovemu.
b) Tantum ergo. 1900. (SamozaloZba.)

74. Missaprodefunctis. Mozkizbor.
Zalozila ,Zadruzna tiskarna“ v Ljubljani 1902.

75. Turki naSlevici. Velika balada za-

zbore, samospeve in orkester. (Rokopis.)

76. Povejte ve planine! MozZki zbor.
(,Novi akordi“ 1902.)

77. Te deum. 1902. (Samozalozba.)
78. Il Ave Maria. (Rokopis.)

79. Spomen piesma. Mozkizbor. (,Novi
akordi“ 1903.)

80. Missa pro defunctis za deski
zbor. 1903. (Samozalozba.)

81. Kranjski rekrut. Kora¢nica za mali
orkester. (Rokopis.)

82. Slovanska masav&ast sv. Ceci-
lije. 1903. (Samozalozba.)

Brez $tevilke je Foersterjeva opera ,Go-
renjski slaviek“, ki jo je izdala v tisku
»,Qlasb. Mat.“ 1. 1901. v Ljubljani.

Druge s stevilko nezaznamovane zbore
Foersterjeve najdemo v ,Mohorjevi Pesmarici®,
in sicer v prvem delu mesani zbor ,Beseda
sladka, domovina“, v Il. delu pa meSane
zbore ,Dekle in lilija“, ,Jzprememba¥,
,Pevec“, Sveta Mohor in Fortunat®,
,Zalost“ in ,Prijatelju*.

V cerkveni pesmarici ,Cecilija“, katero
je izdala ,Druzba sv. Mohorja“ v Celovcu,
uredil pa Foerster, najdemo v I delu 33, v
II. delu 40 skladb Foersterjevih. Od Foersterja
izdana zbirka ,Cantica sacra“ obsega v
[. delu 24, v II. delu pa 33 skladb iz njego-
vega peresa.

Nebroj Foersterjevih skladb nahajamo v
glasbenih prilogah ,Cerkvenega Glasbe-
nika“, katerim je Foerster urednik od njih
postanka 1. 1878., dosedaj torej Ze 27. leto.
V vseh teh letnikih nastejemo, ako izvzamemo
zgoraj Ze kot op. 54, oziroma 60 navedenih
47, oziroma 60 gradualij, $e nad 90 Foerster-
jevih skladb razne vsebine. Pri tej priliki pa
ne smemo pozabiti, da se ozremo po razvoju
slovenske cerkveno -glasbene literature, ki ga
je zbudil ravno ,Cerkveni glasbenik“. Pro-
vzrocil je produkcijo med slovenskimi cerkve-
nimi skladatelji, ki imajo v tem listu svoje
sredi$ce, svoj k delu pozivljajo¢i organ.

Nekaj najboljsih svojih skladb je objavil
Foerster tudi v inorodnih zbirkah, tako 12 pre-



7
-
i

E
i
3

lepih motetov v Nikeljevem ,Lauda Sion“
(zalozil F. Pustet v Reznu), S§tiri prispevke nje-
gove hrani Nikeljeva knjiga ,Vesperhymnen*
(zalozil Pustet v Reznu), Stehlejev ,Prae-
ludia organi ad Graduale Romanum®
je uvrstil od Foersterja deset orgelskih pre-
ludijev. Prispevek ,Zum Jubelfeste® naj-
demo v Nikeljevih 40 Festgesdnge fiir Manner-
chor“. ,Prazsky zpévnik“, izdan od Hellerja
v Kytkovi zalozbi v Pragi, Steje Stiri Foerster-
jeve CeSke (Cveterospeve za moske glasove.
Pod naslovom ,Triglav“ je izdal Foerster
v zalozbi Fr. Urbanka v Pragi, dva zvezka slo-
venskih narodnih pesmi za solonapev s sprem-
lievanjem klavirja. Liebscherjev ,O sterreichi-
scher Liederkranz¢, izdan v Komotavi,
je sprejel vel Foersterjevih zborov za meSani
in moski zbor.

* *
*

Kar budi pri pregledavanju tu nastetih
del v prvi vrsti naSo pozornost, je nena-
vadna in presenetljiva delavna mo¢, ki se
javi v ti dolgi vrsti glasbenih proizvodov
Foersterjevih. Pa tudi veselie, ki je presi-
njalo Foersterja pri delu, se zrcali v tem
bogatem seznamu, ono veselje do skladanja,
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ki ga je naganjalo k umetniSkemu ustvar-
janju, veselje, ki mu je sililo zopet in zopet
na novo pero v roke, kadarkoli je koncal
Se tako obsezno in tezko delo.

In skoraj. se zdi, da mu je le naraS¢ala
z leti neumorna pridnost in da je dobil
Foersterjev talent vedno le nov vzlet, ¢im
veC je Ze ustvaril. Nikdar mu ni od.ekla
svojega blagoslova fantazija, iz katere crpa
kakor iz neusahljivega vira svoje melodije,
svoje po lepem in plemenitem stremece
harmonije. Sam harmonifen v svojem ¢&u-
tenju, v svojem misljenju, ki ga dicita kot
Cloveka, ki se je omilil vsakomu, kdor je
Z njim ob¢eval, je ustvarjal vedno harmonije
s katerimi je hotel le osrelevati in povzdi-
govati srca svojih posluSavcev. Osreceval
in povzdigoval bo pa srca $e poznih rodov,
morda uspesneje Se potomce, ki bodo znali
vredno oceniti pomen moza, ki ga bo pri-
Stevala glasbena zgodovina vsikdar med
svoje najboljSe mozZe, med one, na katerih
sloni sedanji in bodo¢i razvoj slovenske
glasbe,

Numismatika.
Iz risb Janeza Subica.




224

IVAN LAH:

UMEFNIK. -

VASKA SLIKA,

Q//Jj& neg je pokrival polje, vse-

%) ©koli je bilo belo, da se
je bles¢alo v o¢i in jemalo
vid. Nebo seje videlo belo,
A v daljavi so lezale megle.
L=l Mraz je bil in pod nogami
- =" je tkripalo.

Vaski umetnik Mehej je stopal ez polje.
Bil je clovek Se ne ba% poznih let, ¢érnega
obraza in velikih, ¢udnih o¢&i. Eni so rekli,
da je Skilast, drugi pa so menili, da samo
vCasih tako ¢udno pogleda, ker je boZjasten.
Kozuh je imel na sebi, tisti kozuh, ki so
ga poznali vsi, in so vedeli, da ga je po-
dedoval po rajnem Martinku, ki je slikal
stare kapelice in znamenja; Mehej ga je
nosil vselej od Martinove nedelje, ko véasih
zapade Ze prvi sneg, pa do Velike nodi.
Na glavi je imel Mehej ¢rno kuémo; ko-
drasti lasje so se vili izpod nje. Na nogah
ie nosil tezke cevlje z velikimi golenicami,
v rokah pa je imel lepo izrezljano palico;
drzal se je naprej, opiral se na palico in
stopal pocasi in varno, kajti na hrbtu je
nosil tovor, ¢uden tovor — same ,bogove®.
Izdeloval jih je sam in napolnil Z njimi celo
okolico in vso dolenjsko stran. Takoj je bilo
mogoce spoznati Mehejeve ,bogove*; na-
rejeni so bili vsi po enem: imeli so velike
glave in debele roke, pod rano na prsih
tri debele kaplje krvi, na kolenih zopet po
tri rdeCe kaplje vstric; glave so imeli vsi
nagnjene na desno stran, kot mora to biti
Ze po porocilu starih umetnikov, in nihce
bi ne bil kupil ,boga“, ¢e bi mu bila glava
nagnjena na levo stran. Brado in lase je ne-
katerim naredil bolj rjave, drugim bolj ¢rne,
da so si kupci-kmetje lahko izvolili po svoji
volji in po okusu svojih Zen, ki so hotele

imeti v hisi ,boga“ po svoji volji. To je bil
umetnik Mehej. UC¢il se ni nikoli. V mla-
dosti se je potepal brez dela. Ko je priSel
v okolico Martinek, slikar-samouk, slikat in
popravljat razlicne stare slike v kapelicah in
na poljskih znamenjih in prenavljat slike
sv. Florijana na bolj$ih hisah, tedaj je zaSel
Mehej k njemu in gledal, kako slika. In tedaj
se je tudi spomnil, da je v&asih, ko je bil
Se delek pri pastirjih, delal podobe iz ilo-
vice in rezljal ovce, mucke, pse in kozle
ter druge zivali iz primernih korenin, ki jih
je nasel v gozdu. Delal je to za kratek ¢as,
kot drugi, a vsi so rekli, da ume on to naj-
lepSe delati. Pa kaj je bilo Meheju za to!
Kdo mu je dal kaj kaj za to? Pometali so
take igrace v stran in le kakega posebno
lepega konji¢ka je prinesel v vas otrokom,
da so Z njim vozili pesek, se igrali po svoje,
polomili mu noge in nazadnje pustili strto
igrato na potu v vasi, da so jo povozili
vozovi v blato ... Kdo bi se trudil za take
stvari!. .. Neko¢ so delali jaslice in Mehej
je naredil iz lesa hlevcek, ovce, pastircke,
angelce, vse — 8e tri kralje na konjih. Vsi
so hvalili, da je lepo, samo on ni bil za-
dovoljen: zdelo se mu je vse premrtvo in
razbil bi bil vse. V nedeljo je videl angele
v cerkvi, videl je svetega Petra in svetega
Jurja, pa sta bila kot Ziva — in zato je bil
nezadovoljen, da na jaslicah ni Zivljenja;
razdrl je jaslice Se pred svetim velerom in
pometal vse v peC . . . Vsem se je zdelo
Skoda, tudi njemu, a potolaZil se je, da na-
redi drugi¢ druge, lepSe, da bodo pastirci
leteli, da bo vse, kot bi Zivelo na jaslicah.

Zivel je pri vaskem mizarju, dolbel in
delal, mislil in prenarejal. VasSki mizar je
delal $krinje za neveste, omare, kolovrate.




Vse to je Mehej lep3al z izrezljanimi podo-
bami, na $krinje pa je mazal roze, rdece in
zelene, in vsi so tako govorili, da dela on
najlepSe take stvari. Vaski mizar pa mu je
dajal opoldne jesti in popoldne pozirek
Zganja in je prodajal Mehejeve umotvore
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je bilo Zal mladega ¢&loveka, ki je pasel
lenobo, in vabili so ga na delo. On je 3el
h krémarju, klal je dva dni drva in sekal v
gozdu tri dni, potem pa vse zapil, kar je
prisluzil. Tako je Zzivel in postopal in bil
povsod dolZan za pijao ... Postajal je rad
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za svoje. Takrat je bil Mehej e mlad — pa
ni vedel, kaj bi pravzaprav drugega pocel.
Ni mu di8alo kako drugo delo; zdelo se
mu je, da bi presedel cele dneve in rezljal,
ko bi mu veleli, a kaj druzega ni 8lo. Ljudem

,DOM IN SVET* 1904. ST. 4.

ob kapelicah in gledal sohe svetnikov, ki

jih je bil izdelal Ze bogvekdaj mrtvi umetnik.

Celo v krémi je s kmeti govoril o tem in

grajal slabe ,bogove“, ki so stali tuintam

po polju ob potih, in do katerih so imeli
15
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ljudje posebno zaupanje in spoStovanje. V
cerkvi je celo maSo gledal svetnike in an-
gele v oltarjih in se ¢udil ljudem, ki so to
naredili, in jih blagroval, da so imeli koga,
ki jim je pokazal in jih poucil. Zelo rad bi
bil videl takega ¢loveka, da bi vedel, kakSen
je, Ce je Clovek, kot so drugi ljudje. Slisal
je, da take reci delajo v mestu, in Meheja
je gnalo v mesto. Sel je pe¥ in gledal zna-
menja ob cesti. Mnogo je videl lepih in
mnogo takih, da se mu niso zdela lepa, pa
ni vedel, ali zaradi starosti, ali sploh niso
bila nikdar lepa . . . PriSel je v mesto in
hodil cel dan po cerkvah. Celo iz kamena
je videl podobe — kot Zive. Mehej se ni
mogel nagledati. Po oknih in po proceljih
so stale sohe, lepe, iz kamena, vse — kot
zive ... Ljudi, ki to delajo, ni videl in sploh
ni mogel misliti da so navadni ljudje . ..
Cez nekaj dni je prigel lagen iz mesta, zacel
zopet delati pri vaSkem mizarju in nepre-
stano pravil o vsem, kar je videl. Mizar se
je smejal in rekel, da so to umetniki, ki tako
delajo, in Mehej je mislil, da so pri samem
cesarju, ali pa da cesar sam vse to zna, kot
so bile tudi tiste podobe, ki jih je nekoc
nekdo nosil po vasi, z Dunaja; Mehej je
mislil, da je vse iz same cesarjeve hiSe, kjer
to deiajo srecni ljudje s cesarjem in cesarico
vred ... In zaclel je takrat Mehej dolbsti iz
lesa vse, kar se mu je zdelo: svetnike, svet-
nice — vse je dobilo svojo podobo. A
drugi dan je vse zmetal v pec, da je mizar-
jeva Zena pri tem skuhala lim, potem je pa
Sel v krémo, govoril kmetom o sohah, o
podobah v mestu, o vsaki cerkvi je vedel
vse ... A kmetje so ga malo poslusali in
zaleli so govoriti o dezju, o vremenu, o
vsem, kar jim je pri$lo na misel, in Mehej
ni mogel povedati nikomur, kar je Cutil.
Zamislil se je in se napil in zbudil zjutraj
na klopi pred krémo. ..

Takrat pa je priSel Martinek v vas. Mehej
se je pridruzil starcu, ki je bil nadusljiv in
bolan, in mu pomagal prenaSati lestve in
delati odre pri ve¢&jih hi%ah. Slikar mu je
dal za to jesti in piti. Mehej je gledal sli-
karja, kako dela barve, kako zacrta telo in

postavo in kako potem naslika svetnika. Ko
je dodelal slikar svoje delo v vasi, je odSel,
in Mehej je Sel Z njim. Slikala sta po vaseh
in popravljala stare slike. Pa je v kaki ka-
pelici manjkalo svetniku roke ali noge, ali
je pes svetega Roka bil izgubil glavo, ali
pa so bile nevihte in ¢asi izpridili obraz
samemu svetniku ... Vse to je Mehej po-
pravil. Velika prijatelja sta postala z moj-
strom. Toda Ze prva zima je pobrala starega
slikarja, ki je zapustil CopiCe, orodje, barve,
kozuh in svoje mesto na svetu — Meheju.
Tedaj je zacel Mehej slikati — in ni bil za-
dovoljen. Zdelo se mu je, da je Se slabge,
kot je slikal Martinek. Vendar se je vadil
in pil je manj. Tisto zimo je izdolbel tudi
prvega ,boga“. Vsi so rekli, da je lep, in
tudi Mehej je bil zadovoljen. Pobarval ga
je in zdel se mu je kot v resnici. Stara
Samocka, najstarejSa in najbolj skopa baba
v vasi, ga je kupila za dvajset krajcarjev,
ker ji je tako ugajal. Ko ga je obesila v
kot, ji je bil tako vSe&, da je dala Meheju
kos kruha: ,Na“ je rekla, ,pa jih $e na-
redil“

In Mehej ni 3el v krémo zapit dvajset
krajcarjev, ampak je takoj zacel delati dru-
gega ,boga“. Prvi se mu je zdel slab, in
skoraj bi bil nesel Samocki dvajset krajcarjev
nazaj, da bi mu dala ,boga“, da bi ga se-
Zgal, ker ni bil tak, kot jih je videl drugje.
A drugi se mu je videl lepSi; vsi so ga
hoteli kupiti. Tako je postal Mehej — vaski
umetnik . ..

* . *

In naredil je Mehej celo vrsto ,bogov*,
velikih in majhnih, pribil jih je na kriZe, na
rjave in ¢rne, napisal nad nje na belo de-
§¢ico I. N. R. 1. in jih nesel na hrbtu po
svetu na prodaj. In zazdelo se mu je, da
je storil velik greh, ker vse ni vredno ni¢,
in ker za tako jemlje denar ... In je Sel v
krémo in se napil od jeze ...

Ko se je streznil, je zaCel delatiiznova.
Poizkus3al je stvariti tako, kot je mislil, hotel,
kot je stala podoba pred njegovimi o&mi,
s tistim milim obli¢jem, polnim truda, miline
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in bridkosti, s tisto boljo na vsem telesu. ..
Rezljal je in izgotovil — a zopet ni bilo,
kot je hotel: roka ni delala, kakor je na-
rekovala misel. In nalozil je ,bogove“ v tovor
in je Sel in jih prodal in se napil...

Nezadovoljen je bil Mehej sam s seboj in
je malo govoril ... Mislil je in mislil, kako
bi delal, da bi bilo lepo, da bi ga ez mesec
dni ne bilo sram lastnih del — a vse je
bilo zastonj. Zdelo se mu je, da ni mogoce.
Dokler dela, misli, da je tako najlep%e; ko
dovrsi, vidi, da ni lepo. Ko bi mogel delati
na polju, bi bil sreCen. A ne more delati.
Nehote i8¢e roka kos lesa in v duhu si
rezlja Mehej iz njega podobo, in podoba
stoji pred njim v mislih — a drugadna se
dela v rokah. To je nesreca! In Mehej ne
ve, kaj bi, kako bi...

* *
*

Tistega dne je nesel Mehej zopet pro-
dajat svoje umetnine. Nemo je hodil po
stezi. Polje je bilo pokrito s snegom in vas
je kazala bele strehe v globini za poljem.
Pridel je do znamenja na njivi. Stalo je sredi
polja ob stezi. Lepo je bilo, veliko, in nad
krizem je lezal na strehi debel sneg. Vrane
so zletele izza kriza, ko je priSel po stezi
Mehej. Ozrl se je na kriz, odkril se, obstal
in se zagledal. Njegovo delo je bilo to —
in celo zgodovino njegovih zadnjih let je
imelo v sebi ...

Nekdaj je stal tu star kriz. Pa so se spla-
Sili konji kmetu na njivi in zadeli z vozom
ob kriz. Trhel je bil kriz in padel je . . .
Ugibali so kmetje, kaj bi storili.

,Postavimo novo znamenje drugije, so
rekli eni.

»E, tu mora biti, kamor so ga dali nasi
oCetje“, so rekli drugi. — In bil je v vasi
prepir in posvetovanje. A nazadnje so zma-
gali tisti, ki so hoteli znamenje na starem
mestu, pa lepSe in vedje. Vsi so bili potem
ene misli, naj ,boga“ naredi — Mehe;j.

Sedeli so pri ,vaskem moZu“ in se po-
govarjali.

, 1ri tolarje ima3 zadosti“, je rekel Po-
licar, ,vaSki moz.“
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»,Pa lepo ga naredi!“ so pridejale Zenske.

Mehej je sedel zamisljen; mislil je, kako
lepo izrezlja vaS€anom novo soho. E, pa
ne samo zaradi va$¢anov!... Vedel je, kdo
pleve in Zanje tam na oni njivi. Dostikrat
je hodil po tisti stezi. Cila je bila na njivi
in govorila sta. Krasila je zvecer vselej kriz,
ko se je vrafala s polja; in Ce je priSel
Mehej mimo, je rekla: ,Novega ,boga‘ bi
naredil, Mehej ...“ In Meheju se je zdelo,
da bi naredil zelo lepega, ker bi cel ¢as
mislil, da ga bo gledala Cila in ga lep%ala
zveler s cveticami, ko bo $la s polja domov.
Kar je delal dozdaj, je bilo za denar, a zdaj
bi delal drugace...

In vcéasih ga je zveler nekaj Cudnega
gnalo tja na polje in se je zagledal v stari
kriz. V¢asih je videl Cilo, ko je molila pred
njim. In takrat si je Zelel, da bi izrezljal
novo podobo, pa ni vedel, ali samo zaradi
nje ali kaj. Kadar je bil sam, je gledal na
cvetlice po krizu in mislil na Cilo. Pomolil
je in zdel se je sam sebi tako sam, osam-
lien... OdS3el je v tihi veler in nazadnje
je zaSel v vas v krémo ...

Tisto jesen pa se je bil torej podrl stari
kriz. Nekako prazno je bilo potem na polju:
vsakdo je pogre3al kriza. Jesenski vecer je bil,
ko je Sel Mehej po polju. PriSel je do njive.
Cila je stala ob stezi.

»,Ni kriza, ni“, je rekla Meheju.

Ustavil se je ob nji in jo pogledal.

,Jaz naredim novega, Ce hocejo...“ je
rekel pocasi.

,Pa lepo ga naredi, ¢e ga bo¥!“ je rekla
Cila in se mu smejala.

,Bom, lepo ga bom naredil, ze ... za-
radi tebe, ker ga bo$ ti krasila.“ Mehej sam
ni vedel, kako mu je to uSlo, ustrasil se je
svojih besed, a vendar se mu je zdelo, da
mu je bila ta misel vedno v srcu, pa je ni
povedal ne sebi ne njej.

Sla sta potem skupaj proti vasi.

,Kam gre$?“ ga je vpraSala.

,Grem — pit“, je odgovoril Mehe;.

»Zakaj pije§, Mehej?“ je dejalo dekle z
nekim pritajenim ocitanjem, in Mehej je za-
¢util nekaj tezkega v srcu.

15%
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», Tolazim se, vidi§, Cila; tezko je Ziveti,
tezko ; sam sem in nimam ¢loveka in kakor
bi ne bil ¢lovek.« _

»,Ne sme$ piti, pa te bomo radi imeli“,
je rekla Cila.

Tezko je bilo Meheju, da ni mogel go-
voriti . . .

Odsla je. Mehej pa je obstal in gledal
za njo. Ej, zajokal bi. Nekaj bi rekel, in
laZzje bi mu bilo pri srcu — a tako leZi tisto
kot gore¢ kamen na dusi... Pa kaj bi! On
ni ni¢. Delati nofe, ne zna — ona pa je
pridna . . . PriSla mu je taka misel in ga
zbodla. Sel je pit, in ko se je vratal domoyv,
je obsedel pri stezi, kjer je stal kriz, in
jokal . ..

Na vse to se je spomnil Mehej, ko je
sedel med vaScani, ki so se posvetovali o
novem krizu.

,Ali si zadovoljen?“ je vpraSal Policar.

,oem“, je odgovoril Mehej, pa ni niti
slisal Zensk, ki so mu govorile, naj ,boga“
lepo naredi, niti Poli¢arja ni slisal, koliko
mu je obljubil ...

In takrat je zalel Mehej delati novega
,boga“. Teden dni ga je delal. Mizar je
vtem naredil kriz. Postavili so ga na polju
in vsi so bili zadovoljni. Rekli so, da tako
lepega znamenja Se niso videli. Tudi Mehej je
bil zadovoljen in ni zapil denarja, ki so mu
ga dali. Stal je zveler potem 3e dolgo pred
krizem, ko so se bili vai€anje Ze razdli, in
je gledal svoje delo. Sam ni vedel, kako se
je to naredilo... Delal je kot prej, z istim
nozem, z istim dletom, a naredilo se je, kot
je mislil. Vedel je, da ga bo Cila krasila in
se morda spomnila pritem nanj. Cel ¢as je
mislil na to, in podoba je bila kot v resnici
pred njim . . . Cudovito je bil izraZen na
obrazu smrtni mir po tezki smrti, in va$¢anje
ter vas¢anke so se ¢udili, kako je mogel
Mehej iz lesa izdolbsti v obrazu tisto ¢udno-
milo Zalost, kot da sliijo govoriti Zvelicarja:
,Dopolnjeno je.“ In Mehej sam se je ¢udil ...

Pozno zvecer je $el po polju domov, in
zdelo se mu je, da gre tezko, da bi naj-
rajSi ostal tam na tistem mestu sredi polja
in bi molil, molil. . . Pono¢i se mu je sanjalo,

da stoji sredi polja nov kriz, lepo ovencan,
in ob njem stojita on in Cila... Ona plete
venec iz cvetk, on ji podaja cvetke. Pa na-
enkrat pride nekdo in raztrga venec . . .
Mehej se je ustradil in se zbudil ... Za-
bolelo ga je pri srcu. Spomnil se je, da res
stoji nov kriZz na polju, a on in Cila ne
pleteta venca ob njem. Vse se mu je le
sanjalo.

Pred tem znamenjem je stal tega dne
Mehej in gledal vanj ... Spomnil se je, kako
ga je delal, spomnil se je tistih sanj, in
spomnil se je, da se je Cila nekaj tednov
potem omoZila. Vzela je nekega kmeta, ki
je imel koco in dve njivi ... Pogledal je
Mehej v kriz in tezko mu je bilo. On ni
imel ne koce ne njive. Ko bi bil imel ko¢o
in dve njivi, bi bil lahko on vzel Cilo, tako
pa je zdaj vse zastonj. Ni je Se videl od
takrat . . .

Veter je zavel Cez sneZeno polje. Mehej
se je ozrl Se enkrat v kriz in vzdihnil. Tezko
mu je bilo pri srcu. Zakaj ni imel koce in
dveh njiv?... Ne hodil bi sam po svetu,
doma bi Zivel in lepo bi bilo ... Zjokal bi
se sam nad seboj. Ni, nikjer ni, kakor bi
¢lovek hotel. Cudno je vse; svet gre po svoje
naprej — in kaj bi Zelel, kar je preslo ...

Mehej je poprijel palico in se Se enkrat
ozrl v kriz. Otrl si je dve solzi, pa ni vedel,
ali jih je v o¢&i spravil mraz, ali sta prisli
sami, ker je tu pri krizu vse tako Zalostno
zanj. Sel je dalje po stezi. Belo je bilo polje
in ozka gaz je peljala kot v vecnost tja Cez
polie. Rob ob koZzuhu je pokrilo belo ivje.
Pa Mehej je bil vajen zime in zimskih potov.
Pozimi se je prodalo najve¢, ker so bili
ljudje doma, in Mehej je obSel vse hribe
dale¢ tja po Dolenjskem. Samo bal se je,
da bi ga ne vrglo kdaj tako na samem.
Imel je ta kriz po bolezni s seboj celo Ziv-
lienje in zdelo se mu je, da ga zato ljudje
ne marajo, ¢e§, da ga mece...

Za poljem se je prikazala vas. Mehej se
je naenkrat spomnil, da Se ni bil pri Cili
kar se je omozila. Morda bi kupila novega
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boga, ker je nova gospodinja. Kadar je 3el
mimo hie, ga je bilo sram in ni el notri.
Danes se mu je zazdelo, da bi Sel. Videl
bi, kako je v koci.

In je Sel dalje. Sneg je Skripal pod tezkimi
Cevlji in ivje se je nabiralo po kozuhu. Burja
je nosila sneg ez polje. ..

Mehej je priSel v vas. Psi so zalajali izza
voglov in pozdravili Meheja, kot so po-
zdravljali z lajanjem vsakega tujca. Otroci
so prisli na vas in se zbrali okoli njega.
Dobro so poznali Meheja in 8li so za njim
po hiSah ter gledali krize in hotelo se jim
je, da bi tudi pri njih doma stal v kotu lep
nov kriz namesto starega, zapraSenega .
Mehej je stopal, kot da ni nikogar, ponosno,
trdo, kakor vselej

Prisel je do konca vasi in zavil v hiSo.
Na pragu je srecal gospodarja in je obstal.

,Bo kaj?“ je vprasal.

,Saj ga imamo“, je odgovoril gospodar.

, Pa pri novem gospodarju je treba no-
vega“, je rekel Mehej.

,otari je lepsi. Ce je bil otetom dober,
bo pa $e nam.¢

Takrat je stopila Cila iz hiSe.

,O, Mehej“, je rekla,‘ stopi v hiSo!“

Mehej je el v hiSo, za njim pa gospodar
in za gospodarjem cela vrsta otrok.

Mehej je odlozil tovor z bogovi na mizo
in sedel na klop. Lepo je bilo v hi8i, snazno
in belo. Mehej se je spomnil, da bi bilo

tako v njegovi higi, ko bi bil takrat imel

on koCo in dve njivi ... Ogledal se je po
podobah, ki so visele po stenah. V kotu
je bil star kriz.

,Enega bomo pa res kupili“, je rekla
Cila, ,bo pa za v cumnato, ¢e noces novega
v hisi.«

,E, dovolj je eden*, je rekel njen moz.
,1a kriz je Ze star. Ucakal je tri rodove;
prinesel ga je bil ded iz samostana, ko so
samostan zaprli, pa naj pocaka $e trikrat tri
rodove. Oc&e so rekli, da je mogo¢na boZja
pomoc¢ zdruZena Z njim. Res, Se ne pomnim
kake posebne nesrefe v hisi. Vsi so ga
Castili in, Ceprav je star, ostane na svojem
mestu, pa je.“
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Gospodar si je zapalil pipo in ponosno
gledal na kriz v kotu. Mehej je mol¢al.

,Ga bom pa jaz kupila za-se, je rekla Cila.

»Le kupi, saj pride v&asih prav, e se
primeri kaka smrt, ali pa da pridejo z Bogom
v hi$o.“

Otroci so zaleli izbirati, kateri bog je
najlep8i. Cila je pristopila k mizi in gledala
krize po vrsti. Mehej je sedel mirno in ni
govoril nic.

,Qlej“, si je mislil, ,naredil bi ga niji
zastonj, lepega, da bi se mu Cudila, pa kaj
Serdes

» Vidi§, ta je Cisto podoben tistemu, ki
stoji na nadi njivi“, je rekla moZu, kazaje
na kriz, ki je bil skoraj najmanjsi

»E, Mehejevi bogovi so si vsi podobni*,
se je posmejal gospodar. ,Dela jih, kakor
bi rekel — vse po enem.“

,9aj ni res“, je rekla Cila; ,le poglej,
kako je ta lepo narejen! Tak je kot v cerkvi.“
»1, pa ga kupi“, je rekel gospodar.

,oa] ga bom*, je dejala Cila in Sla po
denar.

»,Vprasaj ga no, koliko hoce!“

,Ah, kaj se bo§ za boga vlekel! Kaj si
Judez I8karijot? Ne ve§, da se ne sme?¢

,C, kaj bi se ne smelo! Kar se prodaja,
to se vedno lahko placa po svoji volji. Ti
bi bila lep gospodar!“. ..

Cila ni poslusala moza. Odprla je $krinjo,
lepo opisano z rozami. Mehej se je spomnil,
da sta jo delala z mizariem in kako lepo jo
je on okrasil z roZami, rde¢imi, zelenimi in
spredaj je poleg kljutavnice zapisal C&rki
C. L. in letno Stevilko. Skrinja je za%kripala
in Cila je rekla:

,Lepo Skrinjo sta mi naredila.“

»Mhm*, je pritrdil Mehej in mislil bog-
vekaj. ..

Cila je predejala Zidane rute in vzela
denar iz Skrinje. Dvojace so zacingljale v
njenih rokah s tistim lepim svojim glasom.
Dala je Meheju dve in druge je spravila
nazaj.

,Dosti si mu dala“, je rekel gospodar.

,Kaj bo dosti, kaj misli§, da Mehej nima
dela, preden naredi podobo ?¢
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Mehej je vzel svetli dvojaci in je bil
zalosten.

,Naredil bi ji desetkrat lepSega“, si je
mislil, ,pa zastonj, ¢e bi hotela, pa bi se
ne jezil moz nad njo.“

»Ali si lalen, Mehej?“ je vprasala Cila
in rezala kos od velikega hleba.

,Kruha se ¢lovek ne sme braniti“, je
rekel Mehej in vzel kruh. Lep je bil, bel
in diSe€...

,No, tak kruh bi imel doma“, je po-
mislil, ko bi bil imel koo in dve njivi.*
Spravil je kos v Zep in vstal. Otroci so
odsli skozi vrata pred njim, gospodar je
sedel zopet k peci in Cila je gledala novi
kriz.

»Pa zdravi“, je rekel Mehej, ko si je bil
oprtal tovor.

,oreéno“, je dejal gospodar, Cila pa:
,Le dobro prodajaj!“

*
* *

Mehej je stopil na vas in ¢udno mu je
bilo. Dobro bi bilo iti v hribe prodajat, da
bi kaj zasluzil, ali noge so lene, kot da bi
mu vse odpovedalo. Hotelo se mu je po-
sedeti, pomisliti, po¢iti si. Pa kam naj gre?
Kréma je tam sredi vasi. Dobro bi bilo po-
krepcati se in potem iti v hribe. Strzil je
denar, zakaj bi ne pil, ko se mu hoce? Glava
je tezka in volje ni, da bi mogel iti dalje.
V navadni hiSi pri ljudeh ne more sedeti —
kaj bi tam govoril? Tezko mu je pri srcu,
in kdo bi se mu ne smejal, ¢e bi mu po-
tozil?... Pa bi sedel v krémo in bi se raz-
govoril s pivci. Pil bi in postal vesel, zapel
bi z njimi in pozabil na vse in pri srcu bi
bilo lahko ... Zavil je v krémo — — —

V krémi so ga pivci veselo pozdravili.
Vsi so ga poznali.

Mehej je odlozil svoj tovor na mizo za
vratmi.

Krémar je prinesel pijate in Mehej je
prisedel k mizi. Izpocetka je bil zamisljen;
smejal se je prijateljem pri mizi in pil, pil,
da bi samega sebe prej pozabil, da bi ne
mislil, kar je tako tezko za srce, trudno za
glavo. ..

Pivci so zapeli njegovo pesem:
Ej, Mehej, Mehe;j,
pij, le pij ga zdaj,
ne bos§ Zivel vekomaj,
hej, juhej,
pij ga zdaj Mehe;j...

Trkali so Z njim in pili. Ponavljali so
pesem in se smejali. Tudi Mehej se je smejal.
Dobro se mu je zdelo, da so prijatelji ob
njem, da sedi pri mizi na toplem, da pije
in pozablja na ves svet in da mu postaja
pri srcu tako lahko...

Pili so do no¢i. Meheju je po3el denar
in je hotel oditi. Rekel je, da gre v hribe
prodajat. Tam pleté pehare in imajo sedaj
denar.

Pivci so ga zadrZevali, in Mehej se je
bil opil. Hodil je po krémi gori in doli in
pel:

Pij ga zdaj Mehe;j,
ej, juhej...

Prisedel je zopet k mizi, prijel kozarec,
ki mu je ravno priSel v roke in ga izpraznil.

,Vse placam, kadar dobim denar“, je
rekel, ,ej, kar pijte, denarja kot toce, vse
platam .. .“

Vsi so vedeli, da Mehej vselej tako go-
vori, kadar je pijan, in krémar je vedel, da
nikdar nima potem denarja, da bi placal
dolg. Pa vinski bratci so bili dobrega srca
in so placali za Meheja. On je pa pil in
pek. .

Pozno ponoci so pivci odsli. Mehej je
do zadnjega sedel za mizo, veselil se in
prepeval.

,Pojdi, Mehej, domov*, je rekel krémar.

Mehej je pokimal in vstal. Trudne so
bile noge, po glavi se je vrtelo, a v srcu
je bilo lahko. Veselje je bilo, kar je po-
gledal: polita miza, duh po pijaéi, prazni
kozarci, tobakov dim pod stropom ... Ej,
kako veselje!

,Pojdem, pojdem, domov, seveda. . .“
je godrnjal in se smejal. ,Pa platamo vse,
ko imamo denar; oj denarja pa mnogo...“

Krémar mu je pomagal tovor s kriZi na
rame. Mehej je prijel palico in ods3el...

* *
*




Stopil je na vas. Burja se je zavila v
njegov koZuh in se poigrala z njim po
zraku. Ku¢ma mu je usla z glave in Mehej
je Sel za njo do zameta, pripognil se je
tezko, in potem je el dalje iz vasi €ez polje.

,Nu, kaj imag!“si je mislil. ,Vedno isto
na svetu. Mraz je in sneg, in kdor ima koco
in njivo, lezi doma za pecjo in se greje, j¢é
bel kruh “in govori z Zeno ter premislja,
kako bo delal v bodoce, da bo vse srecno.
A mi, ki nimamo svojih ko¢, se potepljemo
po tujih ko&ah, pijemo po krémah, in ko
zmanjka denarja, smo beradi, ki nas lahko
pomecejo skozi vrata, da gremo iz ene koce

v drugo ... Tako je na svetu... Pa Ziveti

moramo za kruh ... Eee, mraz in burja...

Burja je zavila ¢ez polje, uprla se v
njegov kozuh, zaigrala z njim po volji,
gumbi niso drzali, in Mehej ni mogel dalje.
Prijel je za kuCmo in se oprl ob palico.
Postal je nekaj Casa, da bi burja odnehala,
zapenijal je koZuh, zavijal se, a gumbi niso
drzali. Nagnil se je naprej, in kriZ je padel
iz tovora... Zdelo se mu je, da je nekaj
padlo, pa boriti se je moral z burjo Burja
ni odnehala. Tam po sredi polja se je videlo,
kako se nosi sneg po burji, tisti suhi sneg,
podoben beli moki... Burja je rjula, veselo,
zmagovito.

,No, pa pojdi, ¢e mores, kadar burja ne
pusti... Kam more$? Nikamor. Stati mora$
in zebe te, burja piska okoli tebe, kot da
ti ima kaj povedati. Tam sredi polja je kot
vojska, pa pojdi dalje, ¢e more$. Vzame ti
kozuh, kutmo, in bi te najrajSi odneslo s
seboj, pa Bog vedi, kam. Kaj ti more burja,
Ce sedi§ za pecjo in je tako prijetno po-
slugati, kako tuli okoli voglov, kako raznasa
sneg po strehah, kako se s snegom kar
kadi po vasi, v koci pa je toplo in prijetno.
Panj gori v peti, velerja se kuha zraven, ti
pa poslusa$ prasketanje ognja in premisljas,
kar hoces lepega. Kako je prijetno to!«. . .

Sel je par korakov naprej, in po polju
je proti njemu vila nova burja s celim dimom
snega, vrgla mu je snega v obraz, da se je
moral zopet skloniti naprej. Padlo je nekaj
iz tovora, pa ni Cutil ni¢. Zalutil je, da ima
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v Zepu kos kruha. Cila mu ga je dala. In
spomnil se je spet na celi dan, na vse, kar
se je bilo zgodilo ...

,Dobra je bila“, je govoril, ,dobra, naj-
boljSa na svetu. Kupila je kriz, placala dobro
in dala kruha povrhu... Njen moz je tak
kot drugi. Zivi zase in prav ima. On bi ne
dal kosa belega kruha, komaj tobaka pri-
vos¢i samemu sebi.. .

Burja je za trenutek utihnila . . . Mehej se
je ozrl in videl okoli sebe ravno, belo polje,
in tam sredi polja je bilo nekaj ¢rnega...

,lam je kriZz — kam vendar grem! Saj
Se po poti ne hodim. TeZava je hoditi po-
noc¢i. Ko bi bil doma, bi ne bilo treba ni-
kamor hoditi. Pa je usojeno tako: Pojdi in
pojdi, dokler zivi§ ...«

In je Sel dalje Cez polje tja, kjer je videl
¢rno znamenje. Gledal je nekaj ¢asa na zna-
menje ; videlo se je, kot bi tam bilo mirno
in pokojno, in Meheju se je zdelo tako
prijetno, ko je mislil, da bi tam pocil, po-
mislil . .. Dale€ za znamenjem se je vzdignil
zopet oblak iz snega, in neslo ga je narav-
nost proti znamenju Znamenje je izginilo
v tistem oblaku. ..

,No, le poglej, naravnost proti meni ga
nese“, je rekel Mehej in si z roko drzal
koZuh, da bi se vanj burja ne zavila . . .
Priletela je burja z ukanjem in veseljem,
vrgla mu snega v obraz ter bezala dalje.

,Ej, kako je to trudno, kako tezko! Noga
se ustavlja, nece iti dalje, zaspal bi kot pri
gorki peci in bi si pocil ... Burja preneha,
postane gorko, in Sel bi dalje.”

Gazil je sneg, ki je mu bil skoraj do
kolen, in se cudil, kako je mogel zaiti s
steze, po kateri je Ze tolikokrat hodil. OCci
so mu lezle vkup in zaspal bi, zaspal kar
na snegu, ko bi bil Ze kdaj sliSal, da ljudje
tudi na snegu spé. Pa je to nekaj tako ¢ud-
nega: zaspati zunaj na snegu, ko vsi ljudje
spé v kocah, kjer je toplo in gorko . .
Hm, pa tudi tu bi ne bilo mrzlo ... Zavil
bi se v koZzuh, burja bi mu ne mogla do
Zivega, kuémo bi potegnil ez uSesa, Cez
obraz, sedel bi na Cetverico, in tam za kri-
Zzem bi bilo tako prijetno, pocil bi, pomislil
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o Casih, ko je bila tam Cila, in truda bi ne
imel s snegom in burjo ... naj gresta svojo
pot, naj zavijata €ez polje in pleSeta svoj
neumni predpustni ples, koder hocleta! —
Lahko gresta na vrh Krima sest in pomeceta
lahko vse kozolce okoli vasi. Sla bi nad
njegovo glavo in bi ju niti ne Cutil; tam
kie v daljavi bi se sli%ala pi§ in tuljenje, a
pri njem zadaj za krizem bi bilo prijetno,
kot za pecjo v koci, kadar se poslusa praske-
tanje ognja v peci...

se mi lim in kriZzi razpadejo. Barva se bo
pomesala, in vse bo treba pobarvati iznova.
E, tezko je, tezko...“ In v trenutku se je
spomnil, kako je v mlaj$ih letih poizku3al
delati podobe, kako se je util, kako je gle-
dal po svetu podobe drugih mojstrov. ..
Spomnil se je svojega ucitelja Martinka, ki
mu je zapustil koZuh in Copite — Bog mu
daj ve¢ni mir. Spomnil se je, kako so se
Cudili va¥€anje novemu velikemu krizu na
polju, ki ga je bil izdelal takrat, in kako je

IZBRUH SANTORINSKEGA BLJUVALNIKA,
OPAZOVAN 23. MARCA 1866 SKOZI DALJNOGLED.

In zopet je prirjula burja, vesela, zmago-
vita, Cez polje, zopet se je zavila v Mehejev
plas¢ in si poigrala Z njim. Sklonil se ‘je in
lovil kozuh, obrnil je burji hrbet in govoril:

»,Neumnica, kot da ima§ samo mene!
Pustila bi moj koZuh in $la dalje ...“ Po-
pravil si je kozuh, sklonil se proti tlom, in
iz tovora je zopet padel kriz. Mehej je videl
kriz na tleh, a ni imel mod¢i, da bi ga bil
pobral. ,Vse se mi izpridi“, je pomislil.
,Burja je zamela ves tovor s snegom. Otaja

potem nastala zima, pa ga ni krasila Cila,
kot je krasila stari kriZ, ker se je omozila,
on pa ji je delal poro¢no Skrinjo z mizar-
jem s

»No, kako je lepo vse to pomisliti“, si
je dejal in pogledal, Ce je Se dale¢ do kriza.
Ni bilo dale¢. Zbral je vse moci in stopil
hitreje. Burja je zdaj vila od druge strani,
in na celem Sirnem polju se je kadil suh,
droban sneg, zdaj sem, zdaj tja, kot kadar se
zveler veter igra z dimom nad strehami . .,




,No, dobro dela§, neumnica; v¢asih je
tudi norec pameten®, je rekel in dobro mu
je delo, ko ga je burja rinila v hrbetin ga
skoraj nesla naravnost proti krizu... Drzal
je z roko za ku€mo in se skoraj smejal...

,He, he, pocasi, pocasi, prej me nisi
pustila naprej in zdaj bi me najraji kar
vrgla . ..“ Burja ga je nesla dalje, podrla ga
je v€asih na tla, a Mehej se je pobral in
gazil dalje. Pri tem pa so padali krizi iz
tovora...

PriSel je do znamenja in se ozrl v KrizZa-
nega . . . Burja je ponehala, Mehej si je
obrisal solze, ki mu jih je spravila menda
burja v o¢i in se zagledal v to svoje naj-
lepSe delo. Pred njim je stal ves tisti Cas,
ko je delal to podobo: Kako je mislil, rez-
lial, in kako se je delalo samo in se naredilo
samo tako lepo...

Sneg je bil zamel znamenje, in podoba
je bila pokrita z zmrzlim snegom.

Spomnil se je, kako je tu govoril s Cilo,
in tezko mu je bilo pri srcu. PriSel je drug,
ki je imel koCo in dve njivi, govoril je s
Cilo in jo vzel seboj, in gorko imata v kodi,
on pa hodi po teh poljih ponoci, ko mete
s snegom. V prsih mu je bilo nekako tesno,
kot je to Cutil vselej — preden ga je vrglo...
Pladno se je ozrl okoli in ustradil se je:
sredi polja sam in mrzla no¢ s snegom. ..

Mehej je padel ... Zadel je z glavo ob
znamenje in tovor pod njim je zaskripal, kakor
kadar se kaj zlomi... Burja je zavila Cez
polje in sneg je zacCel padati po ¢rnem pred-
metu tam pod krizem...

*
* *

Tam je umrl vaski umetnik, ob svojem
najlepSem delu. Nasdli so ga pod krizem
zmrzlega. Njegov obraz je gledal proti krizu

Ii
i3
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in o¢i so bile zametene s snegom. Okoli
njega so lezali razbiti, polomljeni krizi.

Prisli so ljudje iz vasi in mo8ki so ga
odnesli k mizarju.

,Qlejte“, so govorili ljudje, ,kaka ne-
sreCa! ZaSel je nesreCneZ, in vrglo ga je.
Bog mu daj dobro!“. ..

Tesar je naredil belo, nepobarvano krsto,
in dan potem so pokopali vaSkega umet-
nika Meheja. Nekaj otrok in par starih Zenic
je 8lo za pogrebom. Na grob so zasadili
lesen kriz, in na njem je bil njegov ,bog¥,
ki ga je bil 3e pustil doma. Ni& niso za-
pisali na kriz, in pozabil se je grob vaskega
umetnika. Le znamenja ob potih in na polju
in krizi v kotu po kocah $e spominjajo nanj
in v krémi se ga vlasih spomnijo. Vaski
mizar pogosto pravi o njem.

Znamenje ob stezi na njivi je vsako po-
letje okraSeno s poljskimi rozami Kmet po-
moli rad ob njem, dekle rada obstoji in se
prekriza, starka se zagleda v trpeci obraz
Zvelicarjev in se spomni na vaSkega umet-
nika in pomoli zanj tih o¢enas ... Cudovito
lepo je ob takih poletnih vecerih ob zna-
menju na polju, ko 3umi rZ in se ziblje
pSenica v lahkem veclernem vetru. Zvezde
zable$¢é na nebu, in ko pade nog, stoji
znamenje osamljeno, in okoli njega kot da
hodijo tihi pono¢ni spomini. V grmovju kje
se Cuje kak ti¢-pevec, in na daljnem hra-
stoviu se ogla%ajo nezadovoljne srake in
vrane z neprijetnim kvakanjem. Ce gre po-
potnik pono¢i mimo znamenja, pocije si rad
ob njem. V zimi pa pokrije polje sneg in
zamete znamenje, za gorko pecjo pa pri-
povedujejo dedi pravljice in bajke in v¢asih
nehote pridejo s pripovestjo na znamenje
in na ubogega vaSkega umetnika, ki je umrl
le-tam. '
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ANTON MEDVED:

JOB.

SVETOPISEMSKA ZGODBA.
13.

”Glej vse to, kar mi zrlo je oko,
razumel sem, kar ¢ulo je uho.
Kar veste vi, vsaj to vem tudi jaz,
ni¢ manjsi nisem v znanosti od vas.
Govoril vendar bodem z Vsemogodnim,
prerekal rajsi z Bogom se, ne z vami,
pokaZem preje z govorom odlo¢nim,

da pletete lazi in da vas mami.
zdravnike malopridne, nauk kriv.

In o da bi v poniZnosti mol¢ali,
da bi potem za modre vsaj veljali!
Slusajte torej pazno moj priziv,
dokaze Zive mojih usten Cujte:
Mar Bog potreben vasih je laZi,
da zanj vi goljufije kujte,

ali se zanj potezate, hotecli

o Njem soditi, sodbo mi izreti?

Kako li morete s tem ugoditi

Bogu, ki se Mu ni¢ ne more skriti?
Kako se On naj goljufati da

od vas, ki davno vas do dna pozna?
On sam vas Zaljen posvari, pa naj

z Njim vleCete besede na skrivaj?

Brz, ko se dvigne, vam mozZgane zmede,
prepade do kosti Njegov vas strah,
spomin se vam razspe v pepel in prah,
zatilniki dejani bodo v blato.

Pustite mi nekoliko besede —

Cez mene pridi potlej, kar Ze hoce!
Cemu li svoje zdaj meso gnijoce
presojam? Saj Bogii je vse mogoce.
Zakaj le trgam s svojimi zobmi

meso, ki zame ni¢ veljavno ni?

Umori me! Zaupajo¢ pokazZem,

da svojih zmot ne skrivam pred Teboj.
Saj On bo sam Zveli¢ar mili moj,
noben hinavec ne prispe pred Njega.

Besede moje verno poslusajte,
uganjke Cujte s svojimi uSesi!

Kadar me bode sodil, znam in znaijte,
da Bog me za pravi¢nega spozna.
Kdo meni k ostri sodbi se privesi?
Le pridi! O, mol¢e ne bom pojemal.

Le dvojega Te prosim, da ne stori!
Ne bom se skrival pred obli¢jem Tvojim.
Zanesi mi neko¢ s trpljenjem mojim
in strah me Tvoj naprej ne mori!
Pokli¢i me, odgovorim Ti jaz —

naj govorim, in Ti mi odgovori!
Koliko breme mojih je krivic,
pregrehe hudobije mi pokaZi!

Zakaj bleskot mi skriva§ Svojih lic,

~ Ce§, kakor da Te sluga Tvoj sovrazi?

Mogocnost Svojo kaze§ zoper list,

kot v vetru suho bilko me preganjas.
Sodnik grenkosti pise§ zoper mene,
koncati hoCe§ me, ker nisem CdCist

izza mladosti moje pretecene.

V precepu zdaj so tesnem moje noge.
Nad vsemi potmi mojimi si Cul,

na noge mi pritisnil znak nadloge,
kot bil si ogenj Ziv na njé posul.
Zdaj vtisnjen si na mojih nog podplate, 3
pa kaj sem jaz — gniloba trhla za Te! '
Kon&a§ na no¢ me lahko in za dne,
obleka sem, katero molj razje.

14.

Od Zene rojen Clovek asa malo

Zivi, z nadlogami vsevdilj obdan.

Kot cvet poZene in je poteptan,

beZi kot senca pred danico vstalo.
Enak nikoli sebi ne ostane.

In tak nevrednez Tvoj pogled $e gane,
da v sodbo strogo posljes ga s Seboj?




Kdo namrel Cist je iz nelistega?
Ti sam med vsemi si brez madeza.

Clovekovih je dni le kratek broj,
postavil si mu neprestopne meje.
Od njega stopi, da pocine preje,
dokler ne pride zaZeleni dan,
kakor najemniku premine delo.
V drevesu raste upanje veselo:
Ce je posekano, poZene spet
mladike sveZe, popje, pisan cvet.
Ceprav postara se njegov koren
in v prahu deblo umrje njegovo,
poganja, ¢e zaveje hlad voden,
opere se in klije spet na novo.

A ¢&lovek mrtev, sleden, ukoncan

izgine. Prosim, kje ga potlej is¢i?
Kot voda, e ostavi ocean,

kot potok, ki usahne na mirisci,

tako je Clovek, ko na vek zaspi.

Dokler nebo ne prejde, on ne vstane,
iz spanja svojega se ne vzbudi.

Kdo mi podéli, da me cuva$ pekla
in skrivas§ me, dokler Tvoj mine srd?

Az

HELEN HELENOV:
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Kdaj ¢asa ura lahko bi potekla,
ob kteri vzdrami§ me v Zivljenja vrt?

Mar c&lovek mrtev spet ne oZivi?
Odkar se zdaj vojskujem trpke dni,
premembe ¢akam, da mi pride skoro.
Ti me pokli¢es, jaz odgovorim,
poda$ desnico delu Svojih rok.
ZasluZeno nalozil si pokoro,

zanesi vendar mojim grehom, Bog!
Jaz upam, da krivice si ozdravil.

Ce hotes, prejde, kot poderes goro,
prestavi s svojega se mesta skala.
Izdolbe lahko voda kamenje,
pljuskaje — kaj bi zemlje ne izprala:
Tako zatre§ &loveka lahko Ti.

Premalo dal ¢loveku si modi,

da bi na svetu tem pre3el na vek,
izpusti ga, in on se premeni.

O svoji deci ni¢ ne bode vedel,
Ce slabo, ali zl6Cesto je vzredil.
Meso njegovo vendar bol trpi,

in ko trpi udano, ne vzdihuje,
njegova dusa le nad njim Zaluje.

(Dalje.)

DVIGAJO BELE SE MEGLE ...

Dvigajo bele se megle,
ki so pokrivale morje,
in z velicastno se glorijo
bledo odeva obzorje.

Solncéece tople poljube
diha na Sirne poljane,
kot bi vzbuditi hotelo
pesmi v njih tihe, svecane...

Pesmi, ki Zeljna jih du$a
sniva o krasni pomladi,

kakor o mladem Zivljenju
cvetka na rosni livadi. ..
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FRAN KOLENEC:

VULKANIZEM.

Stevilo in lega ognjenikov.

¢, eCkrat Ze so poizku3ali do-
4 lociti Stevilo ognjenikov na
zemlji. Tako delo je sicer
. { pfav potrebno in koristno,
x>~ toda rezultatima le relativno
/ vrednost; celo Stevilo Ze bru-

hajo¢ih ognjenikov je nedo-
lo¢eno, ker nastajajo vedno novi ognjeniki,
ali se pa najdejo .taki, katerih prej nih¢e ni
opazil. Tudi so zelo problemati¢ni in samo-
volini nadini, kako se naj oznali razlocek
mej delujoCimi in wugaslimi ognjeniki. V
pregled navajamo tu Fuchsov zapisnik, ka-
teri je Neumayr izpopolnil z malimi izpre-
membami.

Evropska celina (Vezuv) . . . 1
Otoki sredozemskega morja .
Afrigka celina SRSt
Celinski in bliznji afriski otoki . 10
Aangdwaindia . e T
Alabila - .- o s ey
Srednja Azija RSN e e
Podmorski ognjenik pri Pondiceri 1

T LT N S S R S R
Alaska (Severna Amerika) . . . 3
Celina Zedinjenih drzav. . . . 10
i T RS el Sl S e i H SRR SR ()
Stednia - Amerika <0 0T 500726
Plvatdof =i e ce et o g
Perttain Bolivlja™ = ot o T
o AT ot R B W
Ognjenarzemija. -, .- o - .1
NovallWIR A 00 0 o e D)
Kovic delandiga .y o s i a0 3
AReN L el o B TS as B
Kurili . . e R e RS | )
Japonsko . e PR e o L o et
Med Japonsko in Filipini . . . 490

Odnos . 226

Prenios 1.:220
Filipini, Moluki, Sundski otoki 0
Islandija Y
Jan Mayen 7
Azori : 6
Kanarski otoki . 3
Kapverdski otoki . 1
Antili ST e T b o D
Pomorski ognjeniki v Atlantskem
GeRRRtIG >l St el SRR g
Ognjeniki v Indijskem oceanu . 5
Ognjeniki v Tihem morju . . . 26
Juzno. ledeno monjes. o fq R 2

Vseh bljuvajocih ognjenikov je 328.

Delavnost in izbruhi ognjenikov.

Tudi oni ognjeniki, katerih delavnost
je prav zivahna, ne bljuvajo neprenehoma,
ampak mej izbruhi se menjajo krajsi in daljsi
presledki. Poleg teh ognjenikov so pa Se
taki, ki niso izbruhnili, kar se ¢loveStvo spo-
minja; te imenujemo ugasle, prve pa bru-
hajo ¢e ognjenike.

To razloCevanje ima pa le malo vred-
nosti. Ce ognjenik Ze toliko ¢asa ni bljuval,
da sploh ni nobenih porocil o zadnjem iz-
bruhu, ga smatrajo za ugaslega. A v zgo-
dovini vulkanov je vec slucajev, da so neka-
teri ognjeniki, ki so veljali Ze stoletja za
ugasle, zaceli naenkrat Zivahno delovati. Tako
je bilo z Vezuvom. V celem starem veku je
miroval, dokler ni pri§la ona grozna kata-
strofa 1. 79. po Kristusu. Od takrat je Vezuv
delaven, izvzemsi 300 let dolg presledek, ki
se je pricel v 14, stoletju. Med tem asom
so ga do vrha popolnoma obrastli gozdovi,
dokler ni priSla zopet nova katastrofa in
unicila vse rastlinsko Zivljenje na njem.

V enakih sluajih govorimo o ognje-
nikih, ki so v pokrajinah, kjer je %e kak
drug bruhajo¢ vulkan. O takih vulkanih se




ne more nikdar trditi, da bi bili docela ugasli.
Za popolnoma ugasle se smatrajo le oni, ki
niso Ze dolgo bljuvali, ne kaZejo nikakega
znaka, da so Se delavni, ter nimajo nobe-
nega bruhajocega vulkanav svojem obliZju.

Veclina vulkanov za c¢asa ,mirovanja“
ekshalira pare in pline. Ti plini in pari tvo-
rijo oblactke, ki se Ze od dale¢ vidijo nad
vulkanom.

Znan radi obilih par in plinov je Sol-
fatara pri Pozzuoli, ki ima svoje ime
od Zvepla, katero se tam dobiva Ze dolgo
Casa. Vse ognjenike, ki delujejo na enak
nacin, imenujemo solfatare.

Nekaj moc&neje kakor Soltafare deluje
Stromboli, najsevernejsi liparski otok. V
presledkih po 30 minut se vzdiguje lava v
rovu. Njena povrSina se napihne, tvorijo se
parni mehurji, ki se z velikim pokom raz-
treS¢ijo. To znamenito, kar ljudje pomnijo,
periodi¢no delovanje se imenuje strom-
bolsko. Isto se opazuje tudi na ognjeniku
Izalko v Nikaragui.

Pri vecini vulkanov so pa izbruhi mnogo
silnej8i; tako pri Vezuvu in Etni, ki sta naj-
bolj znana in preiskana. NajsilnejSe so erup-
cije, Ce vulkan Ze dalje Casa ni bljuval, in
se je rov popolnoma zamasil s strjeno lavo.
Jasen dokaz za to je Mont Pelée na Mar-
tiniku.

Preden zatne ognjenik bruhati, se eksha-
lacije par in plinov izdatno pomnoZe. Pari
odhajajo iz Zrela sunkoma kakor pri loko-
motivah in se kopicijo v mogocen steber, ki
kmalu ocrni vsled pepela. Na vrhu se ta
parni steber dezniku podobno razsiri in ima
podobo pinije. Neredko doseZe parni steber
vi§ino ve¢ kilometrov. Pri izbruhu vulkana
Krakatau je meril parni steber 20. maja 1883
11km, 26.avgusta pa celo 27 km. Ce se steber
mogocno raz8iri, zatemni ozracje, ¢rna nod
zavlada, razsvetljena od bliskov, ki jih pro-
izvajajo pari, drgneci se drug ob drugega.
Pari se zgoste, dez pada na tla, kakor bi
se utrgal oblak, in razmod&i pepel v tekoce
blato, ki je pogosto tako pogubno, kakor
lava sama. Na ta nalin so bili zasuti Pom-

peji s Herkulanom.
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Vse te prikazni pa spremlja bobnenije
pod in nad zemljo, delajo se poke, ki vedno
bolj nara$fajo, dokler se vulkan na strani
ne razkolje in ne priteCe lava na plano. Pri
veljih vulkanih pride lava na ta nacin na
povrsje, samo pri manjSih doseZe Zrelo in
se od tam razlije. Odtod te€e lava v mo-
gocni reki hitreje ali pocasneje, kakr3na je
strmina, ter pokonla vse, Cesar Ze preje
ni porusil potres ali nista zasula pepel in
blato.

Mnozina izbljuvanega. pepela, troske in
bomb je v&asih velikanska. Pri vecjih Vezu-
vovih izbruhih pada pepel ve¢ dni po juzni
[taliji. Vetrovi zaneso pepel zelo dale¢; Ve-
zuvov pepel pada celo v severni Afriki in
v Carigradu. Vcasih vrZe ognjenik posa-
mezne vecje izmeCke vel kilometrov dalec.
L.1631.je vrgel Vezuv 500 stotov tezko skalo
do Somme; manj$e bombe pa so fréale do
Melfija, 120 2m vzhodno od Vezuva!

Potres, bobnenje pod in nad zemljo, po-
kanje, bljuvanje pepela in bomb se vedno
nadaljuje, dokler se vulkanski stoZec ob strani
ne raztrga in ne priteCe na dan. — Erup-
cijske poke dosezejo pogostokrat precej$njo
dolzino. Priizbruhu Etne 1.1879.je bila poka
na poboc&ju 5%m dolga, in na njej je nastalo
24 manj$ih in 7 vecjih Zrel. Poke na ognje-
nikovem pobod&ju se tvorijo vsled silnega
tlaka, katerega provzroc¢a dvigajoca se lava
na stene erupcijskega rova. Ta tlak je na-
vadno tolik, da mora vulkanska gora prej
pociti, nego dospe lava do Zrela.

Vecina izbruhov se vrsi na opisani nacin.
So pa nekateri ognjeniki, katerih izbruhi niso
ni¢ druzega kakor straSne eksplozije.

K takim ognjenikom pri§tevamo mnogo
vulkanov v juzno-vzhodni Aziji. Najzanimi-
vejSi je Krakatau, ognjenik v Sundskem
prelivu, ki je izbruhnil 1. 1883. Ta 800 m
visoki ognjenik je obstojal pred izbruhom
iz enega glavnega in dveh stranskih otokov,
ki so bili zadnji ostankistarega, veliko ve&jega
ognjenika.

Pred tem silnim izbruhom je ognjenik
200 let miroval; 27.avgusta 1883 je pa zacel
zopet bruhati. Pri tem silnem izbruhu je
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zletel skoro ves glavni otok v zrak, tako da
je sedaj tam 300m globoko morje. Oba
stranska otoka pa sta se vsled vulkanskih
izmeckov povecala. Eksplozije so se sliSale
do Singapora in v Avstralijo, to je
v krogu, Cigar polumer znasa 450 zemlje-
pisnih milj s povrsino, ki je enaka eni pet-
desetini vsega zemeljskega povrsja. Pepel
je padal na povrsini kakih 20.000 kvadratnih
milj in se je vzdignil 40 Zm visoko. V tej
viSini so se okoli finih drobcev pepela na-
pravile vodene kapljice, vsled &esar so na-

Izbruhi so mirneji ali silnej$i po tem,
kolikor ima lava parov v sebi. Cimbolj je lava
prepojena s pari, tembolj explozivni so iz-
bruhi, mejtem ko pride lava, ki ima prav
malo vodnega para v sebi, primeroma mirna
na povrSje Lava ognjenika Krakatau je bila
zelo prepojena in nasiCena s pari; zato se
je ognjenik tako razletel. '

Omeniti moramo tu $e podmorskih iz-
bruhov. Ne samo otoski ognjeniki so se po-
Casi vzdignili iz morja, ampak tudi neka-
teri, ki stoje danes na celini, kakor Etna,

IZBRUH VULKANA NA LIPARSKIH OTOKIH L. 1888.

stale krasne prikazni ob velernem mraku,
katere so se videle ve¢ mesecev v Aziji, se-
verni Afriki in Evropi. Nemci so zvali to
prikazen ,Nebelglithen“, kar pa ni pravi izraz.
Zanimivi sta Se dve prikazni, ki sta sprem-
ljali ta grozni izbruh. Plimni val, na neka-
terih mestih do 36 m visok, je pokon¢al nad
360.000 ljudi in se razsiril ¢ez Indijski, Paci-
ficni in nekoliko Cez Antlantski ocean. Poleg
tega je pa silno zavaloval zrak, katerega
valovi so 4 - 5 krat obkroZili zemeljsko oblo.

so se vzdignili prvotno iz morja in so metali
svoje izmetke neposredno v morje. To do-
kazujejo razlitne morske $koljke, ki se na-
hajajo v vznozju Etne in so se pozneje z
ognjenikom vred ve& metrov dvignile nad
morsko gladino.

Ze stari Grki so opazovali podmorske
ognjeniske izbruhe, zlasti postanek ognje-
niskega otoka v Egejskem morju 1. 198. pred
Kristom. O tem prirodnem pojavu porocata
Strabon in Seneka. Strabon pripove-




duje, da je Stiri dni ogenj bruhal iz morja,
tako da je morje Zarelo in gorelo, nato pa
je pocasi nastal otok iz Zarefe mase, ki je
meril v obsegu 12 stadijev (2:'13%m). Podobno
poroca tudi Seneka.

Taki podmorski izbruhi se dogajajo tudi
Se dandanes. Najbolj znan je oniiz . 1831.,
katerega je opazoval Fr. Hofimann v
Sredozemskem morju juzno od Sicilije. Na
juznem obrezju Sicilije se je Cutil potres in
12. julija je priplavilo morje obilo troske
in nebroj mrtvih rib. Proti veceru 13. pa
se je pokazal ogenj in dim, dokaz pod-
morskega izbruha. Hoffmann je 24.julija ob-
iskal doti¢ni kraj v morju ter je naSel vul-
kansko Zrelo, ki je imelo kakih 600 Cevljev
v premeru in je bilo le malo dvignjeno nad
morsko gladino. Podmorska erupcija je tra-
jala &tiri tedne. 26. septembra pa je Hoff-
mann stopil na otok, ki je bil visok 200 Cevljev.
Ta otok je dobil sedem imen, najbolj znani
ste Julia in Ferdinandea; toda morski valovi
so ga kmalu razdejali, in danes ni nikakega
sledu ve¢ o njem.

Lava in drugi vulkanski izmecki.

Med vulkanskimi izmecki je gotovo lava
najzanimivejSa. Tekoca lava je kaj razli¢na,
vendar je navadno le gostotekota. Redko-
tekoCe lavine reke so nekako po gostosti
podobne medu, toda takih rek ne opaZzajo
mnogokrat. Kakor smo rekli, je lava navadno
tako gosta, da je treba precejSnega napora,
ako hoce$ poriniti palico vanjo, in na ta
nacin narejena luknja potrebuje ve¢ ur, da
se zapre. Nekatere lavine reke so podobne
poltekoemu ometu. HumboldtinBous-
singault sta opazovala v Juzni Ameriki
lavo, ki ni bila vsa raztaljena, ampak je bila
zmes iz meSanice neraztaljenih skal in raz-
taljenega magma.

Lava se vali v dolino tem hitreje, ¢im
bolj je redka in ¢im boli so nagnjena tla,
po katerih se vali. Primeroma redkotekoca
lava teCe na strmih tleh prav hitro. Lavina
reka, katero je Vezuv izbruhnil 12. avgusta
1805, je drvila hitro kakor veter po strmem
njegovem pobodju navzdol, tako da je v
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prvih 8tirih minutah premerila pot 51/, km.
O neki lavini reki na ognje:iku Mauna Loa
trdijo, da je v dveh urah pretekla 23 km
dolgo pot. Tudi reka, katero je opazoval
Poulett Scrope leta 1822, je pridrla z
Vezuvovega vrha v podnoZje gore z ne-
navadno hitrostjo. Toda taki slucaji so prav
redki. Navadno se premika lava mnogo po-
Casneje. Na ognjeniku Etni imenujejo ono
lavino reko hitro, ki premeri v 2—3 urah
1 km. Cesto se pa premika lava e bolj po-
Casi ter postane kmalu po izbruhu tako lena,
da rabi za 1 m pota po eno uro.

Ce zapusti lava vulkansko zrelo popol-
noma raztaljena, se sveti v belosvetlem Zaru.
Taka ostane v svoji notranjosti dalj casa,
kakor se tudi vidi, ako se pogleda skozi
poke v sredino lavine reke. Zunaj pa se
lava prav hitro ohladi ter se prevlece s trdo,
temno, troskasto skorjo, ki postane v kratkem
¢asu tako mocna, da je mogoce priti po njej
do ognjenikovega Zrela.

Koliko ¢asa pa rabi lava, da se popol-
noma ohladi, je tezko dolo¢iti. To je od-
visno od njene mnoZice, od mogod&nosti
reke in od toplote, s katero privre iz vulkan-
skega Zrela. Toplota lave je v raznih slu-
¢ajih razlicna. Nekatere Vezuvove reke so
imele tako visoko temperaturo, da je Ze
vrofina sama, katero so izZarevale, talila
bakrene posode. V posameznih slucajih se
lava prav hitro ohladi. Vezuvova lava iz
1. 1832. se je v dveh mesecih popolnoma
ohladila. Nasprotno je pa znano o nekaterih
lavinih rékah, da so se celi dve leti pre-
mikale. Neredko obdrzi lava tako visoko
temperaturo po vec let, da za¢ne kos lesa
takoj goreti, ¢e ga vtakne§ v poko lavine
skorje. Humboldt je opazoval na ognjeniku
Jorullo, da so imeli studenci, ki so tekli
skozi 46 let staro lavo, Se 540 toplote.

Ko pa se lava shladi in strdi, dobi tudi
svojo zunanjo obliko, ki pa ni pri vseh
lavinih rekah enaka, ampak je odvisna od
vecje ali manjSe mnoZine parov, s katerimi je
lava prepojena. Dve glavni obliki Vezuvove
lave sta kladasta in vrvasta, (Block-
und Fladen- oder Stricklava).
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Kemi¢na sestava lave je odvisna od mno- stven izraz. Zelo drobni kosci lave ali kri-
Zine kremenceve kisline (Si O,), ki se nahaja stali ter razdrobljeni kristali mineralov, iz
v njej. Lava z nad 650/; Si O, se imenuje katerih obstoja lava, se zovejo ognjeniski
kisla, ona s 65—550/; srednje kisla ali nev- pesek. Skoro pri vsakem izbruhu se pokaze
tralna in ona, ki ima manj kakor 550/5 Si O,, tudi vulkanski pepel, prahu podobna snov
se imenuje bazi¢na. lz tega sledi, da ne bele ali pa sivkaste barve; tvarine je iste
bruhajo vsi ognjeniki enake lave. Cesto je kakor lava.
lava najblizjih ognjenikov razli¢na. Tako na Izvor teh izmeckov je lahko dvojen. Po-
primer bruha Etna bazi¢en magma, zelo blizo gosto se udere ve¢ji ali manj$i del ognje-
leZze¢i Volkano le kislo lavo, in Stromboli nika, se razdrobi, in ognjenik ga izbljuje v
zopet le bazi¢no. navedenih oblikah. Toda to se dogaja le v

Poleg lave so $e nekateri drugi vulkanski prav majhni meri. Glavni del bomb, rapil-
izmecki, katerih tudi omenjamo. Vedji kosi, lov, peska in pepela obstoja iz raztaljenega
ki jih izmefe ognjenik, se imenujejo vul- magma, ki prihaja iz zemeljske globocine in
kanske bombe, manjSi pa rapilli ali lapilli. ga parne eksplozije razpr$é, kakor &e bi
Tako so jih najprej imenovali prebivavci izstrelil z vodo nabasano pusko.
okolo Vezuva, sedaj pa je postal to znan- (Konec.)

I. ISTINA:

NESMRTNIK.

Poslednji Cas je pisal drame. .. Postajal je pri knjigotrZcih,

In ko je spisal zadnjo dramo, zahajal v Talijine hrame:

izgrebli so mu tiho jamo, Pred njim vr$¢ se nove drame —
in Sel je spat — — — njegovih ni!

Po letih dolgih in brezplodnih In prasat Sel je arhivarja:

pred Stvarnikom je vroée molil, Li ve za njega slavna dela?

ko bi mu spet na svet dovolil Nagubil mozZ je lica vela:
za hipov par. — A kdo si ti?

In blisknil doli je pogledat, Ne veste?! Pisal sem vinjete

kako mu slave sije zarja . .. in knjige duSam lahkovernim,

O vsem in vse se razgovarja — in drame z duhom neizmernim.
o njem mnihce. .. Kje bo vse to!?

— Zevem! — En zvezek pa& $e hranim,
vse druge so mi snedli molji,
tako so bili jim po volji . ..

Pa sre¢no pot! —




MARIJAN:

KMETISKI MOTIVL

Pozdravljeno, solncece zlato,
pozdravljene, tople nodi,
ah, Cakal sem, komaj sem cakal
teh jasnih, teh blaZenih dni . . .

Glej, polje se drago mi smeje
in njiva drhti pred menoj

in Caka, kdaj bodem Ze kmetic
izrocil zaklad ji spet svoj.
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In plug moj, kako hrepeni Ze,
da tezko bi grudo oral,

da mehko napravil bi postelj
iz trdih, utrujenih tal ...

Hej, v njivo polozil bom seme,
a varstvo Bogu izrolim,
in Zitu ne bode ni¢ dolgtas,
dih bozji igral se bo Z njim ...

Dih bozji gre vsak dan nad njivami,
in setve se mlade povzpenjajo,

.....

Pa prosijo Ga, in prej ne odjenjajo,
dokler jih z meglico ne pokadi,
dokler jih z rosico ne poskropi.

— Aj, setve ve moje, za boZji Cas,
preve¢ ne bodite nasilne,

sicer, ¢e Gospod se zjezi na vas,
ne bo vam dal rose krepilne . . .

Ocka so se zasmejali,
zasmejal se beli dan,
in pozdravila sta hkrati
tiho polje, tiho plan

In visje so, viSje od dne do dne
te setve, ti moji zakladi,

in kmalu Skrjan¢ek zapel bo v njih
popevko o zori mladi. . .

Oj to polje, Sirno polje,

hej, moj dan, Cigavo je?

— Hej, vi ocka, kdo mu daje,
da tak lepo, zdravo je? —

Zasmejali so se ocka,

beli dan se zasmejal,

in nad poljem pa Skrjancek
hvalo je Bogu dajal . . .

,DOM IN SVET* 1904. ST. 4.

16
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SLOVENSKA.

Dva izleta na Rusko, Crtice iz popot-
nega dnevnika. Napisal A. Askerc. Pretisk iz
,Ljublj. Zvona“. V Ljubljani. 1903. Knjigar
L. Schwentner zaloZnik. 80. Str. 71. — AS8kerc
nam pripoveduje, da je bil dvakrat na Ruskem.
Prvi¢ si je ogledal VarSavo, Skt. Peterburg,
Moskvo in Kijev, drugi¢ pa Crno morje in
Kavkaz. Bila sta dva izleta, kakor pravi pisatelj
sam; zato popisuje vse bolj mimogredé, in
tudi vtiski so bolj povr3ni. Edino le kavkasko
gorovje je popisano semtertja z vecjim vzno-
som; inaCe je pripovedovanje precej hladno.
Popotnik na Zeleznici in ladji s ,putevodite-
liem“ v roki, ki gleda v naglici na levo in
desno, da vjame nekaj povr$nih vtiskov in jih
zabeleZi, ve¢ tudi napisati ne more, ako nele
prlda]atl iz domisljije. Zal, da so ravno glavna
ruska mesta tako povr$no opisana. Tudi manjka
Askercu smisla za globoko ¢uvstvovanje ljudske
duse ruske.

Tudi v tem spisu je ASkerc mrzel doktri-
narec, ki naglasa rad svoje lastne ideje, na-
mestu da bi se vglobil v misljenje ljudstva,
ki nam ga hoce popisovati. Askerc je Slovan
v teoriji, a nain njegovega misljenja ni slo-
vanski. S hladnim preziranjem gleda na versko
prepri¢anje ruskega ljudstva, katero je res ne-
jasno, otro¢je naivno, a ima vendar Se vel
jedra, kakor mrzlo svetovno naziranje indi-
ferentnega svobodomiselstva. Pred podobo Kri-
stusovo nad Spasskimi vrati v Moskvi ima malo
spostovanja (str. 15.), mnogo manj, kakor pred
rusko policijo, in jo omenja z neprijetno iro-
nijo, a ob morju deklamira svoje panteiSke
nazore. Pred Kristusovo podobo se mu zdi
preneumno privzdigniti klobuk, a globoko se
klanja ,svetemu, boZanskemu morju“, slavi
njegovo ,vetno moc¥, in ,soln¢nega boga“.
Ne le v pravoslavju, tudi v katolicizmu vidi
,Cisto zunanje praznoverske poboZnosti“ in
»teatralne produkcije“ (str. 17.), a pateti¢no se
klanjajo¢ vzklika: ,Slava ti, veli¢astno, ve¢no
krasno, sveto in boZansko, ti dobrotljivo in

blago, ti cudovito morje!“ (Str. 27.) Je pac

lepo, &e potopisca navdusi prirodna lepota, a
v primeri z duSevno lepoto je morje vendarle
samo — mnogo vode.

Mimogrede nam Cisto po nepotrebnem za-
gotavlja, da ,dogmatika ni znanost“ (str. 17.),
s Cimer nam slednji¢ dokazuje le to, da se je
u¢il ni. Ko se koplje s popolnoma nagimi
ljudmi, se huduje nad ,neprirodnim srednje-
venim asketizmom®, ki uli, da je ,golo telo
grdo“ in slavi ,starogrS8ko prosveto“ in kult
,vetnomlade, vecnolepe prirode“ (str. 25.) O
cerkvah nam ve povedati pa le, da so jako
dragocene. Sploh manjka v vsem potopisu
onega vglobljenja v misljenje konkretnega ljud-
stva, vpogleda v socialno Zivljenje, smisla za
kulturno razvijanje ljudske du$e, so&utja do
njenih slabosti in vrlin, — kar je pa vse po-
trebno za spis, ki naj bi bil kaj ve¢, kakor le
nastevanje malopomembnih osebnih dozivljajev
ali geografskih podatkov. Segli smo po knjigi,
da bi izvedeli, kaj in kako Rusi mislijo in Zivijo,
a izvemo veclinoma le, kaj misli gosp. Askerc.

ASkeréev namen je, da dela za zbliZanje
Slovencev in Rusov. Rusi pa¢ ne bodo mnogo
zvedeli o njegovih nazorih, ker je ruska cen-
zura knjigo takoj na meji zaplenila, a med
Slovenci utegne ta knjiga zbuditi kakega pot-
nika, ki bi globlje proudil ruske razmere in
nam o njih podal natanéno in poucno sliko.

s S

Pripovesti o Petru Velikem. Po petem
ruskem izdanju A. PetruSevskega poslo-
venil Ivan Steklasa. ,Slovanske knjiZnice“
snopi¢ 128 —131. Andrej Gabrs¢ek v Gorici.
Str. 312. — Poljudno je opisano v tej knjigi
Zivljenje in delovanje carja Petra Velikega.
Pisatelj z domoljubnim namenom popisuje,
kako je odlo¢na, izrazita individualnost Petrova
Rusijo iz stare dobe iztrgala in presadila v
evropski tok. Pripovedovanje je jako prijetno
prepleteno s pesniskimi odlomki. Knjiga je
jako poulna za umevanje notranjega ruskega
razvoja in zanimiva zlasti zdaj, ko Rusija ideje
Petra Velikega zanaSa na daljni Vzhod. D. S.

S\&

R L ST




HRVASKA.

Hrvatski preporod. Napisao dr. Gjuro
Surmin, kr. sveutili$ni profesor. I. Od go-
dine 1790. do 1836. S 3 slike. Zagreb. Tisak
,2Dionicke tiskare“. 1903. Str. VIl -223-1-044,
Cena 4 K. — Posebnega dela o hrvaskem pre-
porodu Hrvatje dozdaj niso imeli. Prvi je na-
pisal o tej dobi sostavno obseZnejSo razpravo
Tade Smiciklas 1. 1885. v ,Radu jugoslavenske
akademije znanosti in umetnosti“ (knjiga 80.
str. 11 —72.) pod naslovom: ,Obrana i raz-
vitak hrvatske narodne ideje od 1790. do 1835.¢
Skoda, da pisatelj od te svoje razprave ni izdal
posebnega odtiska, ker bi se bila tako lazje
razSirila med obclinstvom Medtem so pa 3e
vedno prav marljivo zbirali gradiva za ome-
njeno débo, posebno za knjiZzevno zgodovino
hrvaskega preporoda. Napisali so mnogo lepih
monografij in ¢rtic o raznih delavcih na knji-
Zevnem in politi¢nem polju tega Casa. Tudi
mnogo dozdaj neznanih pisem uglednih knjiZzev-
nikov onega Casa so nasli in deloma obelo-
danili, a deloma izrocili javni porabi razisko-
valcem te dobe. Gradiva je bilo tedaj zbranega
mnogo, toda pisatelja ni bilo, da ga porabi ter
poda ob¢instvu popolno sliko onih dogodkov
iz hrvaske preporodne dobe. A duh &asa je
zahteval, da se to zgodi ¢im prej in da se
s Citanjem domoljubnega spisa osokoli danasnji
mlajSi zarod za vztrajno delo, ki ga iznovié
¢aka v borbi za domovinske ideale. Cudno je
vsekako za hrvaSke knjiZevne odnoS3aje, da je
izdal ruski profesor Platon Kulakovski v Var-
Savi v ruskem jeziku zgodovino ,llirizma“ Ze
l. 1894., torej mnogo prej, nego so jo imeli
napisano Hrvatje sami v hrvaSkem jeziku; a
Poljak profesor M. Zdziechowski je napisal v
poljskem jeziku 1. 1902. ve&jo studijo o naj-
vaznejSih knjiZevnikih iz preporodne débe.
Zdaj tudi na Hrvaskem niso mogli vel Cakati.
Tega vaznega dela se je lotil vseuciliscni pro-
fesor dr. Gjuro Surmin ter izdal zgoraj ome-
njeno delo koncem 1. 1903. Hrvatje morajo
biti s tem delom popolnoma zadovoljni. Pro-
fesor Surmin je spisal to knjigo vestno in z
onim domoljubnim Cutom, brez katerega take
vrste spisi ne morejo prodreti med Sirje obdin-
stvo, kateremu so pred vsem namenjeni.

V tem prvem delu hrvaskega preporoda
opisuje pisatelj dogodke od 1. 1790. do 1836.
Knjigo je razdelil na $tiri poglavja. V prvem
poglavju opisuje Hrvate v borbi za svoje pra-
vice cd 1. 1790. do 1830. V drugem pa nam
razvija knjiZzevno delovanje te débe. V tretjem
poglavju &itamo, kako Hrvatje odlo¢no branijo
svoje stare pravice od 1. 1830, do 1836., a
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v Cetrtem nahajamo obseZni opis knjiZzevnega
delovanja od 1. 1830. do 1836. V opisu teda-
njih politiénih borb profesor Surmin ni tako
obsezen kakor Tade Smiciklas, po katerem je
tudi deloma posnel svoj spis; zato pa je ob-
delal knjiZevni pokret v vseh posameznostih. Po-
sebno je znamenito Cetrto poglavje, v katerem
nam pisatelj predstavlja dr. Ljudevita Gaja kot
prebuditelja hrvaskega naroda. O Gaju se je
dozdaj pisalo Ze marsikaj, toda temeljito se
njegovo delovanje hrvaskemu narodu S8e ni
razjasnilo. Prof. Surmin sam pravi, da razen
Kulakovskega dozdaj ni hotel $e nihée Gaja
opisati hrvaS8kemu narodu po njegovih zaslugah.
Pisatelj hrvaskega preporoda se je zato po-
trudil, da zbere o tem znamenitem moZu gra-
divo ter ¢im jasneje razsvetli njegovo osebnost
in delovanje za njegove dobe. Prof. Surmin
je zares uporabil vse tiskane vire o Gaju, a
Se ve¢ so mu koristila pri tem delu dozdaj
Se neizdana pisma iz Casov Gajevih; zato tudi
trdi, da je Gaja ocenil le po svojih pisanih
virih do leta 1848. in da se bode zategadelj
njegov spis razlikoval od drugih v marsi¢em.
In zares se vidi Ze v prvem zvezku, da se je
pisatelj temeljito bavil z Gajem. Da je pisatelj
sploh vestno delal, se vidi tudi po belezkah
iz virov, ki so dodani knjigi in obsegajo celih
36 strani. Knjiga ima tudi register vseh imen,
ki se nahajajo v njej. Pisana je prav poljudno,
ter nam je Se posebno poucna zato, ker po-
daja kratko vsebino vseh vazZnejSih knjiZevnih
proizvcdov one dobe, posebno iz vaznih brosur
in ,Danice“. Za Slovence ima ta knjiga $e po-
sebno vrednost, ker se v njej nahajajo marsi-
kateri podatki o stalis¢u Slovencev naproti ilir-
ski ideji; zategadelj jo prav toplo priporo¢amo
slovenskemu ¢itateljstvu. Tiskarskih hib ne naha-
jamo v knjigi, pa¢ pa nekoliko stvarnih, katere
moramo omeniti. Na strani 22. se navaja med
dezelami Napoleonove Ilirije tudi Stajerska, kar
pa ni resni¢no. Pisatelj pravi (str. 41.), da je
ljubljanski nadSkof baron Mihael Brigido poslal
zagrebSkemu Skofu Maksimilijanu Vrhovcu slo-
venski prevod starega zakona v koroSkem na-
re¢ju ter dve slovnici in dva besednjaka slo-
venskega govora koroskega, v latinskem tekstu
pa stoji na strani 011. ,versionis Carniolicae“
in ,lingvae Carnioliae“, kar je gotovo napacen
prevod. Na str. 032. v 90. opombi mora biti
v zadnji vrsti ,u Zadru“ a ne ,u Zagrebu“,
ker ,Kraljski Dalmatin“ je izhajal v Zadru, ne
pa v Zagrebu.

Izdanje je zelo okusno, tisek licen, a delo
krasé tri slike, namre¢: Ljudevita Gaja iz leta
1838., zagrebskega Skofa Maksimilijana Vrhovca
in grofa Janka Draskovica. 1. Steklasa.

16 #
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Povjestni spomenici slob. kralj. grada dva debela zvezka zgodovinskih virov glav- .
Zagreba. Na sviet izdao [van Krst. TkalCi¢. nega mesta Zagreba. V poprejSnjih osmerih
Knjige o posjedih. Sv. IX. od 1. 1384 —1440. zvezkih je priobdil srednjeveske listine in sod- '8
nijske zapisnike, a z devetim &
zvezkom je zacel objavljati 4
knjige o mestnih in me$&an- ‘
skih posestvih, ali kakor bi
po domace rekli: mestno zem-
ljisko knjigo. Zemljiske listine
je izdajal mestni magistrat,
kateri je na nje pritisnil mestni
pecat kot znak, da je listina :
avtenti¢na. Ker je pal. 1384. :
neki literat mestni pecéat po-
naredil in izdajal ponarejene
listine, je mestna obcina pre-
naredila peclatnik in sklenila,
da morajo vse zemljiske listine
imeti novi peclatnik, in se mo-
rajo v teku dveh let prepisati
v mestno knjigo. Tako je na-
stala mestna zemljiSka knjiga.

V mestni ob¢ini zagrebski 3
je bilo v polovici XIV. sto-
letja do 280 hi§, a te so bile _
zidane (domus murata, pala- i
cium), ali pa lesene (domus ;
lignea). HiSe so prodajali za-
radi dolga ali pa prostovoljno; .
moral pa je tedaj lastnik hiSo 4
najprej ponuditi sorodnikom 3
in sosedom. Ce je vdova pro-
dajala hiSo ali posestvo, so
morali v to privoliti tudi njeni
odrasli otroci. HiSe ubijavcey,
hudodelnikov in carovnic je
zaplenila mestna obcina in
prodala. Ce je kdo umrl brez
oporoke, je zapalo njegovo
premoZenje mestni ob¢ini.
HiSe niso bile ravno drage;
omenja se, da je ,curia in-
tegra murata“ bila prodana
za 18 gld. V knjigah se na-
hajajo tudi zanimivi podatki
o mlinih, o vrtovih, o njivah,
travnikih, vinogradih in go-
zdovih.

V prvi knjigi je priob¢il
izdajatelj zemljiSke zapisnike
do 1. 1440., v drugi pa od
1. 1441. do 1470. V to dobo
spada tudi strahovlada celj-
skih grofov, katerih vojska je
str. XXXIIL. -} 387.; sv. X. od 1. 1441 —1470. prisla 1. 1441, na spomlad v Zagreb. Ko je
str. XXVI1I-{-309. Leksikonska oblika. — V teku leta 1445. postal Ulrik celjski hrvaski ban, je '
pol leta je izdal marljivi hrvaski zgodovinar odstavil mestnega sodnika (Zupana) Martina in
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ga zaprl v Kr8ki grad; v mestno poglavarstvo
je spravil svoje ljudi, a vazno sluZzbo mestnega
kapetana je oddal lakomnemu in silovitemu
Seboldu Majerju, kateri je mirnim zagrebskim
mescanom storil sto in sto krivic. S smrtjo
Ulrikovo leta 1456. je odzvonilo privrZzencem
celjskih grofov, in zagrebski me$c¢ani, katerim
je Ulrik s svojimi ljudmi vzel silovito hiSe in
posestva, so se pritozili mestnemu poglavar-
stvu, a to se je obrnilo na kralja, kateri je
zapovedal, naj se vse tofno preiie in vrne
krivicno prisvojena imovina. To se je tudi
zgodilo ; mestni sodnik je z meSanstvom Sel
od hiSe do hiSe in pred sosedi in mejasi vrnil
zakonskim lastnikom njihovo last, a mestno
poglavarstvo je izdalo nove zemljiske listine,
takozvane ,literas restatutorias®.

Ti zapiski nam podajajo zanimivo sliko
srednjeveSkega Zagreba in so zelo vazZni za
domaco kulturno zgodovino. Brez Tkallice-
vega ogromnega dela, s katerim se lahko po-
nasa zagrebsko mesto, ne more§ danes niti
govoriti o hrvaski kulturni zgodovini. Vrednost
teh debelih knjig bode narasla posebno teda;j,
ko jih bodo razni uclenjaki zaceli podrobneje
prouevati. Omenjam le, da bi tudi pravnik
naSel v njej obilo gradiva za domace pravo.
Pred vsem pa krasi delo vzorna temeljitost;
obSirni uvodi bodo zanimali tudi nezgodo-
vinarja. Natan¢no kazalo bode mnogo pripo-
moglo, da bo delo lahko rabljivo. Naj bi mar-
liivi pisatelj Se dolgo deloval za zgodovino
belega Zagreba! Janko Barle.

Hrvatski narodni razgovori. Sveska Il
Zemlja i rad. Napisao Struénjak. —

120, Str. 96. Cena 20 f. — Ljudske knjiZznice
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med Hrvati precej dobro uspevajo. V kratkem
so jih mnogo osnovali. Pac se opaza pomanj-
kanje dobrih in poljudnih knjiZic, ker razen
onega, kar je izdalo ,Drustvo sv. Jeronima“,
tezko kaj najde$, kar bi bilo za narod. Zato
so razni izdajatelji zaceli izdajati knjige za
narod. Omenjam Milana Marjanovica in Franja
Binickega; ,hrvaske narodne razgovore“ je pa
osnoval dr. Stefan Ortner. Drugi zvezek je
boljsi od prvega in Clanek ,Zemlja i nje-
zino obradjivanje“ je napisan prav dobro
in bode dal poljedelcu marsikatero zdravo na-
vodilo, kako mora obdelovati svojo zemljo,
da bo imel od nje vel koristi nego doslej. V
,Kov&ezicu“ je dodal izdajatelj pou¢ne drob-
tine iz zakonov, gospodarstva in zdravilstva.
Tretji zvezek bo prinesel ¢lanek: ,Dom i
Skola.“ J. Barle.

Dva latinsko-hrvaska udzbenika osem-
najstoga vijeka. Napisao Vladoje Dukat.
80. Str. 31. — Prof. Dukat je v tej razpravici
obsirno ocenil dve latinsko-hrvaski u¢ni knjigi
(udZbenik) iz XVIIL. stoletja. Prva knjiga je tako-
zvani ,Flos Latinitatis“ znanega jezuita
francoza FranciSka Pomeya, katero je v hrvasko
obleko odel tudi jezuit Ivan Gallyuff. To je
zbornik latinskih izrazov in rekel, razvrscenih
po alfabetskem vzporedu in pretolmacenih na
hrvaski jezik. Da so to knjigo mnogo rabili,
izpriCuje to, ker je doZivela vec izdanj. Druga
knjiga je ,Syntaxis Ornata“, katero je
napisal jezuit FranciSek Wagner, a hrvasko
izdajo je priredil najbrZz Ze omenjeni Gallyuff.
Ta knjiga uci, kako mora biti latind¢ina Ccista,
izbrana in okraSena. Razpravica utegne zani-
mati jezikoslovce. J- Barle.

NASE SLIKE.

Cvetna nedelja! Prvilepi pomladni praznik
je cvetna nedelja. Vsa priroda se probuja. Prvo ze-
lenje sili na dan, grmicki poganjajo mehke macice,
nezno popje se zafenja razvijati In tedaj poveZe
miadina te pomladne prvine v okraSene butare ter
jih da v cerkvi blagosloviti v spomin, da so Kristusu

judovski mladen¢i klicali ,Hozano“ ta dan ter mu
stlali cvetje in zelenje na pot. Na§ slikar g. Zmitek
je porabil to snov za karakteristi¢no vinjeto (str. 193.)
Degerjeva velika slika (str. 200—201.) pa nam kazZe
ta dogodek v Jeruzalemu. Kakor v ekstazi spreje-
majo Jeruzalemci Kralja nove zaveze, ki prihaja tako
mil in krotak. Njegova mati ga srefa, za njim pa
hodijo ulenci v sprevodu, strme¢ nad prizori, ki se
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razvijajo pred njihovimi oémi. Od Janeza in Petra
dalje se vidijo posamezni apostoli. Temnogledi farizej
ob strani in hinavski JudeZ pa nas spominjata, da
pride za cvetno nedeljo — veliki teden . ..
Numizmatika je veda o denarjih. Numiz-
matiki zbirajo denarje raznih €asov in drZav, da jih
znanstveno popisujejo. Ta veda je vaZna zlasti za
zgodovino, ker iz denarja se spoznavajo dobe in
vladarji. Med risbami pokojnega Janeza Subica smo
dobili ta &rteZ, ki nam kaZe genija numizmatike

(str. 223.)
)

Slovenska glasba pri koncertu
,Olasbene Matice“.

Dne 12. marca t.1. je priredila ,Glasb. Matica“
koncert, ki je bil zanimiv zlasti zaradi tega, ker nam
je predstavil celo vrsto na$ih sedanjih slovenskih
skladateljev. NaSa glasbena literatura narasta pola-
goma in Steje Ze precej skladb, ki presegajo dale¢
srednjo vrednost, a zahtevajo tudi primernih pevskih
modi za izvajanje. Zato si pridobiva ,Glasb. Matica“
mnogo zaslug za skladatelje in za ob&instvo, ako
nam vzorno prednasa nove skladbe. Poleg klasi¢no-
mirnega Foersterja, kateremu ravno v tej Ste-
vilki posvefujemu daljsi opis, so se nam predstavili
mlaj$i talenti.

Zanimal je obfinstvo zlasti Anton Lajovic.
Obsirni program nam pripoveduje o njem sledede:

sAnton Lajovic, rojen na Vadah pri Litiji
1. 1878., je $tudiral ljudsko Solo in gimnazijo v Ljub-
ljani ter maturiral 1. 1897. z odliko. Za ¢&asa svojih
gimnazijskih let je bil gojenec ,Glasb. Matice, kjer
se je ulil pri koncertnem vodju Hubadu zborovega
petja, klavirja in harmonije; po dovrSenih gimnazij-
skih Studijah se je podal na dunajski konservatorij,
kjer je nadaljeval svoje Studije v kontrapunktu (pri
prof. Rob. Fuchsu) in kompoziciji. Kot abiturient
konservatorija (kon&al ga je z odliko je zlozZil skladbo
,0o0zdna samota“ za Zenski zbor s spremljevanjem
orkestra, ki se je 8. jul. 1. 1902. v konservatorijskem
koncertu z najlep§im uspehom proizvajala. Sedaj na-
daljuje pravne $tudije na Dunaju. Kot komponist
je Lajovic prvikrat javno nastopil v koncertu ,Glas-
bene Matice®, ko se je pod vodstvom koncertnega
vodja M. Hubada proizvajalo njegovo prvo delo
JAdagio za veliki orkester® ki je doseglo
tasten uspeh. V tem koncertu se je prvikrat do-
godilo, da se je domacega skladatelja izvirna
simfoni¢na skladba za veliki orkester mogla
izvajati. Na polju simfoni&ne slovenske
s k1a d b e za veliki orkester razen Lajovicevih skladb:
Adagio op. 1., simfoniCen ,Scherzo“ in ,Andante“
opus 4., ki sta se v tem koncertu izvajala, sploh
Se ni nobene izvirne skladbe.* Lajovic snuje na

giroko svoje skladbe. Njegovo glasbeno misljenje se
giblje vedno v Sirokih mejah velikega orkestra, in

to tehniko zanaSa tudi v svoje vokalne skladbe.
Lajovic sklada v velikem slogu. Pateti¢ni ton in glo-
boko premisljevanje zadene bolje, nego pa lahne
liricne motive. Lajovic je vsekako velik talent.

Kot pianist in skladatelj se je odlikoval g. Josip
Prochazka.

,Rojen je bil I. 1874. v Slanem na Ce¥kem. Stu-
diral in dovrsil je gimnazijo v svojem rojstnem mestu,
orglarsko Solo in konservatorij (klavir pri J. Jiraneku,
kompozicijo pri dr. Antonu Dvofaku) v Pragi in je
bil 1. 1898. po odhodu Karola Hoffmeistra imenovan
utiteljem ,Glasbene Matice“. Zlozil je dosedaj vet
samospevov in dvospevov, vef skladb za klavir
in gosli ter za klavir in violoné&elo. V tisku
so do sedaj iz3le: 4 klavirske skladbe op. 3.
(v Pragi 1.1899.), 2 zvezka ,Skic za klavir,
sNalady“ za gosli in klavir (. 1901.), §tiri
dvospevi za sopran in alt s spremljevanjem kla-
virja in ve¢ slovanskih pesmi za zbor in
posamezne glasove, prioblenih v slovenskem zbor-
niku ,Novi akordi“. Njegova ,Sonata za gosli
in klavir“ op. 8. je dobila ,drugo &astno nagrado*
drustva .a kamorno glasbo v Pragi in njegova ka-
morna skladba ,Trio za gosli, violonéelo in
klavir“ op.9. je bila odlikovana s ,prvo &astno
nagrado“ ,DruStva za kamorno glasbo“ v Pragi
1. 1901. in z ,drugo &astno nagrado“ slavne ,Ceske
glasbene akademije“ v Pragi. Skladatelj dr. Anton
Dvorak je ocenjeval njegove skladbe in je predlagal
akademiji prisluzeno odlikovanje.“ Njegove skladbe
imajo mnogo neZnega liri¢nega duha.

Mnogo zaslug za na3o posvetno glasbo si je
pridobil zadnji ¢as dr. Gojmir Kr ek, sodni pristav
v Ljubljani. Glasbe se je u&il na glasbeni ¥oli ,Sta-
jerskega glasbenega drustva“. Kot urednik ,Novih
akordov“ je zbral okolo sebe lep krog domacih skla-
dateljev. Poleg starejSih mojstrov nastopajo tu zlasti
mlaj$i, moderni skladatelji. Sam pa je priob¢&il tudi
mnogo samospevov, mesanih zborov in klavirskih
skladb. Kot skladatelj je jedrnat in izrazit. Culi smo
tudi meSani a capella zbor ,Moji devoj¢ici“ dr. An-
tona Schwaba, zdravnika v Celju. Zastopan je bil
Se rajni Anton Nedvé&d, nadim Citateljem znan Ze
od prej. Genialni dr. Anton Dvofak, Bedfich
Smetana in veliki Fran Liszt so dali temu do-
mademu umetniSkemu vencu veli¢astno ozadje.

Ker nam ,Glasbena Matica“ gotovo $e veclkrat
predstavi naSe domale umetnike, se bomo ozrli ob
priliki $e natan{neje na njihove skladbe.

S\&

Spomin na barona Vega med ljudstvom.

23. t. m. so se Vegovi Castivci spominjali stopet-
desete obletnice rojstva velikega u¥enjaka Vega. Ceprav
se je zadnji ¢as pri nas o njem marsikaj pisalo, mo-
ramo priznati, da se je bil spomin na slavnega Slo-




venca med lastnim narodom nenavadno hitro pozabil.
— Glavni vzrok bo pac¢ ta, da se je Vega rodil
(1754), je zivel in umrl (1802) v dobi, ko je bila
Slovenija narodno $e bore malo probujena. Ob nje-
govi smrti je Vodnik ravno razpenjal krila. Imeli
smo izpod njegovega peresa ze $tiri letnike ,Novic“
(1797—1800) in triletnike , Velike Pratike“ (1795—1797);
v obeh je starosta slovenskih pesnikov dramil rojake
tudi k probuji narodne zavesti. Da ni imel veliko
odziva, nam pa najglasnejSe pri¢a dejstvo, da se niti
yPratika“ niti ,Novice“ niso mogle vzdrzati; 3li sta
druga za drugo. Ko je torej proslavljani matematik
l. 1802. tragino kondal tek Zivljenja v dunavskih
valovih, si moremo misliti, da jih je bilo na Sloven-
skem le malo, ki so vedeli, kdo je umrl. Celo 1. 1846.,
torej blizu 50 let po njegovi smrti, vneti Vegov &a-
stivec duhovnik K. Huber ni naSel nobenega odziva,
ko je v ,Muzejskem druStvu“ predlagal, da se mu
postavi spomenik!

Vzrok, da je bil Vega tako hitro pozabljen, bo
pa¢ tudi ta, ker je njegov rod tako kmalu izumrl.
Jurij je bil edini mo8ki potomec v Vehové&evi druzini;
zato je domaclijo prevzela starejSa sestra Marija in
se omozila s Petrkom; ti ljudje pa menda niso bili
posebno gospodarski, kajti posestvo je pri§lo kmalu
na tuje. Baron sam je bil sicer oZenjen, pa edinec
FrantiSek si je v starosti 21. let sam vzel Zivljenje.

Moravsko ljudstvo se barona Vega ne spominja.
Kar omenjajo pisatelji — n. pr. g. prof. M. Pirnat v
lanski novembrski Stev. ,Ljublj. Zvona¥, ,kako spretno
je znal Vega kot defek nastavljati ptitem* in ,kako
navihan je bil Vega kot majhen defak“ — so le fan-
tazije, ki pogreSajo vseh znakov vérovnosti. Prvotne
tradicije ni ni¢. To bi osupnilo marsikoga, ¢e kolickaj
pozna temperamentnega moravikega kmeta, ki ime-
nitnih oseb ne pozabi izlepa. Tega ali onega ,fron-
karja“, ki je morda pred desetimi leti strasil po dolini,
ali kakega ,valpta“ iz Casov graj$¢inske tlake, ali
n. pr. originalnega slikarja, ki so mu dzjali ,Kavkov
Miha* — o takih in podobnih osebah se govori od
roda do roda. O Vegu mol¢e. In vendar je bil on
baron! Ko bi ga bili nasi ljudje poznali v moskih
letih, v vojaski uniformi, okraseniz visokimi odliko-
vanji, in ko bi jim bila kdaj v meso in kri presla
zavest, da je tako velik gospod postal iz preprostega
hribovskega kmeta, bi se govorilo o njem v raznih
variantah Se dandanes na dolgo in Siroko. Zato skle-
pamo s precejSnjo gotovostjo, da Vega ni zahajal
domov, vsaj potem ne, ko je nastopil vojasko karijero.
In tudi to je eden izmed vzrokov, da so ga oZji
rojaki pozabili morda Ze v drugem rodu. S svojci
je sicer ostal v Zivahni dotiki; iz ,Novic“ (1854. §t. 70.)
izvemo, da ga je nefak JoZe Petrka celo na Dunaj
priSel veckrat obiskat, kar vendar ni bila malenkost
za tiste Case. Toda ti ljudje so Vehov¢evino zapustili,
kakor smo omenili, in z njimi je presla zadnja sled
prvotne tradicije o baronu.
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Prezreti tudi ne smemo, da stoji Zagoricav hribih;
od ostale moravske Zupnije jo locijo visoka Muravica,
zapu$fena brda in zaras€eni gozdovi. Majhno selo je
to; hiSe so raztresene in redko sejane; bliZji sosedje
so Zagori¢anom le Krizévci, in Se teh je malo. Zato
je Cisto naravno, da se je tako hitro izgubilo Se tisto
malo spomina, kar ga je zapustil slavni rojak. Pa ko
bi bil Vega v poznejSih letih tudi kdaj obiskal svoj
dom, ali ko bi se bil dlje €asa mudil v rojstnem
kraju, bi se ga mnogo bolj spominjali v Savski do-
lini kakor pa onstran Muravice in Ciclja, ker imajo
Krizévci z morav$ko dolino sploh le bolj malo zveze.

S temi izvajanji pa nikakor ne trdimo, da Morav-
¢ani barona Vega zdaj ne poznajo. O pa&, ravno
starej§i ljudje vedo o njem mnogo povedati! Toda
to poznanje je umetno, naudeno, in datira vefinoma
iz 1. 1865., ko seje v Zagorici vriila prva slovesnost
Vegu na ¢ast. Tedaj — in ne Ze l. 1864., kakor na
omenjenem mestu dvakrat trdi g. prof. Makso Pirnat
— so pribili na ospredje svetokriske cerkvice Zelezno
plo¥¢ico z napisom in na hio so obesili des$&ico
s kratkimi dati imena, rojstva- in smrti. To je glavni
vir ljudske tradicije o baronu Vegu med Morav{ani,
da, med KriZevci in Zagori¢ani samimi.

Drugi, morda celo vaZnejsi vir je Bedenkov roman
»Od pluga do krone“, ki so ga po moravski dolini
Ze mnogo prebirali, a bi ga bili gotovo Se bolj, ko
bi ne bil tako drag. Kajti pisan je poljudno, zanimivo
in z ljubeznijo do junaka Jurija; vrhtega je roman
zgodovinski, in naSe ljudstvo je Se vedno zdravo
dovolj, da ima za poutne, koristne stvari veliko
smisla, za prazne umetniske fantazije pa skoraj no-
benega.

L. 1865. pa so026. sept. tisto de$¢ico — g. pl. Radics
jo v novembrski S$tev. lanskega ,Slovana“ imenuje
yspominsko plo8¢o“! — v Zagorico prinesli z velikimi,
brzkone pretiranimi ceremonijami. Vse skupaj se je
ljudem zdelo — smesno! ,Mislil sem, da se nor&ujejo
iz nas“, pravil je postaren ofanec. ,Z rajnim ofetom
sva jo bila udarila ez Javors¢ico; ves sem bil pre-
mocen. V Moravéah je bilo oznanjeno, kak$ne redi
se bodo godile pri Sv. KiiZu; ljudi je prislo vse &rno.
Pa kaj mislite, da smo videli? Dolgo ni bilo ni¢;
naposled priigra od Lazov sem proti cerkvi muzika,
ljudje so se prerivali po rebri in vpili ,Zivio“, spredaj
pred godci je Sel Bleiweis in druga gospoda, za njimi
pa je nekdo na &rni blazinici nesel neko belo stvar.
Sment, sem dejal otetu, sam presvetli cesar gre k
Sv. Krizu! Pa kaj je bilo? Cisto navadno ,dilco* so
prenaSali semintja! O, gospoda, sem si mislil, ti si
pa e bolj neumna kakor je nas eden!“ — Tako je
sodil o stvari preprosti kmetski &ut. Seveda so bili
Bleiweis, Toman, Huber in drugi tedanji rodoljubi
pri vsem tem nedolzni Dunajéana Wagner in Berg-
mann sta kratko naznanila, da prideta 25. sept. Vegovi
»Plos¢i“ ob 7.urizjutraj zvlakom na Laze; hotela sta
menda disto privatno podastiti u¢enjakov dom. Slo-
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venci, misle, da pride z Dunaja kdovekaj, so vpri-
zorili veliko agitacijo in napovedali veliko narodno
slavnost. Skoraj gotovo je lesena de$ica razocarala
nje same, toda plavati so morali v napovedani smeri
naprej.

Vkljub temu slavnost ni bila brez pomena za
ljudsko probujo. Bleiweisa, Tomana in originalnega
Zupnika Huberja pomnijo ljudje Se zdaj. Da se pa
Vegov spomin po preteku 39 let, odkar so ga naivno
proslavili prvi¢, proslavi primerno kulturi, ki jo jev
tem &asu dosegel na¥ narod, naj pokaZze — narodna

radodarnost! Vi. K.
o\

Franjo BradaSka. Dné 1. februarja je umrl v
Zagrebu Fr. Bradag$ka, upokojeni gimnazijski rav-
natelj, v 75. letu svoje starosti. Bil je rojen v Kranju
leta 1829. Sluzil je kot profesor in ravnatelj na gimna-

dovino je pregledal ter dodal nekoliko opomb. Za
hrvasko gimnazijo je izdal po Piitzu predelani ,Pri-
merjajoCi zemljepis“; to knjigo so rabili skozi vet let
po hrvaskih gimnazijah. Se dandanes je znamenita
zaradi zemljepisne hrvaske terminologije, iz katere
so kasneji zemljepisci &rpali gradivo za svoje knjige.
Franjo Bradaska je bil skoraj zadnji onih zasluZnih
slovenskih profesorjev, ki so prisli na Hrvasko ob
koncu absolutizma ter zadeli na pofetku ustavne dobe
pomagati bratom Hrvatom hrvatiti njihove Sole.
Hrvatje Se dandanes visoko cenijo delovanje teh pro-
fesorjev, kakrs$niso bili: Zepié, Valjavec, TuSek, Er-
javec, Lipez i. dr. Od te vrle &ete Zivita zdaj samo
Se Trdina in Fr. Magdi¢. Tudi pokojnemu Franju
BradaSku ostane med Hrvati trajen spomin. /. S4

"Slovenska umetniSka razstava na Dunaju.
Dunaj¢anom je izmed slovenskih umetnikov najbolj
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CARSKI NAMESTNIK ALEKSEJEV IN:NJEGOVO SPREMSTVO

ziji v Varazdinu, odkoder je priSel za ravnatelja
na zagreb3ko gimnazijo. Tukaj je stopil v pokoj
1. 1883. ter je Zivel iz pofetka v Gradcu, kasneje pa
zopet v Zagrebu. Zadnja leta je bil jako bolan. Bra-
daska je bil zgodovinar in zemljepisec, aii je malo
pisal, dasi mu je bil jezik lep in slog jedrnat. Kot
profesor in ravnatelj je bil strog in natanden. Pisa‘i
je zakel v ,Slov. Béeli“ zgodovinske sestavke. V
»Novicah“ je leta 1856. objavil ,Kratek pregled sta-
rega slovstva hrvaskega“ po Mazurani¢u, v katerem
odobrava, da so se poprijeli kajkavci knjiZevne hrva-
$¢ine, namred $tokavs$c¢ine V ,Vodnikovem Spomeniku*
l. 1859. navaja vzroke, zakaj Slovani niso dosegli
mo¢i, ki je primerna njih velikemu Stevilu. L. 1859.
je opisal v ,Slov. Glasniku“ Zagreb. V ,Letopisu
Matice Slov.“ I. 1870. je napisal razpravo o najstarejsi
zgodovini slovenski. Tudi Trdinovo slovensko zgo-

znan arhitekt JoZef Pled&nik, katerega duhoviti
nalrti, pri¢ajo¢i o originalnem in jako finem umet-
niskem &utu, so Ze nasli opetovano sploSno prizna-
nje. Prosli mesec so pa priredili tudi drugi slovenski
umetniki, zdruZeni pod imenom ,Sava“, umetniSko
razstavo pri Miethkeju na Dunaju. Nam so ta dela
znana vetinoma z domadih razstav. Razstavljali so
slikarji Ivan Grohar, Rihard Jakopi¢, Matej
Jama, Matej Sternen, Ferdinand Vesel,
Peter Zmitek in kipar Fran¢i§ek Berneker.
Dunajska kritika je ugodno sprejela ta prvi nastop
slovenskih umetnikov na Dunaju. Poljsko drustvo
,Sztuka“ in CeSki ,Manes“ sta Ze dobro znana
na Dunaju. Zelimo, da bi si tudi ,Sava“ pridobila
toliko ugleda! g

Slovenec — misijonar, nadim &itateljem dobro
znani o. Veselko Kova€, nam pise s Kitajskega: ,Do

T P

20
T T




sedaj mi je ulenje jezika vzelo veliko prostega &asa.
Bozja pomo¢, neumorno ulenje in konverzacija z
ljudstvom : vse to me je vsposobilo glede na kitaj-
§¢ino toliko, da lahko pridigujem samostalno ne
z mehani¢nim ufenjem na pamet! — No, treba ve-
deti, da se mora temu ljudstvu vse bolj preprosto
propovedovati, kakor je to navada v Evropi. Da sem
se jeziku razmeroma tako kmalu privadil, to seveda
nikakor ni individualna zasluga, ampak to se mora
pripisovati, mislim, daru, katerega je dal Bog glede
na jezike v posebni obilici Slovanom, pred vsem
— Slovencem. To svedo& tudi dejstvo, da med
vsemi tujimi narodi Rusi govoré najboljSo, najpravil-
nej$o kitaj$¢ino. Temu ne more ugovarjati nih&e.
Pot v klasi¢no slovstvo kitajsko

pa mi je Se precej zadelana. Res

poznam Ze precej znakov, tako
da naboZne kitajske knjige lahko
Citam, a da bom mogel itati kitaj-
ske klasike samostojno, bo treba

DONSKI KOZAKI.

brzkone $e truda ve¢ let. Ce Bog da zdravja in Casa,
morda Se kaj poslovenim.“ — Obljuba velja!

Starosloven$¢ina. Vatroslav Jagié je
izdal ,Kirchenslavische Glossen saec.
XI. - XIL%, kjer odtiskuje z natan¢nimi faksimili zna-
menit kodeks dunajske dvorne knjiZznice francoskega
izvira s staroslovensko-staroceskimi pripisi.

G\&

Kat. tiskovno drustvo so osnovali Hrvatje.
Na Celu mu stoje nadbiskup dr. Posilovi¢, Skofje
dr. Strossmayer, dr. Maurovi¢, Drohobecky, Krapac,
Vorsak, poslanec Bresztyenskiin prior Seigerschmied.
Drustvo bo izdajalo tudi nov dnevnik.

Vliaho Bukovac — profesor na umetniski
akademiji v Pragi. Hrvaski slikar Vlaho Bukovac,

249

ki je bil nedavno imencvan za profesorja praske
umetniSke akademije, je bil rojen 1855 v Cavtatu in
je prisel, komaj dvanajst let star, v Ameriko. Na
pariSki akademiji se je udil pri profesorju Cabanelu.
Kot dijak je Ze razstavil prvo sliko. Pozneje je slikal
kraljico Natalijo in &rnogorskega kneza z rodbino.
Naselil se je v Parizu in slikal vetinoma za Anglijo.
Na raznih razstavah je dobil odlikovanja. Razstavljal
je vsako leto vsaj po dve novi vegji sliki. Od leta
1893. je bival v Zagrebu, kjer je slikal najve¢ portrete.
Tu je ustanovil tudi,Drustvo hrvaskih umetnikov¥,
kateremu je bil dalj ¢asa predsednik. V Dubrovniku
je slikal dekoracije v gledalis¢u, v Belgradu rajno
kraljevo dvojico. Letos je razstavil svoje slike na

Dunaju, in pred nekaj meseci ga je povabil srbski kralj
Peter 1., naj ga pride slikat. V tem ¢asu ga je doS3el
Castni poziv na stolico praske akademije.

O Crni gori je iz8la nedavno knjiga: ,Cerna
Hora. Fysikalné-geograficka &rta s tvodem histo-
rickym.“ Spisal jo je Bohuslav Horak. V uvodu
pisatelj razmotriva, odkod izvira ime ,Crna gora“ ter
trdi, da je bilo to najprej samo ime katunske nahije,
ki je obraS¢ena s temnim gozdom.

S\

Stevilo bolgarskih listov. L. 1903 je izhajalo
na Bolga skem 111 listov. Najstarejsi politi¢ni list je
,Drzaven veéstnik“; izhaja Ze 25 let. Najstarejsi list
za leposlovje je ,Periodiesko spisanie na bolg.
KnjiZovno DruZestvo.“
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Ljuben Karavelov (1879 -1904.) Dne 29. ja-
nuarja 1879. je umrl v bolgarskem mestu Ruse sloved
knjiZzevnik in ob svojem ¢asu najbolj nadarjeni bol-
garski leposlovec. HvaleZzni Bolgari mu bodo po-
stavili v Rusah skromen nagrobni kamen, dasi je
Karavelov vreden krasnega spomenika. Karavelov je
cela desetletja budil narodno zavest, klical na boj
za svobodo svojega naroda, ustanovil lista ,Svoboda“
in ,Nezavisimost*, pisal v list ,Znanje, izdajal dobre
in koristne knjige, a takratna Bolgarija ga ni dovolj
cenila. Po njegovi smrti niso napisali o njem nobe-
nega vestnega Zivljenjepisa in niti enega nekrologa!
Sele zdaj se Bolgari spominjajo zaslug rajnega Ka-
ravelova, za kar gre zahvala Iv.Vazovu in uredniku
S. Bob&evu. — Spisi L. Karavelova so iz8li v osmih
debelih zvezkih; dozdaj nenatisnjeni spisi so: ,Za-
piski za Blgarija i blgarité“, ,Pametnicité na narodnija
byt u blgarité“ in nekoliko prevedenih povesti iz
maloru$¢ine. Ljuben Karavelov je bil enciklopedist;
doba, v kateri je Zivel, je to zahtevala. Pisal je
pesmi in prozo, povesti iz narodnega Zivljenja, zgo-
dovinske razprave in ¢lanke za liste. Njegova glavna
zasluga je, da je seznanil Ruse z Bolgari. V tem po-
gledu je vaZna razprava Karavelova ,Blgari ot staro
vreme®, ki je bila objavljena v ,Ruskem Veéstniku“
in tudi spis ,Pamjatniki narodnago byta blgar“. Ta
spis je izdal Katkov v Moskvi v vseudili§¢ni tiskarni

1. 1861. F. St
S\

Michat knez Radziwilt. 17. novembra je umrl
v VarSavi Michat knez Radziwill v 50. letu svoje
starosti. Rojen je bil 17. majnika 1. 1853. v Szpanowi
v gub.volinjski. O€e mu je bil Karol, mati pa Jadwiga
s Sobanskih. Studiral je v tujini in ve¢ji del svojega
zZivljenja prezivel v Nieborowi pod Lomiczem. Rajni
knez se je z veseljem udeleZeval javnega Zivljenja in
sicer na filantropi¢nem polju. L. 1896. so ga izvolili
za predsednika , Tow. Dobroczynnos¢i“. Najvet zaslug
na dobrodelnem polju si je pridobil kot oskrbnik
,Nazareta“, zaveti§¢a za defke. Knez Razdiwilt je
znan tudi kot literat in publicist. Dolga leta je bil
urednik in izdajatelj ,Biblioteke Warszawske“. Razen
tega je izdal nekoliko izvirnih slovstvenih del, ki so
prenapolnjena z liri¢nim Cuvstvom. Najbolj znana
njegova dela so: ,Siostra Anastazya“, ,BliZzni¢, in
,Ojciec Remigi“. Zadnji spis je tudi preveden v ¢e-
§&ino.

H. D. Jewniewicz. 18. novembra je umrl v
Petrogradu zasluzni poljski profesor Hipolit Do-
minik Jewniewicz (rojen l. 1831.) Gimnazijo je
obiskoval v Pskovi, potem je Studiral na petrograj-
skem vseu&ilis¢u fiziko in matematiko. Studije je do-
koncal 1. 1855. Leto pozneje je postal profesor tehno-
loSkega zavoda v Petrogradu; L. 1861.in 18 2.ga je
ruska vlada poslala na AngleSko, v Belgijo, Francijo
in Nem¢ijo, da bi tu prouceval mehaniko. L. 1863. je
bil profesor mehanike na istem zavodu in obenem

profesor v pomorski akademiji in v elektrotehnitnem
zavodu. Rajni je mnogo pisal in sicer samo strokovne
spise. V rokopisu je zapustil: ,Teorijo elektrike®,
»Matemati¢no teorijo plinov“ in dr. Fri St
30 letnica delavnosti dr. Maryana Soko-
lowskega. Vseucilis¢ni krogi v Krakovu so nedavno
obhajali slavnost na cast dr. M. Sokolowskemu,
kateri Ze 30 let marljivo deluje na poljskem znan-
stvenem polju, zlasti v estetiki in zgodovini umetnosti.
M. Sokolowski, pod katerega duSevnim vodstvom je
nastopala sedanja velika truma imenitnih zastopnikov
poljske knjiZzevnosti in umetnosti, je bil rojen 1. 1839.
v gub. lomZinski. Visoke Sole je obiskoval v Budim-
pesti, na Dunaju in v Heidelbergu. L. 1878, je Soko-
lowski® postal profesor zgodovine umetnosti na ,Ja-
gielonski univerzi“. L. 1884.je bil imenovan za red-
nega Clana ,Akademije umetnosti“ v Krakovu. Spisal
je mnogo del, izmed katerih so najbolj imenitna:
,Kaulbach i Courbet“ (1873), ,Malarstwo portretowe®,
»Badania archeologiczne na Rusi galicyjskiej“, ,Die
italienischen Kiinstler der Renaissance in Krakau®,
,Bizantynska i ruska Sredniowieczna kultura®.

S\&

Rusko-japonska vojska.

Zadnji mesec so Japonci opetovano bombardirali
Port Artur. Njih namen je bil, da s tem odvrnejo
pozornost od drugih to€k bojis¢a in*da oSkodujejo
rusko brodovje; saj na to najbr7e niti sami ne mi-
slijo, da bi mogli z morja vzeti to silno trdnjavo.
Nasa slika str. 244. nam kaZe ozki vhod v pristanisce,
katero je zavarovano z najmoé&nejSimi utrdbami.

Velika oklopnica ,Retvizan“ je vzdrzala najhujSe
napade. Stala je pred pristani§¢em in po nesreti ob-
ticala, tako da je bila izpostavljena japonskim krog-
ljam. Kakor trdnjava je odbijala napade. Bila je vet-
krat poSkodovana a Rusi so jo sproti popravljali, in
zdaj je v pristani§¢u pri drugem ruskem brodovju
Ruski topovi s trdnjave streljajo na japonske ladje,
ki bombardirajo mesto z morja.

Dne 6. marca so pa Japonci bombardirali tudi
Vladivostok, a brez znatnega uspeha.

Nesre¢na usoda je zadela rusko ladjo Mandzur.
Bila je v Sanghajskem pristani§¢u. Japonci so jo pa
Cakali pred pristaniS$¢em ter zahtevali od Kitajcev,
da ukaZejo ,MandZurju“ v imenu svoje nevtralnosti,
da mora zapustiti Sanghajsko pristani§¢e. Ko bi se
bilo to zgodilo, bi bil ,Mandzur® izgubljen, ker bi
bil jadral naravnost v svojo pogubo. Druge drzave
so pa posredovale, da je ,MandZur“ ostal sicer cel,
a vse rusko mos$tvo ga je moralo zapustiti in se ne
sme ve¢ udeleZevati vojske.

Vojska na suhem je precej izpremenila svoje
lice vsled japonsko - korejske pogodbe, po kateri je
Koreja priznala japonsko nadoblast. Tako so Japonci
dobili trdno podlago na azijski celini za vojsko na




suhem. Slabotni korejski vladar se je udal, in Koreja
je postala japonsko podkraljestvo. Vsi Korejci pa
niso s tem zadovoljni, kar so pokazali kmalu nemiri
v Soulu.

Japonci nameravajo napasti tudi Niu¢vang ob
izlivu reke Liao, ki je zdaj v ruski oblasti. Odtod bi
prodirali proti Mukdenu v MandZuriji.

General Kuropatkin,
vrhovni poveljnik mandZurske armade.

Velikanske teZave je provzrotila Rusom zgradba
Zeleznice ez zamrznjeno Bajkalsko jezero, katero je
zamrznjeno od decembra do konca maja. Ta Zelez-
nica je potrebna, da se pospeSi prevaZanje vojaskih
et in bojnih priprav. V velikanskem mrazu z nepo-
pisnimi Zrtvami so Rusi zgradili to Zeleznico.

Danes prinasamo tudi slike nekaterih ruskih po-
veljnikov. Prvi je carski namestnik Aleksejev. —
Rojen je bil 1. 1843. Obiskoval je rusko mornarsko
$olo, potem je vstopil v 4. mornari§ko divizijo in je
na vojni ladji ,Varjak“ potoval okrog sveta. L. 1867.
je bil prideljennafelniku ruskega ladjevja v Egejskem
morju, l. 1875. in 1876. je pa spremljal velikega kneza

Admiral Makarov.

Alekseja Aleksandrovifa na njegovem morskem po-
tovanju po Sredozemskem in Atlantskem morju; od
l. 1883. do 1893. je bil vojaski pristav pri ruskem po-
slaniStvu v Parizu. V japonsko-kitajski vojski je po-
veljeval novemu ruskemu brodovju v Tihem oceanu.

251

Da so mogli Rusi brez posebnih tezko& zasesti Port
Artur in Talienvan, se je zahvaliti diplomati¢nemu
in energicnemu nastopu Aleksejevemu. Takoj nato
je bil imenovan za podadmirala. Bil je tudi prideljen
v pomoc¢ nacelniku generalnega $taba pri mornarici
in leta 1899. je postal nalelnik ozemlju Kuangtung.

Generala Linjevié, poveljnik amurske armade,

. in Stossel sta postalaznana tekom kitajske vojske;

oba veljata za izvrstna strokovnjaka in neustraSena
poveljnika. V portarturskem pristani§¢u poveljuje zdaj
admiral Makarov.

Glavni poveljnik ruskih vojaskih sil v Vzhodni
Aziji je pa zdaj general Kuropatkin, na katerega
stavijo Rusi svoje nade. Znan je kot izvrsten strateg
in odloen moz. Dné 26. marca je priSel v Harbin,
odkoder vodi vojne operacije.

S\&

P. E. Nakrohin. Nedavno je umrl v Peterburgu
nadarjen beletrist Prokopij Egorovi¢ Nakrohin. Star
je bil Sestdeset let in je Sele pred petnajstimi leti
nastopil na beletristicnem polju. Skromen in tih je

General Linjevic.

bil Nakrohin in v tej tisini je izdal tudi svoje povesti
yldile v prozi“, ki so si mahoma osvojile srce rus-
kega naroda. Nakrohin je bil sourednik tednika ,Ne-
delja in v tem listu je tudi velinoma priobceval
spise. V vseh njegovih delih se zrcali velika do-
brodusnost. Nakrohin je najraj§i opisoval siromake
in zapu3fene ljudi, ali v povsem drugaéni Iué&i, kot
jih opisuje Gorkij. V njegovih spisih je mnogo tra-
gike, tuge in milobe. A,
Novo vseucilis¢e v Vilnu. Ruska vlada je
sklenila v severo-zahodnem kraju svoje drZave usta-
noviti novo vseulilis¢e. Najbolj se potegujejo za-
nje $tiri mesta: Mobhilev, Vitebsk, Minsk in Vilno.
Brzkone bodo novo univerzo ustanovili v Vilnu.
Mesto Vilno nima dolgov, v njem prebivajo pre-
moZni trgovci, in uspe$no tamdelujode privatne banke
morejo ,almae matri“ priskotiti v gmotnem pogledu
na pomo¢&. Kar zadeva teritorialnih in komunikacij-
skih pogojev, se ne more mestu Vilnu primerjati
nobeno drugo izmed omenjenih $tirih mest. Vilno
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ima Zelezni¢no zvezo z najbolj samotnimi zakotji
severo-zahodnega kraja. Tudi posamezni oddelki uni-
verze, zlasti pravniSki in medicinski, morejo samo v
Vilnu dobro uspevati. Medicinski oddelki malih mest
odgajajo dobre teoretike, a slabe anatome in opera-
terje, ker tu ni dovolj bolni$nic. Vilno je v tem po-
gledu dobro oskrbljeno. Osem vrst od Vilna se na-
haja nori$nica, urejena po najnovejSih znanstvenih
zahtevah; v Vilnu samem je veliko bolni$nic: oftal-
micna gr. Przezdziecke, vojaska, sv. Jakopa, Zidovska
in druge privatne. Drustvo zdravnikov ima tu bogato
knjiZznico in velike zbirke. Tudi pravniki, ki hodejo
znanstveno delovati, najdejo v Vilnu bogatega gra-
diva. Po 1. 1864. so iz nekoliko samostanskih in za-
sebnih knjiznic napravili veliko knjiZznico, ki je zdaj
v poslopju bivSega frantiskanskega samostana. Tudi
javna knjiZznica obsega precej dragocenih del. Razen
tega je tu Se veliko Stevilo zasebnih knjiZnic, na pri-
mer A. gr. Tyszkiewicza. Prirodoslovec in geolog imata
tu Ponarske gore, botanik bogato floro in matematik
stari vilenski observatorij. Fi: S

Drustvo pisateljev samoukov. V Moskvi
se je ustanovilo druStvo ,Surikovskij literaturnyj
kruzok“. Udje tega drustva so pisatelji - samouki,
ki so iz8li iz prostega naroda. Svoje ime ima drustvo
od narodnega ruskega pesnika Ivana Surika. Novo
ustanovljeno dru$tvo bode skrbelo za zboljSanje
gmotnih razmer ¢lanov in obenem se bodo udje vsak
teden zbirali k sejam, pri katerih se bodo citali kla-
si¢ni pisatelji, da bi se tako udje ¢imdalje bolj iz-
obrazevali. Fos,

Maloruski jezik in knjiZevnost v Upsali.
Profesor upsalskega vseudilis¢a g. Lundel je zalel
letos predavati o maloruskem jeziku in knjiZevnosti.
Prof. Lundel je znan slavist. L. 1885. je bival v Kijevu,

Ruska oklopnica ,,Retvizan*.

“

da bi proudeval malorus¢ino. Prvikrat se torej letos
glase maloruske besede z vseudiliS8ke stolice v Upsali.
Omenjamo $e, da ,Naukovo Tov. im. Sevienka“ v
Lvovu posilja upsalski univerzi vse svoje izdane
knjige, da bi prof. Lundel mogel proudevati sodobno
malorusko knjiZevnost. F.S.

Novi maloruski ¢asopisi. Zafetkom novembra
je zadel izhajati v Vinipegu (v Kanadi) nov poljuden
maloruski tednik pod naslovom ,Kanadijskij farmer.
Casopis dlja ruskoho naroda v Kanadi.“ Novi tednik
se tiska s foneti¢énim pravopisom. Naro&nina (na leto)
znaSa v Evropi 1'50 dol. (K 7'50.) — V Tarnopolu

General Stossel,
bivsi poveljnik v Port Arturju.

izhaja od novega leta nov mesetnik za srednje-3ol-
sko mladino pod naslovom ,MolodiZ“; urejuje ga
prof. Ev. Mandidevskij.

Svevolod Sergejevi¢ Solovjev, eden najpo-
pularnejSih ruskih romanopiscev, je umrl meseca
novembra. Z njim je legel v grob ploden in darovit
pisatelj, ki se je odlikoval z bogatim zgodovinskim
znanjem. Veliko $tevilo njegovih romanov, ponajved
zgodovinskih, mu je pridobilo slovete ime. Solovjev
se je rodil 1.1849 v Moskvi kot najstarejsi sin zgo-
dovinarja S. M. Solovjeva. Prvi pouk je dobival doma
v hisi; dalje se jeizobraZeval na nemski $oli Zimmer-
mannovi in na moskovskem vseudili§¢u, kjer je slusal
pravo. V prvi mladosti mu je bl gi ofe zanetil v
mladem srcu ljubezen do zgodovine in litera
ture — in Solovjev je stopil z osemnajstim
letom na literarno polje s prvo pesemco v
,Ruskem Vjestniku“. Zatem se je oglasal So-
lovjev s pesmimi v raznih ruskih leposlovnih
listih Objavljati je jel tudi razne ¢lanke v
,S. Peterburskih Vjedomostih“, pod katerimi
se je podpisaval s ,Sine Ira“. Toda niti pesmi
niti ¢lanki mu niso pridobili popularnosti. To
si je mahoma osvojil leta 1876., ko je objavil
v ,Nivi“ svojo prvo zgodovinsko povest
»Knjazka Ostrozskaja.“ Od tega leta je pri-
nasala ,Niva“ vsako leto kak zgodovinski
roman iz peresa So'ovjeva. Vsi ti romani se
odlikujejo po globoki zgodovinski znanosti.
Za prvo zgodovinsko povestjo so izsli: , Julij
imperator, ,Car djevica“, ,Kasimovskaja nevjesta®,
,otary Dom“, ,Iznanik“ in ,Posljednie Gorbatovy¥“.
V letu 1888. je Solovjev v zvezi z Gnjedi¢em usta-
novil ilustrirani list ,Sjever“, v katerem je priob¢il
svoja romana ,Volhoy“ in ,Veliki Rozenkreicer.
Toda ,Sjever® je mogel izhajati le kratko dobo.
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Solovjev je napisal e mnogo romanov kakor ,Zlye
vihri¢, ,Carskoje posolstvo“ in dr. Domalega vsi
romani Solovjeva so iz8li v ve¢ izdajah. L. 1887. so
iz8la njegova dela v sedmih zvezkih; leta 1892. pa
so iz8li njegovi ,Novye razskazy“. Leta 1900. je
Solovjev domalega odloZil pero ter je svoje delovanje
posvetil ustanavljanju popularnih ¢italnic in na
tem polju prosvete ga je prehitela smrt. 5

(NS

Bog vetrov pred Buddhovim templjem v Nikku.

Dr. JoZef Nischl, znameniti katoliski teolog,
profesor cerkvene zgodovine na vseudilis¢u v Wiirz-
burgu (1879--1892.) in stolni dekan, je predkratkim
umrl. Dr. Nischl slovi kot izvrsten pisatelj u¢ne knjige
o patrologiji in patristiki (trije zvezki) kakor tudi o pro-
pedevtiki cerkvene zgodovine. Rojen je bil 24. fe-
bruarja 1823. v Durchfurtu na Nemskem.

Zakaj ni Ibsen dobil Nobelove nagrade.
Nobelovo nagrado so prisodili norveskemu pisatelju
Bjornstjernu Bjornsonu. Zakaj je ni dobil
Ibsen? Na to vprasanje odgovarjajo norveske novine,
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da je Nobel v svoji oporoki dolotil nagrado pesniku
yidealne“ tendence; znano je pa, da Nobel ni nikdar
Ibsena smatral za idealnega pesnika. Bjornson je bil
pa Nobelov ljubljenec, ker v svojih spisih izraza za-
upanje v Zivljenje in v rastoo &lovesko mo¢, ki ne-
prestano hrepeni po vedno vi§ji prostosti in po vedno
vi§jem eticnem naziranju. g b

Ozaki Tokutaro, veliki japonski romanopisec,
je pred kratkim umrl. Snov njegovih romanov je
popolnoma naturalisti¢na.

Japonska kraljica Haruko slovi
v svoji dezeli kot duhovita pesnica, in
najbolj¥i pisatelji kot Saseguna pre-
vajatelj Tolstega, Turgenjeva in Gorkega
ter pisatelj znamenitih novel, ji pripisu-
jejo velik talent. Haruko se jako Zivo
zanima za umetnost in znanstvo; pred-
vsem pa skrbi za dobro in vestno vzgojo
japonskih deklic. Pred kratkim je pri-
sostvovala pouku v dekliSki $oli v Kiotu,
na kar je $e posetila vseutilis¢e, kjer so
jo dijaki navduSeno sprejeli. Drugi dan
pa je kraljica poslala obema zavodoma
veliko denarja v podporo revnim ucen-

. kam in dijakom.

P. Hartmann je dovrsil nov ora-
torij ,Zadnja vecerja“ in ga je poklonil
nem$kemu cesarju. Besedilo za oratorij
je priredil 8kof Ghezzi v Civita Cast«l-
lana.

Perosi je dovrsil zopet nov oratorij
»11 giudizio universale®, kateremu je sam
zlozil besede.

Drustvo umetnosti v Gottingu
izda v kratkem starej$e listine papezev.

Umetnostno razstavo v Sieni
bodo letos otvorili dné 15. apr. v mestni
palati ,Palazzo Pubblico“, ki je biser
italijanskega stavbarstva in gotovo naj-
zanimivejSa mestna hiSa v Italiji. Raz-
stava bo zgodovinska in hode zdruziti
vse, kar se je Se ohranilo del sienske
umetnosti v slikarstvu, kiparstvu in dru-
gih strokah. ‘Od vseh strani, od vlade
in od ob¢in, od cerkva in od zaseb-
nikov, prihajajo krasna umetna dela vsake
vrste za to razstavo. Pred vsem bodo

dobro zastopani veliki kipar Jacobo della Quercia,
slikarji Duccio, Simone de Martino, brata Lorenzetti,
Pinturicchio, Sodoma in se drugi. V kapeli mestne
palae bodo razstavljena umetna zlatarska dela sienska;
med njimi bo mnogo ¢udovito lepih relikviarijev,
dalje bogata zbirka miniatur iz 12. do 17. stoletja.
Razstava bo gotovo lepa in zelo poutna, kajti dela
sienskih umetnikov, zlasti v dobi ,trecento®, slove
v umetnostni zgodovini, in mesto Siena je imelo
poleg Florence mnogo ¢&asa vodilno vlogo v umet-
nosti 13. in 14. ter deloma $e 15. stoletja, tako da
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se mora cela vrsta najbolj§ih umetnikov onega &asa
prisStevati sienski $oli Tudi mesto samo je znamenito
po svoji lepi legi in hrani v-sebi veliko bogastvo
kr$¢anske umetnosti. Najstarej$a in najvaZnej$a stavba
v mestu je stolnica, ki zdruZuje v sebi oblike roman-
skega, gotskega in renesanSkega sloga in ki je zlasti
glede gotike kaj znalilen umotvor tega sloga v Italiji.
Tastolnica spada tudi med najlep$e cerkve kritanstva.
o 2

KnjiZnica za slepce. Velikanska kongresna
knjiznica v Washingtonu ima tudi zanimiv oddelek
za slepce, kateri so 1. 1898. pretitali Ze 219 zvezkov
knjig, 50 godbenih komadov, 40 map, 78 €asopisov,
166 tednikov in sedaj vedno bolj obiskujejo knjiz-
nico. Med knjigami, ki so jih dajali slepcem, so po-
vesti Cervantesove, romani Goldsmitha, Bulverja,
Skotta, Thakeraya Cooperja itd., pesmi Longfellowa,
Bryanta, Macaulaya, Addisona,skladbe Mendelssohna,
Beethovna, Chopina, Schuberta, tudi Wisemanova
»Fabiola“ in angleski prevod knjige ,Kaj je Kristus2¢
spisane od jezuita Rota. Slepih (itateljev je bilo leta
1897 — 479, leta 1899 in 1900 — 1233, 1901 pa Ze
1800. Najve¢ zaslug za to izobrazbo slepcev imajo
washingtonske gospe. Petdeset dam se je zavezalo,
da vodijo slepce v knjiznico in domov. .L. 1891. je
bilo 188 predavanj za slepce.

S\&

Verske razmere na Japonskem.

Drzavna vera na Japonskem je sintoizem.
»ointo“ pomeni ,sluzbo dnhov“. Ta vera je torej
sorodna kitajski, v kateri igra tudi glavno vlogo
¢as€enje duhov (3in). Japonsko ime je ,kamino-mici¢,
kar pomenja ,pot duhov“. Najvedji bog se imenuje
Tenka, kakor v tatarsko - mongolskih verah, pri
Kitajcih pa Tien in pomenja nebo. Tenku so pod-
rejeni drugi nevidni nebe$ki duhovi, kateri se pa
zdé Japoncem mnogo previsoki, da bi jih posebno
Castili, in zato so uvrstili planetne duhove kot po-
sredovavce. Navadno pa ne Casté zvezd samih, ampak
duhove, kateri vladajo na zvezdah. K tem pridejo $e
razni duhovi vetrov, rek, gora, dreves, Zivali, mest,
hi§ itd. V marsi¢em nas spominja japonska vera tudi
starogrkih pripovedk o bogovih, sosebno v tem, da
simbolizira prirodne mo¢i in prikazni v bogovih in
polbogovih. Zna¢ilno za sintoizem je to, da &asti
dubove slavnih knezov, junakov in udenjakov; te
duhove imenujejo rame. Japonec v isti vrsti z ne-
bom in zemljo, s solncem in luno dasti po boZje
tudi duhove svojih prednikov. Kdor se je v svojem
Zivljenju odlikoval po veliki hrabrosti, ufenosti in
dobrotljivosti, pa ne pride kar sam med bogove;

pravico imenovati koga med bogove ima mikado s
svojimi svetovavci. Ni ¢uda torej, da imajo sintovski
bogovi vse &loveske prednosti in slabosti.

Razvitih verskih in nravstvenih naukov sinto-
izem nima. Sintovski nravstveni nauki so povzeti iz
moralne filozofije Konfutseja in drugih kitajskih ude-
njakov, Konfutsejeva vera se je razsirila po Japon-
skem najbrze v IIL stoletju. Ali vkljub temu, da so jo
najprej vzprejeli z velikim navduSenjem, se vendar
ni nikdar globoko ukoreninila v ljudstvu. Veliko bolj
pa je na sintoizem vplival buddhizem, ki se je v
sredini VI stoletja iz Koreje razsiril v prav kratkem
Casu po Japonskem ter se razvil v XIII. stoletju do
najvedje materialne in duSevne modi.

V sintovskih svetis¢ih, ki jth imenujejo Japonci
,mija“, nahajamo preprosto mizo, na kateri stoji
okroglo kovinsko ogledalo ,gohej — podoba svet-
lobe in solnca; na robovih ogledala so pritrjeni papir-
nati koS¢ki in dragoceni kameni ali pa krogla iz
kamene strele; to naj pomenja Cistost, velikost in
mo¢ ramov. Pred sveti§¢em pa stoji ,torij“, vislicam
podobna vrata iz dveh stebrov, vrh katerih lezé mo-
golni pre€ni tramovi.

Ljudstvo ¢asti svoje prednike ob vsakoletnih
praznikih z jedjo, pijafo, z glediskimi predstavami,
pantomimami itd. Tudi romanje je v navadi; a to
navado so Japonci vzprejeli od Buddhistov.

Sintovsko bogosluZje ima precej izrazit obrednik;
duhovniki nosijo samo za &as svoje sluzbe posebno
obleko. Tudi pridigujejo, toda posluSavcev je vsako-
krat prav malo. Cast sintovskih duhovnikov je dedna,
in mogocde tudi zato niso na glasu, da bi bili tako
uceni, kakor so buddhovski duhovniki.

L. 1890. je bilo na Japonskem 193.242 sintovskih
sveti$¢ in 14.717 duhovnov pri desetih raznih sektah.

Glavni sedeZ buddhizma na Japonskem je Kioto;
svetiS¢a pa so raziresena po vseh japonskih otokih.
Tako je bilo leta 1893. dvanajst buddhovskih sekt,
71.839 svetis¢, 36.247 kapel in 52.054 duhovnikov in
744 nun. Slika str. 253. nam kaZe japonskega malika.

Sintoizem in buddhizem sta bila do leta 1868.
sloZna. Vsa religiozna opravila pri rojstvu in ob po-
grebu kakega Japonca so opravili buddhovski duhov-
niki. Ali tedaj je vlada proglasila sinto za drZavno
vero in zaplenila bogata buddhovska sveti§¢a. Budd-
hovskim duhovnikom torej ni ostalo ni¢ druzega,
kakor prijeti za palico in iti prosjadit. In tako se
buddhovski duhovniki Zivé veinoma od milodarov
Veliko buddhovskih sveti§¢ je izpremenila vlada v
tistem letu v sintovska svetis¢a — in kip Buddhe
se je moral umakniti ogledalu in toriju. Sintovska
svetiS€¢a podpira vlada in vzdrZujejo jih obdine.

I
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SLOVARSKI NAVRZKI.

kri’§¢evo (kris¢u), adv., neznansko, zelo; po-
znamenovanje za superl. (lhan.) To je kri-
S¢evo lepo, kris¢evo tezko. Nastalo ne iz *
krist-|-jp—|evo, to bi dalo v lhanu: kriSevo,
ampak od nomin. krists3 (» = gibljivi e),
gen. krist3a - kris¢a, torej kris¢-|-evo, kri-
SCevo. Ime Kristus se je ohranilo le v
zatudenju (n. pr. o kriste§ pomagaj!) kot
krist®3. Razen tega se je pa splosno 3Se
ohranilo poznamenovanje kris¢eva martra.

krivi‘na, e, s.f., dno pri listnatih kosih, brentah.
(Zminec.)

krkali’kanj’e, a, s. n., igra s pirihi o Veliki
noti. (Ihan.) Dve Sibici se nastavita poSevno
toliko vsaksebi, da gre pirih po njiju na-
vzdol. Najprej zakrkalika eden izmed igrav-
cev, drugi pa za njim, in kdor zadene dru-
gemu jajce, ga dobi.

ku‘ka, e, s.f., kratko kuko imeti, biti kratko-
viden. (Javornik.) Enako:

kuku’ [kukalo ?], ,ta kras¢ kuka“ imeti — kratko
kuko imeti. (Javornik.)

ku‘kejca, e, s. f., — kukavica. (Dovge.) Pro-
ces: -kavca, -kajca, -kejca (a je pred j e.)

ku‘tka, e, s.f., neke vrste hruska. (lhan.) Prim.
Pl. kutinarica, die Quittenbirn; Quitte, bav.
kiitten. Iz zviw+lz, ,Cvetje“, Ill. 7.

la‘skovec, vca, s. m., neke vrste jabolko.
(Velesalo.)

le‘gnat, i, s. f, die Bequemlichkeit. Le z
legnatjo delaj, po legnati, da ti ne bo §kodo-
valo. (lhan in spl. Gorenjsko.) Legnat v
pom. prilika, Gelegenheit, bav. Glegng’jt,
ima Strekelj (L. Mat. SI. 1894. 22); sekund.
pomen se je razvil po naslombi na domaco
legota, po legoti, Bequemlichkeit.

I1é’nart, ta, s. m., der Fussschemel bei dem
Tisch. (lhan.) Iz nem. die Lehne, woran
man sich lehnt, po naslombi na domaci
lenard : (Strekelj, Letop. Mat. SI. 1894. 22),
lenoba, ali leni ¢lovek, Faulenzer.
(Than.)

lenga‘ti, am se, (lengat se), v. impf., brez
dela se okrog klatiti, potepati. (Naklo.) Odtod
tudi psovka takemu Cloveku: lenga’ 1, ga‘la
lengow, awa.) Prim.1éngljati, am se, kdor
nole delati po koristi; lingati, am se, lenobo
pasti, lenariti se, Barle, (L. M. Sl. 1893. 19.)

Ié‘s¢nicek, a, s. m., neke vrste ¢mrlj. Za &mrlje
- 2 -
so $e imena: rumenoritkar, rdeceritkar, me-
Sanica. (VirmaSe.)

li’s¢ek, ¢ka, s. m., belkasto rdel list, fiZzol.
(Zminec.)

lo‘rénsCica (lorensca), e, s. f., neke vrste
hruska, zrela o svetem Lovrencu. (Zminec.)
Tvorba iz adj. loren3ki —}-ica, lorenska hruska.

meci‘lka, e, ., mada, das Abliegen des Obstes.
(VirmaSe.) Tvorba iz mecilo, zato se [
govori Cisto. Enak pomen: majka.

me’dlj’a, e, s. f., mesta, jed iz pSena in moke,
nekak mocnik. (Zminec.) V Strazis¢n in Bitnu
pri Kranju je taka jed: rasevina. Medlja
je tudi metaf. psovka, Plappermaul; od te
podstave :

medlj’a‘ti, a’m, plappern, Dummzeug reden.
Iz jedi CeZana je metaf. psovka in odtod
tudi Cezaniti, plappern. Takih iz metaf. psovk
speljanih glagolov (poniZevavnega pomena)
je v slov. veliko.

medveda‘r, a‘rja, neke vrste jabolka. (Ihan.)
Pl. ima medvedovka, die Saubirne.

meni-h, ni‘ha, s. m., neke vrste jabolko. (lhan.)

mé’rko,vca, e, s.f., med korenjem se nahaja
izrodek, ki napravi veliko perja, koren pa
je zelo droben: merkovca; poruje se prej,
da ne ovira korenja v rasti. (Ihan.)

mevlje. Mevlje koljejo, onega, kateri bi
rad kam 8el, pa mu ni dovoljeno. (lhan.)
Mevlja, glista, die Madenwiirmer; mevlja
rabi tudi za metaf. psovko mevZastemu ¢&lo-
veku. (Kranj.)

me’ vskati, am, v.impf., navskati, greinen und
nergeln. (Dob.) Glede tvorbe glej Pintar.
(L. M. Sl. 1895. 24.)

mi’héek, cka, s. m., ene vrste sinica. (Virmase.)
Mlada tvorba, ker bi moralo biti po glaso-
slovnem pravilu miscek. :

mo“Enik a, s. m., izpod nasada vzeta pSenica,
katero morajo Se Stekljati (Virmase); mocnik
mlatiti.

mo,vda‘ti, am, v. impf.,, modati Pl., pocasi
in nerodno stopati. (lhan.) Slon mowda,
vol, debel ¢lovek. Od tega tudi psovka
movda'n, a‘na. Beseda je od starosl. v
IV. vr. ohranjenega gl. maditi, cunctari, kjer
je vredno pripomniti, da se je strsl. g razvil
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v ow (enako sdwsst, sowsséda (Strekelj, Mor-
phologie, 29); od tega korena je tudi v
CeS. psovkanemuda, wer mit seiner Arbeit
nicht vorwirts kommt (Vondrak, Archiv fiir
sl. Ph. XIl. 65.)

motalja‘ti se, a’m, v. impf., sich von oben
herab wilzen. (lhan.) Od kor. mota-; lja je
pomanj$evavna priponka.

mo lza‘ti, am, v. impf.,, slabo, nerodno umi-
vati se (lhan), mowzat. Otroci, ko se 3e ne-
znajo umivati, se molzajo. Sekund. pomen
iz nem. mausen, sich.

mozi’ !'nica, e, s.f., m. obesi na vrata ali na
hiSo, pravijo, Zenska, ki bi se rada mozila.
(Than.) Nav. 8aljivo. Nekaj Casa je Sele, kar
je moza pokopala, pa Ze obeSa moZilnico
vum,

mrzle*¢, é‘Ca, e, adj. mrzloten, kiltlich. (Ihan.)
Tvorba z naslombo na one adj. na -e¢, ki
so bili prvotno part. praes. act.

mu’hjik, ka, s. m., konj muhjik, katerega rade
muhe pikajo. (lhan.) Po ljudski veri imajo
mubhjiki tako sladko kri, da bi morali po-
giniti, ako bi jih muhe ne vjedale. M. so
slabi konji. Govori se muhik poln i kar
kaze, da je pravilna pisava muhjik, toda
to bi moralo po glas. pravilu dati mus§jik,
kar pa se ne govori. Mlada beseda, prim.
pod mihdcek.

mu’rgli’a, e, s. f., murga, murba, die Maul-
beere, morus. (Ihan.) Ta beseda se je prvotno
glasila murva, nato murba; iz b pa v tujkah
ali izposojenkah postane g (n. pr, wogu iz
obel (Hobel), woégwat, wogwanje. (Javorniski
dialekt.) Ali pa narobe: tavbati iz taugen,
Pintar. (L. M. SI. 1898. 178). Tu pa je pri-
stopil k g-u Se /j; morda vsled zveze, ki tako
rada nastopa med gin / (lj), prim. pergelj.
Ta /ja je po naslombi na samostavnike z
-ulja; kot Ce§plja poleg ¢eSpa.

mu‘stica, e, s. f.,, neke vrste drobne, sladke
hruske. (Zminec.)

mu‘zda, e, s. f., kraj, kamor se dene sadje
muzdit, das Abliegen des Obstes; sadje dati
v muzdo. (Javornik.)

muzdi’ti, dim, (m»zdit), sadje v muzdi imeti,
maditi d. O. abliegen lassen. (Jav.)

muzga’ Inik, a, s. m., orodje, s katerim se
muzga. (lhan.)

nabira’ véek, €ka,s. m., majhen piskréek,lahko
tudi iz lubja. (Ihan.) Ko greddé jagode brat,

vzamejo s seboj veljo posodo, katero po-
lozé pod kako drevo, da jim je ni treba
s seboj vlaciti, z nabiravikom v roki
pa smucejo in nosijo v veliko posodo.

nabo vra‘ti, a’m, v. pf, bovrati, v. impf,
nerodno in veliko natociti, naliti. (Ihan.)

nakle‘niti, nem (lhan nakleni’ti), v. pf., an-
fangen, zu Werke gehen. (lhan.) Nakleniti
odgovarja apozitivno glag. skleniti.

naleZen, a, o, adj., naleZeno jajce, na katerem
leZi koko$ nekaj dni, in ko e ni skaZeno;
pozneje je zaprtek. (Zminec.)

nape’tnica, e, s.f., zadnji del ¢evlja na peti,
der Absatz am Schuh. (Cerklje.) Rabi se
tudi samo: petnica, Pl ima napetnik.

napirh, u‘ha, s. m., gosti, ¢érni oblaki na
nebu, iz katerih se vsuje toca. (Virmase.)
,Kadar je n., tistikrat ni brez ni¢.“

nazare‘nsko, adv.,, im ungeheueren Mafle
(Ihan), naz. neumen.

neusmi’lj’enod, adv., neznansko, nazarensko.
(lhan.) Svet je neusmiljeno ucen.

neza, e, s. f, posoda, drzefa do 7, 8 litrov,
v kateri se prenasa vino. (Skoc. p. Dobr.)

no-j, adv., notig (lhan.) Ta adv. se je ohranil
od strsl. debla nad- le Se v nar. molitvah
(v pesmih vsaj v lhanu ne), n. pr. meni
je noj jokati, meni je noj Zalovati.

no‘rec, rca, posebna lestva za obiranje &re-
Senj; obstoji samo iz enega debla, v katerem
so vdolbeni klini. (Zminec.) Ista priprava se
imenuje v Velesalem hlapec.

no‘rén, rna, no, adj., nor, ndrrisch. (lhan.)
Po analogiji adj. na -sws.

oberi‘na, e, s. f., kar se obere, oberek, das
Abgeklaubte. (Than.) Oberine pri kosnji; me-
sene oberine pri kosteh za klobase.

obtis€a‘nec, nca, s. m. (uhtianc), die Haut-
verhdrtung an den Fussfingern. (lhan.)

o¢i. Komu kaj v 6’¢1 vredi (w ¢, vise na
Gor.: 6¢i, Cist ozek 0). Jemandem Vorwiirfe
machen (lhan.)

oda’mo vka, e, s. f., neke vrste rumene, kisle
hruske. (Tunjice.)

odlan, a‘na (wadwan, ana), s. m., dlan, i
(Than.) V tej obliki in m. spolu se nahaja
Se v Naklem. V Zensk. sp. je v ¢&. dlan, ng,
p. dton ni, r. dlane, strl. dlan», v moskem
pa v hrv.: dlan, ana,
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Peilsem

od Londgvera al Deshelne Branbe.?)

Oh strashnu je sdei na sveiti,
Oh kai smo dozhakal tu
Nam nabo mogozhe shveiti,
Oh v smili se Bogu,
Ja sdei vse sorte Nadluge,
Nam Poshle sam vezhni Bog,
Ja sdei ene kmalu spet druge,
Bug nas reshi is nadluh.

Strashna voiska se nam kashe,
De she nigdar take ni blu,
De srezhen ta isti bode,

Katir bo ostau taku,

Deb nablu treba skerbeiti,
Deb se voiske nezh na ban,
Oh kulku jeh bo nasveiti,

K bo leben tamkai dau.

Kulku let je she minilu,
Teiga she nigdar ni blu,
Deb se taku blu Godilu,
Deb sam k soji smerti shu,
Sdei se morejo. podati,
Gredo kri prelivati,

Sami ja treba se je jokati,
Ozheta Mater sapustiti.

Vse bo mogel soldat biti,
Bodte fanti al Moshé,
Teshku se bo lozhiti,

Od otrok inu od shene,

Kir bo mogel sapustiti
Otrozhizhe inu sheno

Bug pomagai bodo vpili, -
Kdu kruhek shlushu nam bo.

Oh serce sem bo stopilu
Oh kader smislim na vas, *
Kse bote jokali milu,
Kader bom sapustu vas,
Shena luba te objamem,
More bit te vezh nabom,
Jen od tebe slavu vsamem,
Tu imash ta sadni lon.

Shena vpije Buh se vsmili,
Oh jest sapushena stvar

Oh kam se zhem jest oberniti,
Kmeje pustu Gaspodar,
Otrozhizhi lubi moji,

Kai boma sazheli sdei,

Kei boma kruhek imeli,

Kdu bo skerbu sanaprei.

Shena luba te objamem
Otrozhizhe ti srozhim,

- Bog nei zhes vas gospodari,

Sdei vas jest vse sapustim,
Kir so pershli moi zaiti,
Pomagat namorem vezh,

Sdei morem slavu jemati
Buh vei ok me vidli bote vezh.

Oh kai san klaguvaine
Po Deshal se godi, -
Kir je tu slavu jemeine,
Od letih Reunih Ludi,
Starshi so sina sgubili,
Oh kdu jem delau bo,
Tist kadiri so ga Rodili
Sdei zesarju shlushu bo.

O Moi Bog kai sem dozhakal
Na vse moje stare dni,

- De bodem sause pretakal,

[s mojih stareh Ozhi
Oh prelubu moje Dete

~ Nezh vezh me vidlu nabosh
~ Pokopan bosh v zherna semla,
‘Preden nasai pershu bosh.

Mati joka moi sin lubi
Kulku sem prezhula nozhi,

- Sate niso vedli drugi

Koker sdei k pomagash mi,
Skerbijo semte rodila,

Sdei te vidla vezh nabom,
Ja tu sem si sashlushila,
Jok sause bode moi lon.

) To pesem je zloZil najbrze kak dubovnik na Mirni na Dolenjskem. Na istem listu je pesem, ki
se spominja cesarja Jozefa Il., papeZza Pija VI in francoske revolucije. Na zadnji strani so zapisana imena

nekaterih mirenskih Zupljanov.

DrilaE:



Lub moj Brat jen Sestrize,
Kbote ostal doma

Sdei podam mojo rozhize,
Kushnem objamem obdva,
Oh prosite Boga same,
Jest bom tud prosu savas,
De Jesus per vas Ostane,
Sdei inu na sadni zhas.

Sadnezh tud perjatli moji,
Jest vsemem od vas slavu,
~Padem na kolena doli,
Preden bom na Oisko shu,
Katir mu sem se kei sameru,
Prosem dem odpustio,

O Jesus odpusti teimu,

Ktir se teb perporozhio.

O Prelub Ozha inu Mati,
Prosite same Boga, :
Sdei se morem prezh podati,
Dem Bog tamkai srezha da,
Ja skerbijo ste me Rodili
Vas sahvalem prau lepu,
Sdei bom mogu Gvir nositi
Vas pa perporozhim Bogu.

Sam Buk nei pervas ostane,
Jesushek nei bo vash sin,
Ta pervi slavu vseme

Tok jokaite se sain

Oh moi Ozha slavu vsamam,
Inu vas kushnem lepu,

Dolli na kolena padem
Preden bom na Oisko shu.

Moja Mat lubesniva

Jest bom o medlu tazhas,

Kir bova na duje midva,

Buh se vsmil zhes mé zhes vas,
Isrozhim vas vsem svetnikam,

Jen tud vezhnimu Bogu,

Vsem Nebeshkim pomozhnikam
Deb pomagal v Nebu. Amen. 1809.
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